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هذه اتن الشعر الأندلمي » كنبا عام اجتممت 4 خصائمس آر بم 
مله أجدر الناس بهم هذا ألشمر والقول فيه ء أولاها عل واسع باللغة المر بية 
وتكن ادر من أصوها وخصائصیا وتار ها ۲ انها إحاس شعرى سادق 
وإدراك فى ديق » فيو شاع يقول الشعر فى له الأإسانية وناد قادر عل 
الم على الشمر رادار ؛ والتنما ميج علبى دقيق ١‏ كمل له بطول الرس 
واليحث؟ ورابشا فرعيب ولقافة إنسائية واسمة ء وسن م فالا عي اة انت 
یکون هذا البحث - على صغر حجمه س من آحسن ما كيب عن لاحية من 
نواسى الدب المر نى فى اللغة المر بية أو غيرها من اللات . 

وهدا هو الذى حفراى على نقله إلى العر بية حى بنيفع به قراؤها + وقد بلغيا 
خير أنه ترجم إلى الفرنسية والإيعلالية ‏ ون هاتين الترجمتين بسبيلهما إلى الغلهور . 
أى أن هذا البحث يمتبر اليوم أوسم الراسات ‏ التى مت فى يدان الأب 
المر نی انتشارا بین آیدی الناس فی شی البلاد . 

وقد جل الولف ذا البحت مدلا إل غجارات من الشر الأنداسى 
ترجها إلى الإسانية » وأرسل الکلام فبا رسالا دون ذ کر ساجم او أو أسانید ٤‏ 
غرصت على آن آ مس عن الأصول والنصوص وآتی با فى أثناء النص الترجم . 
وقد اقچضانی امقام فی بعض الأبيات أن أورد من النصس أ كثر ما آوربه ألؤلف 
أو آشار إلیہ » بل عمدت إلى إرراد النسوص فی ا لالات اتی ١‏ کی الؤلف فبا 
جرد الإشارة المارة » وأنيت كذلك فى أطواء المديث باذج الشر التى تؤيد 
رآبه » وقد تتكلفت فاك کله حتی بجىء النص المر بى شاملا وافيا بالراد . 


aE i 


وقد أوردت نصوص القطرعات كا جاءت فى الأسول التى استقاها الؤلف 
سنپاء وفی اطالات التی لاحظت فہا اختلاق ین الور التی وردت مہا القطرعات 
ف الأصول الختلفة » راعيت أن آ تى بأفرب الصيغ إلى الأصل المترج حت تسبل 
لاراجمة لى من يطلببا . ول أورد من الأبيات فى معظ الأسيان إلا ماأورده 
الؤلفت مقرتعا » محافظة منى على المكرة التى رى إلما من وراء اختيار هذه 
الأبيات بالذات » فإذا اقبضانى امقام إبراد أ بيات أخرى غير اتی تر IT‏ 
الزيادة بين آقواس . 

وقد لقيت صديقق مؤلف هذا الكتاب أثناء اشتغالى بالترجة واستأذنته فى 
نشرها ؛ فأذن مشكوراً ولا سى فى هذا التقدم إلا أن أتقدم إليه بأصدق 
يات الشكر » وأن أستأذنه فى أن أهدى هذا السل إليه . 

وقد کان الاستاة أحد الشابب س أستاذ الأب الر ن نخاس فڑاو س 
قد طلب إل أن أعد ثيا بام الراجم التى تاج إلببا الباحث فى تار الأنداس 
وأديه وحضارته » فرأيت أن أجمل هذا الثبت ذيلا على هذا البحث ممما 
انالد لر جوة مته . 

وأقدم احسن ال ذلك انى اسان آعقة نة الجامعيين لنشر الم 
على ماشملوا به هذا الكهاب من رعابة » وإلى صديتى مصطنى عبد الجيد على 
ما تفضل به من عون فى |جاز السكتاب . 

والخحد لله أولا وآخرا . 


دی لے إ له 


ا اخس ٠۹۰۲‏ الر ”م 


مت 

عند ما ظهرت الطبمة الأول من هذا الکتیْب عام ٠۹۳۰‏ » لقيت من 
النقاد وججهور القارئين من القبول فوق ما كنت أنوقمه لما » ولا شك أن مرد 
ذلك إلى أن ظهوره وافق هذا ارو ح ا ديد اذى تردد ف كيان آندلسنا الإلمى » 
وقد كنا فى ذلك الين نقترب مر موعد الد كرى للئوية الثالثة للشاعر 
اوس و جُنْجَرَه الذى وضّت جهاعة من آهل الم والفن إلى فهمه لفرة الأولى يمد 
انقضاء عصره » وكانت نتيحة ذلك أن بدأت أوساط الثقافة عند نا تعنى بالنشبہات 
والأخيلة . ولا كانت عختاراتى هذه فى أساسها جوعة من نماذج النشبيبات > 
إذأننی نظرت عند تأليغها إلى كتاب من تاليف ابن سعيد الغر فى » فقد صادفت 
هوى من توس أهل الأدب إذ ذاك » إذقدمت إلمهم طائفة من هذه الأخيلة 
جم بين القدم والجدة فى آن واحد . 

ثم انقضت أعوام عشرة » أعوام ملت من الخازى والأدران والأمجاد فوق 
ما مات أعوام الشاعی الرومانی تيوس ليٹيوس . وف أثناء ذلك تغیر الجوفی 
أوساط الشعر عندا » ول يظل مؤلف الكتيب بنجوة من البغير : شلات ذهنه 
ی ال ا ااي موضوعات ولواح جدیدة » وازداد ذا الشعر عانا » وأصبح 
آقدر على نقد نصوصه » ومن م ل تمد له مندوحة من أن يميد كتابة هذا الببحث 
کله من جديد . ولكتى أ كد أشرع فى السمل حتى تبينت صدق اللقيقة 
القائلة بأن لمكب حياة منفصاة تما الاتفصال عن حياة مؤلفيما » فكان ازام 
عل آن أسعجم مکل ما تیسر لى من قوی الجدید حتى أستطيم أن أدخل مابدا لى 
من وجوه التمديل على الميئة الى جمد عليما هذا الكتاب هشر سنين . فظل» 


م 
رغم ما أدخلته على نصه من التعديلإت » جوعا من نماذج الشعر فى النشبيه والوصف 
و بقيت بعد ذلك ميادين فساح أخرى طرقها شعراء الأنداس دون أن يتسم مجال 
هذا الكتاب اتناو لجا . 

وأم ماأدخات على الكاب من تمديلات » أنى بسطت الكلام عن 
تالص القمر الأندشى وأحواله حتى أصبح البحث — على رغم إيجازه 
الشديد ‏ تار عا كاملا للټطور الظاهرى لمذا الشعر » وزدت فى الختارات 
اثنتين وأر بعين مقطوعة جديدة » حريت فى اخيار معظمها أن نجىء موافقة 
روح الكاب الأصلى . وبمذا ظل الميكل العام اكناب على حاله دوس 
تفر » ولم آمس رتيب الشعراء محسب بلادم » حفاظا منى على التقليد النى 
جرى عليه حاب الخټارات الأ ندلسيون » ورتبت شمراء كل ناحية رتبا زمنيا . 


مدرد لی آریل ۱۹٤٩۹‏ غ ع 
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الشرق والفرب فى الشمر الأندلسى . 
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١‏ - تطور الشعر العری ف المشرق 


ظل المرب منزو رن فی جز ,رنیم جهولین من الناس کان مکانوا يمبشون 
فی ركن خنی من هذا الكوكب ‏ حتى دعام داعى التار يخ إلى دول مسرح 
ا لوادث . ولقد کان المرب کالسہام اف أجرام وسرعة حركة » ولكنها 
کانت سپاما قصيرة الرعی » إذ ران غاا السدا فى رمال الصحراء . وسن 
بین وء المرب م اې مد ( صلی الله عليه وسل ) وکان رامياً بيد المدى 
لا مخطی' المدف » وقد مدر له وحده أن یعمر قوسه بده السام و ری بہا إلى 
ما وراء الف , 

ويسمى المرب ما كان قبل اللإسلام من تار مخهم « بالج اهلية » أى عر 
اهل وا حى » وفى الواقع م يكن فى حياة أولئك ال اهلیین من شىء طيتب كامل 
غير الشعر والب . و إن می‌بقراً اللقات أو « کجاب الآغائی » للاصفھانی أو أی 
جوع من أشسمار الاهليين لا يلبث الدهش أن بلك عليه تفه . ولقد كانت 
صحراؤم الواسعة محرا من لزيد الأييش كله _ نثرت فيه ايام » وخططتبا 
آثار أقدام e‏ رت فبا الواعات والنخيل » وکان ذلك کله عالا 
تيبا خصبا يلهم الشعر الصادق » وعرف المرب كيف مجملون منه موضوعات 
لاشعر ؛ فل یغادروا شیثا ما حولم إلا اظموه فى ش٠ر‏ هيل » وصدق عنترة عندما قال : 

+ هل غادر الشعراء من متردم # 

ولا يفسر نا الدطور البميد الذى أدركه الشعر المر بى فبا بعد إلا ذلك الكال 
الذى بدأ به أول ظهوره . ولقد فقد الثءر علة وجوده الأولى عتدما انبقل القلب 
النابض للإسلام من جز برة المرب إلى دمشق الفر يبة من الصحراء » و بعد أن 
غاد اأ مر العر ئی هده اأذخيرة إلى بغداد لسجقر وتيد أ روحه فبا » إذطغت عليه 


۲ تطور الشمر العر قى اضرق 
المداصر الأسيوية . وتا كد ذلك عدما انتقات الللافة من أبدى الأموبين 
ذؤابة الشرف البدوى القدح » الذين كان حب البداوة يعمر قلربيم - إلى 
المباسيين الدين لبسوا ثياب الستبدين من عواهل الشرق القدم . هنالاك 
احتبس فى الاوق ذلك الصوت البير السميق الذ ى كان يصدر عن قاب الطبيعة 
النابض » وحرم الشاعر من اللذة التى كان مجدها فى وصف الل وشيانه ء 
وتصو بر شجيرات الزامى والمهار والعرار النابئة بين كثبان الرمال » أو فى تصو رر 
اوقم الدامية الى كاتنت تور بين البدو بعضيم وبعض » ولم يعد إستطيم 
ا لحدیث فى حرية وانطلاق ۶ا کان بعانیه فی صحراله من مشاق وجو ع . ولا یمد 
الثاعر كذلك اسان القبيلة الياسى ء الحدث مناعرها ء الاج لإصوعپا» 
النادى بطاب ثأرها » و انما أصرح مذاعا مأجوراً أوهاجيا مثيراً للعداوات 
والأحقاد. ولم تعد حبيبته تلاك البدو ية الرة البارعة الجال » على الرغر مما كان 
يشوب حسنبا من سذاجة وبداوة » لأنها حجيت عن الناس والنور خاف 
جدرانت الرح اتعزف على عودها فى عرلة عن الياة » وعاشت فى جو 
مثقل مظل . 

ثم إن الشاعر م يعد يعيش فى جو الصحراء الرحب الطل تحت أشعة الس 
الصاعية » وإما أصبح يتنقل فى أزقة ادن بين الكتبات وااقصور وجااس 
لن والآدب والهو » حيث ياس [ جاب قبة مترفين أفسدم نمي المضارة . 
وكان بعضهم ينشد الئاس شعرء على هيأة شاذة تبعت على المجب ء كهذا الشاعر 
الوصلى الى حدثنا الشابشتى أنه « دخل على بعض الولاة وقد طمن وجهه بطين 
أحر ولبس لبادا أجر وعامة راء وأمسك عكازاً أجر ولس فى رجليه خفين 
جر بن 2 . وكان لا بد مشر من أن يتطور ف الظروف الجديدة > وثارت 
الحصومة « بين القداعى واشدثين 4 . وفيا بين وار القرن الثامن وأوائل 


١ )(‏ کتاب الدیارات ٠‏ الشاثق ۽ س ۸٩‏ ب . 


تطور القعر المر بى فى للغرق ۳ 
الماشر طرق شعراء من طبقة بشار بن برد وأبى المتاهية وأنى نواس وابن اماز 
ور گنیر غرم موش رمات جنه ونارت عا عدا جاه بولا شرم 
ولا إسلای»' . وجاء ہعدم جیل جدید کای بکر تخد بنأحجد الصنو بری 
وأ عبد الله السين بن أجد ن المجاج آبدعوا وآغی وا فی اختيار 
الوضسوعات » فتحدأوا فى شعرم عن أزهار الرياض والبساتين ورك الاء 
والأسماك والللج والنراميات العسيرة أو العبذاة والس الشراب والجوارى 
الغلاميات . وأغيب بعضہم فى اختيار الموضوعات حت قال ,عضہم الرالی فى 
القعاط . وانصرفت هى الشعراء إلى البحث عن کل غريب سرف فى 
اثر أية وطلاب کل ماهو مقصنم ظاهي الابتكار » كقول أعد اتلسالديان : 

ةم ا قرو رظ قفاوا اا 
فاراح س والحباب کرا کہ واالکف قطاب والایاء سیا۹ 
وان الشعراء يتنافسون فى أن #شدرا فى أشمارم أ كير قدر من المعالى . 
ول ارغم منأن هذا التطور سس روح الشمر بصفة خاصة دون ظاهرء — فبغيت 
الأعر والأوزان الفدية على حاها ا تمس » و بقيت القوالب المامة القدية العقدة 
دون تغيير — إلا أن هذا ال#طور أسفر عن ظهور الجر يات اللالصة ومقطمات 
النسيب ااقصيرة أوقصائد التأملات وشعر المحكة » وأخذت القصيدة تتحول 
إلى قطعة وصفية . 
پیل أن اللخدثين ونوا إلى إدراك التصر الكامل الذى سوا إليه . 


() ۾ العبدة > لان رشق ۽ ع ۴ SEL‏ 

)١(‏ الإشارة هنا إلى عا فيله ان الملاف التو عام ام ها ١۹۳م ١‏ وقد د کر 
ذلك الدمیری تی « اة اليران ۽ ( ج ۲ ۽ س ۴۲١‏ ) . الطر لإشارة آدم باز إلى ذقك 4 
وتمليقه عليه . اغلر الترجة المربية ا_كتاه « المضارة الإسلامية فى الفرن الرابم » ء ترججة 
الداكتور عد المادى أبر ريدة ء ا( الفاهية ۰ ۱۹٤‏ ) ۲ ج ا اس 1۲۴١‏ س 4۲١‏ . 

. 21% س‎ ١ د ينيمة الهس » مالي ء ج‎ (e) 

وا الان عا بو کر د وأو عثان سعبد + ابا هاشم . 

انظر : « المطارة الإسلاية قى القرن الرام ۴ء ج ١ء‏ س 4۴۷ . 


٤‏ تطور العمر المربى نى اللشرق 


إذ أن للقديم سلطانا عظما على تفوس المرب خاصة ء ومن أ كان القراث الشعرى 
القدم قيمة كبرى فى تار بغ الآداب المر بية » والفصيحة”" منها بصورة خاصة » 
ذلك أنه « دان المرب ٠‏ الذى تنبين به الأصول القدعة وتمرف الأنساب » 
بل أوصاف الطرق رالجالات الغارة ء وما كان مام ر خصائص جذرافية 
وما کان بئات فا من نبات . ركان الناس يما #فظون هذا الشر القدم » 
وکان النحو بون يتظرون إلیه فی إجلال عیق بالغ » و ينسجون حول السکایات 
ویعارضون فصانده وأ بياته فى عبارة ظاغرة , 

وف أثناء القرن الماشر الميلادى لهرت حركة قصدت إلى إحياء الشعر القدم 
rT‏ نستطيم أن سما 3 ركه الندم الخدت lejî ) Neoclasica t‏ 
آبو مام والپحتری وا لمعری) . آما الدی وصل ذه ال رة إلى أوجها فهو أعفل شاع 
أطلمته المر بية بعد اإسلام ؛ وهو أ الیب انی ( ۲۹۳ / ۹۰۰ — 0د[ 
٥م‏ ) . كانت تعمر تفس التنيى روح متوثبة تفيض ية » ورا عامت حول 
صرح إبمانه الشكوك . وكان غوراً تسه عظے الاعتداد ہہا » ومڈا کان من 
السير عليه أن يقسر نفسه على ما فرضته الظروف عليه من التكسب باكر »> 
وتنقات به صروف الأيام مڻ تمدو لمدوح + إذ | يدر له الاستغناء عنم جلة. 
وسن هنا کان الھنی جو اب آفاق لا یکل ؛ عارفا بفنون‌الشع ر کلیا قدعیا وجددها» 
وسن ثم آنيح لشعره أن يكون ماعا لذاهب الشعر العر بى يما ء وأتيح له أن بلك 
نواصیہا كلها فى توفي تادر وملسكة ية . وقد تناول التنيى ألوان التجديد 
والإعی‌اب الى أسرف ادون فبا واستعماها عن قدرة وکن ۽ فسا ما 
إلى الأوج النى كان ها فبا سبق . وشعره محل بكر بائية عبقرية » عافل 
العواطف والأعاسيس التى بشوب بعضما الإبهام » غفى يما يثبر التفس و مرك 


)١(‏ للراد بالفسيع هنا الشمر ادى سبع فى الفغة الأمحي » كيزا له عن الشعر الدارج 
الذي سي ى الاهجات الدارجة الستسلة #الرجل . 


تطور القعر المربى فى اشرق ټ 


المواعطف » کل ذلك ف فالب جمیل موتق مما مل مره سيفاً من سيوف 
الح لا أداة من أدوات الميث . و يعرف المرب قط الشعر القصمى أو شمر 
اللا ء ولكن المبنى فى تعنيه بوقائم سيف الدولة مع اروم س وهى صليبيات 
سیشت زمانہا برقت طو یل استطاع آن يحمل شعره رنینا ووضاقر بین من 
رتين الاسر وأوقاعها ء و إن كنا لا نظفر فيه بتاك القوة الطبيمية الجاعية التى جدها 
قى ماجنا القدعة . وسر قوة شعر المتنى هذه الحكة العميفة القى ضمنا شحره › 
وذلك القالب الغناى الفلسنى الذى صاغ أبياته فيه » وهذا لا نمنا من القول بأن 
صياغة شعره الرائمة قد تضم أفكارا عادية شائمة با أن ولم امعنى بالشعر القد م 
قاق وامه بآى شىء أخر » وقد صدر هذا الشمر عن أعاق تفه العر بية . ومن 
كانت قديرا على تصو بر النفس العر بية وعالها فى أحسن صورة تصورتها 
العرو به ۽ ومن هنا آیضاً | تكن 2 بدوية » المقنى زت إلى القدے و إغا كانت 
صدى للوعى النفسى العر بى الفالد . 

فلما استقامت قواعد القصيدة القدعة من جديد » وحرس الشعراء على أن 
بقولوا شعرم فى حدودها » امحصر الشعر العر بى بين أسوار عالية أضاقت أفقه 
ضيقا شدبدا ء وإن ضع هذا الأفق أطرافا كثررة ما استحدثه ادون » ودرج 
الشعر بعد ذلك بين هذه القيود » واحدر فى طريتى امحلال طوبل + وغداً 

وقد نبع الشعر الأندلسى » موضوع كتابنا هذا » من مر الشمر مشر » 
وتار مخه يصور انا ااقطورات التى ألمنا بذ كرها , فلق د كان لشمراء الأنداس ولم 
بدراسة الشعر ال جاهلى ء ولتکنہ م کانوا برون فيه شتا آنريا قدا » فل يكن له فى 
تنوسهم ألر فئال ء وكذلك « الحدثون » لم يكن لمم عند شعراء الأنداس اثر 
بعيد » فما لا بدوات نلحها بين اين والين » ونلاحظها ف‌الناحية المالية الى 
ظهرت مم الشعر القدم الحدث . وعلة ذلك أنه فى الوقت اذى ظهر فيه شعر جدير 


٦‏ تملور الشعر المر ى فى اضرق 

بهذا الاسم فی الأندلس »كان الشمر القدم الحدث فى أوجه فى الشرق . 

ولابد أن لبه من أول الأسى إلى أن الشعر الأندلسى عامة ‏ فما غلا بضع 
شواذ- فثير جداً من الناحية الذهنية المكور ية . ومن دلال ذلك أن الناحية الى 
تأر وا مما من التنى كانت ناحية البراعة لاناية التفكير . وعاشوا أعماره م كلها 
مكبلين بقيود القوالب الشكلية الجامدة » ومن ثم لم بستطيعوا أن دخلا صي 
الشعر من التغيير إلا أشياء تعس العانى » مثلهم فى ذلك مثل تراهم من المشارفة 
غاولوا أت يعطوا هذه المانی صوراً جديدة عن طر یی تقعایرها فی آنابیق 
بلاغية ؛ وأوغاوا ى ذلك حتى استخرجوا منما تلك الزخارف الشمر ية الأربكي <0 
اتی نشبه أن کون #تصور راء 4 امظية . فإذا كانت القصاد الأنداسية المتة 
المقرفة العقدة الثقلة على هده الدرجة من البعد عن القرتب الأعنى » بل من 
الإعساس الإساى ف أعيان كر ة ؛ فن الطبيى أن نصا تلك اأروة الانة 
الى جدها فى الشعر القدم . ول يكن هذا الشعر الأندلسى مترعا بالأخيلة شب »> 
بل کان مقلا ہا مل ملا فوق ما يطيق . بل بلغ من حشد امان فيه أن 
استمى ممقلبه على الفط والبقاء وكاد يمسر على الفهم الكامل . وکا حدث 
لشجرة مثفلة بإلمار إذ اسقط عنها ارات واحدة فواحدة » فسكذلك وقم الشر 
الأندامى : إ يبق لدا منه إلا ما اقتطنه مصتفو كثب الختارات من تشببانه 
ومعانيه . وإذا حن استفينا بضعة دواورن وقصاند مشمورة وصلت إلينا كاملة > 
اناا من الق ادى قاوس إلا مقا بير ايل طا 
يتلق هشيمه الدقيق بر يت اماس . 


)١(‏ ارابك ##ووء# م٣4‏ كلة إفرجية جدها فن اللات الأورويية كاهاء» وستاها دعرفى 
اروج ٭ ۽ ولكلما لا تمل الاق مواشبم الفن ء وراد ا الزخرنة المندسية المقدابة الى 
عرفها فى الزخارف الإسلامية ؛ وقد رأيت أن أستعملها فى سورتها الأوروية احنفاظا معناها 
الاس قياسا على فوا مورسی ٩‏ ت 


ارق والفرب نى الشعر الآندلسى ۴ 


۲ - الشرق والغرب ف الشعر الاندلسى 
لابد لنا » قبل تناول آى موضوع يتصل بالأندلس الإسلاى » من الاإجابة 
عل سؤال ڏی شطر بن » أولها : ماذا أعطى الآنداس الإسلا ؟ والثانى : ماذا 
أذ الأندلس من الإسلام ؟. 
واللإجابة على هذين السؤالين ليست بالمسيرة فا يتصل بالشر » فقد قذمث 
إسبانيا للإسلام فبا الشعرى اللاص بها » وهو فن الأزجال والوشحات الى 
درسپا « خلیان ر ببیرا 4 . رما الالام فقد أعطى لأنداس الشر القدم » شعر 
القصابك الذي نشا فى المر اء . و رركا عنم أللقيةة الأخيرة مات ذكره المراجم 
الم بية من أن عبد الرجن بن ماو بة الأ ندلمى » عند ما دل الأندلس قادماً من 
الشام » نظر إلى تخلة مفردة فى « منية اارصافة » بقرطبة وقال : 
ياغخل أنت غرببة مثلى فى الفرب لاثية عن الأصل 
ابی ؛ وهل تیی مكبّة ‏ ياء م طم على بى 
لو آنا تبك » إذن ليحت ماء الفرات ومنبت النخل 
لکنا ذهلت ء وأذهلى فى بى العباس عن أهلى ٠‏ 
ول يكن الأمير ونخاته سب ها افر ببين عن الأنداس » بل كان الشعر 
الى خاطب به النخلة عيبا أيضاً . 
وإنه لن المسير أن نتبين اليوط المشرفية من اليوط امغر بية فى سيج 
الشر الأندلسى الق + أجل 1 ن غير الور لها كنوت آن تست إل 
الأ نشاد الأنداسية وتمصل منها الأصوات الإسبانية أاسرفة عن غيرها » و ممل 
بنا ذا أنندع هذه الميمة ‏ الشاقة الببة فى آن واحد س لنيانى بعدنا من آهل 
ا( اث ابر : دالج السيراء » » ( طبعة دوزي ؛ أبدن ١۸٤١۷‏ س اد۸ا) 


س ۲۲ . وقد | کت الولف باراد البیت الأول ترجا ی سياق اانه » فرآیت أن آ ی بالایات 
الأربمة على لوالا . 


۴ الرق والغرب ق الشمر الأبدلعى 


الیم » إذ آنه من السیر علینا الیوم آن نصل فیہا إلى ری حاسم » وحسبنا الآن 
الإشارة إلى الصموبات التى تعترض طريق الوصول إلبها والنبية إلى وجوه 
المذر الدقيق التى يتمين على التعرض هما أن بأخذ تفسه بها . لا بد س أولا وقبل 
كل شىء من الإحاطة بآار الشعر بن الأندلسى والمشرقى جيمها إحاطة مفصلة 
بالغة الدقة » ولم يدرس هذان اليدانان إلى الان دراسة كاملة » بل بقى الكثير 
من أمراتهما دون نشر » وطلى فرض أن هذه الدراسة قد حققت على وجه من 
الوجوه نوما ما » إن تمييز عناصر هذا عن عناصر ذاك لايد أن تكون ءممة 
شانكة جداً . فن الواضح البين مثلا أن الشاعر الأندلسى إذا آنشد شعراً تى 
فيه بأشياء مشرقية أو بدوية (كالصحراء أوا ملأ رالتازلالتى رحلت البيبة عنها) 
غا باخ عفاش تر ق غ 30 مى راي فته ون عة ةا لان 
هذء العناصر مققبسة من عالم قومه المثالى أو الأسطورى . ولا كن تجريد شعره 
من هذه المناصر » ولاعك ن كتك أن غلل هذا الشر إلى مواده الأول ونقول : 
هذا أخذه سن تراث أجداده المرب القدماء » وذللك ايتكره بنفسه أو استوسحى 
فيه طبيمة الأندلس » لان المنصر ين متسداخلان متشابكان تشابك اللحمة مم 
السدى . وهذا يشبه ماسيحدث فما بمدعندما عادت إسبانيا إلى النصرانية وارتدت 
إلى عا) الفرب : سيتحدث شعراء الإسبان فى قريضم عن أثينا أو الأوأيب » 
وماذا ببق من الشعرالإسبانی فى عصرء اذه إذا حن حذفنا منه مافيه من إشارات 
ميئولوجية لأنبا إغريقية رومانية ؟ وإفا نحن استيعدنا منه ما فيه من عاكاة 
للإ جيل آو اقعباسات منه وصفيناء من المناصر التى أخذها من الشعر التکانى ؟ 
وماذا ببق من الشعر الاإسپانی الاعر یکی إذا عن استبمد نا منه ما استماره قائلره 
من الشعر الإساتی ؟ هذا فضلا عن أنه لا بد من الحذر مما يعرض فى مل هذه 

آ( haneee‏ صم e‏ هو الشمرالاى اله شعراء يلاد ربكا اللاتينِة 


الى تنكام الإسبانية كالأرجنتين وبوليشيا ويرو وال كوادور. ركان أولثك الشعراء يتلهمون 
الشعر الإسباى كا كان خمراء الأندلس وستلهمون شمر المرب ويشسجون على منواله . 


عسر الإ مارتين ۹ 
الحالات من إسراف بمض الشعراء فى الألر بأصلا يم الأولى التى اتحدروا عنہاء 
والقيقة أن تقس التاس إلى أجناس مبباينة إنغا هو جرد وسيلة مقبولة بمكننا 
من تمسر الظواهي البارعخية ؛ وما تمأف أصول هذه الأجتاس وطبائمها 
اتلاصة فار عور لا عن فصي » وما يقال فيه آوخل فى پاب الأعتعاف ء 
وليس هناك أعسر من الكشف عن المناصر الدخيلة فى ركيب دماء الشموب 
وطبانعها , 

لمذا كله سنكتنى من مطلبتا هذا بذ كر بعض القائ الخاصة بالتار بخ 
الظاعرى" للشعر الأندلى . 


كان الشمر الأندلسى يمر طوال فترة اللإبارتيت - التابعة لامشق 
واليقة“ آی من ۷۱۱ إل ۹۲۹م فی دور تکوؤن غامض‌غیر واضح العا 
وقد تم هذا التطور وسط المنازعات والروب الى صاحبت نشوء النجتمم الأندلسى 
الن ى كان ينبي إذ ذاك الخروج إلى النور » وتا بعت حاثاته خلال هذه الأزمان 
الت ى كانت أسس النظام الجديد ترسو فبا على مهل ء غير متأثرة بجا ثار من امروب 
التى اشعدت أثناء الفتن المتوالية . ولقد كان الشمر العر فى ی الاندلیس نی ذلك 
الحین صدی خاقا لا کان بتردد فى جوانب اشرق القمى من شعر » ولكن 
أصوله ثحت فى التر ة الأنداسية نتيحة اماملين أحدها بعيد عن الخ كل البعد : 


)١(‏ بريد يناك أله سيكتنى بكر الكاطور السام هذا الععر وراد خصائسه الفاهرة 
وموشضوعاته الفالبة عليه دون تمرض اليل مادة الشعر قسه . 

(۲) بريد الؤلف هنا « عصر الرلاة » النى بيدأ من شع المرب للا"ندلس فى [١١‏ 
١‏ إلى قيام الإمارة الأو الأندلسية على بد عبد الرحن الداخل فی ۷٠١۹/۹۳۸‏ — وكان 
عت الأندلس خلاها أسياه معينون من قبل غلافة دمشق — و ١‏ عص الإمارة الأموية 
انقلا » ؛ وبيداً من قيام الدولة الأموة الأندلسية قى ۷١۹/٠۳۸‏ إلى مويل عبد الرجن 
الاسر ياعا إل خلانة فی ۷ ٠۲۹/۳۱‏ , 


۰ عضر امار ن 

أوهيا ماأولاء إياه بمضأسراء الأ اس ( ادال والناصر وأسراء بنى أمية عامة ) 
من العثاية » وما صرفه إليه بعض رؤساء المرب من اهام ( مثل سميد بن جودى 
ام المر بى الشحاع الطاثر الميت ) » نق دكان أولثك وهؤلاء يفون بالشعر 
عا بثقل صدورم من موم ۽ ويتفنون بآع الم ويتغزلون فی ناهم به ؟ وثانهما 
انصراف جاعة من النظامين = الذين لا ججازون بموهبة ‏ إلى قوله ( مل بكر 
الکدانی » وعباس بن امم ؛ وغر ببب بن عبد اله » وعبیسد الله بن قران » 
وعبیديس سن ود ۽ ومد ن عي القافاط رآی الخشی عاص بن ز ید ء وا جد 
ابن إبراهى بن قازم » وحسانة التميمية » ومن إلهم ) . و |ننا لارى فى شمر أولئك 
الأخيرين كيف انيقل الشعر » رويداً رویداً » مرن النېج القلیدی الاتبای 
القد ع إلى نهج احدثين من شعراء البلاط » وإ ن کان بعضہم قد نسج على متوال 
شعراء الجاهلية جماوا شمرم س على ما فيه من فش س دعوات إلى المرب 
ونقانض للحصوممم » أو بلاغات ناطفة بلسان « القيادة العليا » . ركان بعضهم 
الأعرأشبه جام الود : يشون من رفد الأسراء ليضفوا على عروشم القاة 
مهجة وجهالا ء و بنط شعرم بنفحة سياسية وانحة . فإذا يز من ينهم تفر وجدنا 
آن سر الامتیاز لا برجم إلى ,راعتهم فى الشمر بقدر ما برجم إلى حياتم اللاصة 
الطريفة » كيحي بن حک الال ( نوف (ANE | ree‏ اذى آولع ملک 
نورمانیسة » وعباس بن فرناس ( تونی ۲۷۲ | ۸۸۷ ) الذى ذاع أسه ببب 
مبتکراته إذ آنه فمل ما فمله ۵ إیکاروس ٩‏ من قبل ؛ فکسا تفسه بار یش وطار 
مسافة قصيرة » وامعازت شخصثه س إلى جانب ذلك عزات واضة . 

و إن ما يشوف دارسى هذه الفترة لمو تتبم سال الوافدين من أهل الشرق 
عل الأندلس وما كانوا مون من ضروب الم والفن والحضارة » ولد تقلت شم" 
بداد إلى الأنداس أنغام" الجوارى اللشرقيات اللائى حن إليه » من آنثال « قر » 
و« المجقاء » . وقد حفظ لنا الفرى فى « الفح » ( + ٤‏ ص ٠۴۷‏ وما بمدها 


عص السار تون 1 
الأندلسيين ألطف تصو ر BÈ!‏ قال الأرقى : قال ل أو السائب » وكان من 
أهل النضل والنسك : هل للت فى أحسن الناس غناء ؟ ئا إلى دار مسل 
اہی ع سولی ہنی زھرۃ ء فأذن لیا » فدخطنا پیا عہضه ائنا عشر ذراعا فی مثلھا 
وطوله فى المياء سه عشرذراعاً » وف البيت تمرقتان قد ذهب عنهها المحمة و بق 
السدى » وقد حشيتا بالليف » وكرسيان قد تفككا من قدممما . ثم أطلمت علينا 
اء کلفاء عایپا حرو أصفرغسیل ؛ وکن ور کہا فى خبط من وخا . فقلت 
لآ السا : بای ات ۽ ما هذه ؟ فقال : اکت | فناوات عوداً دنت : 

د انی شف الفؤاد بج تفرم ما الق من الم 
قال : فتح تت فی غیت » و دا ما آذهب الکاف عنا . وزحف أو السائب 
قرحت معه ۲ م تمت + 
رح الفاء فأب ك تک ال ينل 
ات نان واخلت اد ت فوضعتما صلی ری » و سحت کا يساح 
على اللو بيا بالدينة » وقام أبو الاب فتناول ر بعة فى البيث فيما قوار رر دهن 
فوضعيا على رأسه » وصاح صاحب الجارية » وكان اشم وا21 ى 
وار یئ ٤‏ اسک لوار وکت وبال الین عل رآ أ 
اساب وصدره وفال للعيجفاء ؛ لقد جت لى دا قدا ! ثم وضم اس کا 
او إلا جت و ان ن ا م د اي الاندلي اس اريت 
له السحفاء وجات إليه » » ( باختصار ) , 
وقد وص التأثير امشرق أوْجه خلال هذه النترة بوفود طلى بث نافع اللقب 
بزرياب « الطاثر الأسود » على الأندلس » فقد خر ج من بغداد الرشيد ناجيا 
بتفسه من غيرة أسثاذه إسحاقالموصلى + فتلقاء عيدالر حن الأوسط (معاصر شرلان) 


1 عص اللافة 

(Aer rra — A1")‏ » فى قرطبة وأغدق عليه كرمه » وقد حل 
زرياب إلى الأنداس فيضا من الأنغام المشرفية التى ترجم فى مناشها البميدة إلى 
أصول بونانية وفارسية » فأصبحت هذه الأغانى الأصل النضى لموسيقانا (أى الو سيق 
الإسبانية ) » کان زر ياب بنشد هذه الأغانى على عوده اللاص » الذ ى كان 
یضر به ضراب من ر لش الطيور » بعد أن زاد فيه ورا خاسساً » وكائت الأوتار 
الأر بعة الأولى هى الأصغر والأ حر والاًبيض والأسود ٤‏ وغن زریاب كذلك 
تلقن سروات قرطبة وكبار أهلها ألططف مسجحدات المشارقة : « كتتصير الشعر 
dE SN O A E a A‏ 
السدغين » وأ كل بقلة المليون المسماة بسانم « اللإسفراج » ء واستمال آنية 
ازجاح » و إيثار فرش أنطاع الأدم اللينة الناعة على ملاحف السكتان » . 

وقد ظهرت فى هذا العصر تجدیدات وابتتکارات لا جد ما بشبپيا ف الشعر 
القدم : مما تفل الأراجيز التار مخية التى اعتمد علما ر يبورا ليقول إوجود أدب 
قصصی آندلسی سابق على ظيورها » ومنا اختراع « الموشحة » ال کان له 
فیا بعد س صدى بعيد ءوسب النصوص اختراعها إلى شاع ضر رر هو مقدم 
القبرى الى عاش فى أواغر عصر الإمارة . 

۽ - عصر الخلافة 

يصل الشمر الأنداسى إلى اجه الكامل وسمته الجالى إلا فى الفرن 
العاشر اليلادى الذى يقثرن بقيام الطلافة الأمو بة الأنداسية عام ۷ا ۹۲۹ 
فلقد اتعصرت السياسة الأموية الحسكيمة على الأزما ت كلها : فل بوفق القديس 
بولوجيوس إلى استثارة أهل الدب من المستعربين » ولإ يليب حاسم السر 
الأندلسیالی اعتمم بو کنته فی ”یشار ( شیر إلى عر بن حفصون) » واخټلعات 
بالتر بة الأ ندلسية القديمة المداصر” المديدة التى هلها المرب معهم من فارس و بيزنطة 


عصر اللانة ۳ 


وقد شجم عملية مزج هذه > ول على تقویتہا ء عامل على أ کیر جنب من 
الأعية : ذلك هر البيت الأموى الذى وقف عايداً ومد التيارات المجضار بة كلها . 
ن ٤‏ نه کان ع بیاصرفا س وسن م م يكن إسبانيا ‏ ولكن خصومه المنيفة 
مع المباسيين الشارفة خففت من عصيبته المر بية > وجملته لا ميل إلى المرب 
وینفض يده من عولېم . ولقد کا نت قرطبة بلدا نمف عرنی » بتحدث آهل 
المر بية و#مية أل الأندلس » تلط فيه رنين الأجراس بأذان المؤذنين » وكان 
بعض شمراء الأنداس يفيئرن إلى لال اليم المستعر بية الصغيرة ليصييوا 
شیا من النبيذ » غددوا بذلك ما عيفه شعراء البدو من شرب النبيذ فى دور 
الصحراء أو خيام ارهيان التأبدين فى القفر . وتعلى اختلاط الأجناس مضا 
يعض » وجاورُ الدیانات بعضہا لبعض » عن جو سمح یل إنسانی شفاف : هو 
فس الجو الضارى الذى نعرفه فى بغداد كا تصورها قصص آاف ليلة > خالماً 
من کل ما ربط بالشرق فی تاتا بدا من جاافة بشو مها القموش ۔ هنا قبس 
الشرق طابع الفرب من سام جبل قرطية الرقيقة الر يفية . كانت قرطبة تقبل 
کل شیء وتتمٹله وحوله إلى شیء آخر بعد تصفیته : فلقد کا نت الرایات وملابس 
المحداد مثلا سوداء فى بفداد » فأصبحت بيضاء ف الأندلس » وف تات الأبام 
كانت الالات التصرانية فى الثمال تعيش فى جو قروى فقير » أما ملوك إسبانيا 
القيقيون ف كا نوا سادة قرطبة : عبد اارحمن » والحسك ء والتصور"". و بین آیدنا 
مصاديتى ذلك لاعة ميان : فيذ أقواس الم جد الجامع قاعة إلى اليوم سابحة فى 
«شبه ظظل» روع النفس » وتلاك خراب مدينة الزهراء الرائعة حوات اليوم إلى 
ملاعب لمصارءة الثيران وتضم السكناأس الامعة الاإسبانية والمتاحف اليو م قطعا من 
بديم النسيج وصناديتق الاج تتحدث كلها عن تلت الجا النى لابو ضياؤهاء 
و يتحدث عا كذاك ‏ بأجلى بيان - الشعرالكثيرالذىأ ر من أزمانما . 


)١(‏ بشي الولف عتا بالرد إلى الم » فهو بريد بعبد اترحن عاد الرحمن الثلائة الراخل 
والأوسط والناسر » وبا مستي إلى المكقين الرضى والاتصر ء والتمور عو د ن أ ما , 


ولقد عرف الأندلس مل يام انار ) °° | 1( A ae»‏ م( 
دواو بن المتنى وغيره من أنمة القر يض المر نى القدم الحدث » وعلى بلاط قصر 
ذلك اللليفة المظلى - عبد الرحجن الناصر - وابنه الك الستنصر الما الجاع 
کب ( ۴۰۰ د | حمر عمل وم والوز بر انلطيرالمظم اللطان 
التصور بن ایی عاس ( تون عام ۳۹۳ هأ ٠١١۲١‏ م ) وفد سغراء الثقافة المشرقية : 
من ای على القالی ( دغل الاندلس عام ۳۳۰ ۵ ر ١‏ غم )» إلى صاعد الندادی 
( وفد عام ٠۳۸د‏ | ٠۹۹م‏ ) . وعلى قصورم اازاهرة وفدت کذاات سفارات 
نصرانية من الفرب » ومن بزنطة البعيدة عاملة ممها ألطافا بديعة من الفسيغاء 
وکتب ديوس قور ید فی‌الطب» التى وضمت ف الأندلس يدور نة اأملوم الطبيمية 
الت بافت أوجا فى الفرن الثالث عشر اليلادى . كان حشد عافل من النغافة 
الجديدة يعتمل ومحر فى قرطبة » وفى ظلال جيوش الللماء الغلفرة وأستنبا 
الشرعة الى لا تغلب كان الكتاب بنشثون » والماماء محاضرون إلى جوار عمد 
الجد الجامع » وانم رف الأغنياء إلى التنافس فى جع اللكةب » وغنت القيان : 
وت الشعراء » وعكف المداء على تصنيت طلائم بجوعات النظ وان . 

وإذا حن استشنينا من استأخر من شءراء عصر الإمارة وعاش ردعاً من 
عصر الللافة » ونفراً من الوشاحين » وجدنا فى طليعة شمراء هذا العصر ان 
عبد ر به ( نوی عام ۳۲۸ ۵ | ۳۳۹ م ) صاحب « اامقد الفر بد ۵ اذى پر 
التاوب مداه ء واین ھائی' الإلبیری ( تونی عام ۳۹۲ھ | ۹۷۲ م ) الئی | 
بايث أن غادر الأندلس ولق بوك الغرب » والذى شبه الى شعره « برحى 
طحن قروا » » ( ان خلکان ء ترجة ابن هان ) » والز بیدی ا( التوفی عام 
AK a YA‏ م ٤)‏ وان ایی زمنین ( تو عام ٣۹۸‏ م | ۷ءء ١م(‏ وأولتك 
الشعراء الذين ذ كرم أبن حزم فی ھ رسالته » » والصحنی ( ونی عام ٢۷٣ھ‏ | 
AY‏ 2( الذی جرد النصور من طارقه وتلیدہ » وابن فرج الجیانی ( توف عام 


ان شهید وان حزم 1 

۹ ھ | ٦۹۷م‏ ) صاحب ۾ کتاب الدائی» الذی ضایبه « كباب الزهرة » 
لاإن داود الأصنهانى » والشاعر الرقيتق « الأمور الطلیق » ( تون عام ٤٠۰‏ د | 
٠4‏ م( الى أودع ابس لقع له آباء ۽ وکان بغار مته ۽ وان خفن 
واازمادی ( ونی عام ٤۱۳‏ ھا ۱۰۲۲م ) ء وان إدریس از ری ( وف عام 
(p1 aras‏ > وان دراج القسطلى ( توف عام [en‏ 7 م( 
وکان شاعراً عقداً عسير انهم مثل جتعحرة (دإمعمفن) الشاعر الإسبانى » وان 
رد ( توق عام ٠۰٥۴۳ | ٤٤٤‏ م ) » وغیرخم کثیرین . ولا بد أن نذ کر من بین 
السكثيربن الذين ظهروا بعد ذلاك بقليل أولئك الشعراء الذن اشوا فى أيام 
عي الرحمن الفامس المستظهر بايله ‏ انی لم بطل حکه ( 'وفی عام ١١‏ غ د | 
٤‏ م ) - فقد أحاطت به هالة من أل الأدب » وكان هو ةسه أدياً . 

وقد نظ الأنداسيون فى كل فن وباب : من الزهديات والتار خيات إلى 
الدورہًات التی أ کر الاس منہا على عصر المنصور . 


٥‏ ابن شېد وابن حزم 

وتتراءى لنا خلال فقرة الانتقال من العصر الأموي إلى عصور الطوائف 
شخصيتان ءظيمتان مر أظمر أعلام الثقافة الأندلسية » ها أبوعاس بن شيد 
وأو تمد بن حزم . 

وقد فم لكلا ارجلين أن برى بمينيه سقوط الللافة الأو ية واب 
بالفقرة اة الى صاحبت هذا السقوط » وبي فى كلامه وشره ماأصاب 
اقصور اللالافة فى قرطبة من خراب ودمار » وعرف كل منہما كيف يەر ض علينا 

فى أسلوبه الحاص أسالة اننس الأو بة ونيلها او ا 
الأندلس الإسلاى فى تار نه . 


1 ان شپید وان حزم 

فآما او عار بن شید ( ۳۸۲ / ٣٥ | 4۲۷ — ٩٩۹۲‏ ۰ م) فهو ثل فی 
نظرتا رجل الفكر السرف . شآ بیت عریق فل يصبح الدب فى بده خدىة 
بل سيادة ؛ وتتراءى لنا فى شعره بين الفينة والفينة لحات دات وقم حدیث . وأما 
عن انيه النقدي فقد خلف لا « رسالة التوابع والزوابع » القى صور فما رحلة 
شاعم إلى الجنة ء سابقا بذاك العرى ودانق إلى ذلك الوضو ع . وتعرض الآذى 
من ملوك الطوائف » وآلم به بعد ذلك داء عضال عانى مرارته فى صبر لصوف 
ورضاء » ووورى التراب فى مقبرة « اللير ۾ فى حدانى قرطبة » فرقد رقدة الايد 


تحت الآهور ٠‏ 
ومن بدیع شعرء قطمبه اليالغة الجال السماة « بعد ليلة نس ۾ ۽ وما 
هذه الأبيات : 


ولا ددمن سکره ونام + ونامت عيون السس 
توت إليه على قريه داو رفيق إذا ما الس 
أدب إليه بيب الكرى وأسمو إليه سمو النقس 
آقټل مده بیاض الل وأرشف منه سواد 2 
قبت به اتی اعا إلى أن نے س 
ونه هذان الييتان بصف فبا « العاصغة » : 
وقد ففرت فاا دجّى كل؟ زهرة ‏ إلى كل ضرع لنيامة حاقل 
ومرت جیوش الزن رهوا انبا عساكر رتح مذهبات المناصل 
وأما اود بن رم ۱٠۰۹۳| ٤٥٥ ۹۹٤ /۳۸٤(‏ ) . الذی عرف وطنه 
إسبانیا س قدره الصحیح الى بسټحقه بفضل آسین ایوس وما کټبه 


لار “ 


)١(‏ اخار ما عذا الاسى شرسية غوس عندما ترجها إلى الإسبانية فى عثارانه [ قيلعة 
رلم E ٤)۷‏ 11¥( ت 
(۲) المفری : د کے الطیب ١ ٤‏ ج ۲ اس .١۳۴٣۳‏ 


آلب شید وان حزم ¥ 
عله » فن انه تمتیر را على اة الأندلس عل یامه . کان شاا آنبتاً نتسب 
إلى بیت رفيم من موالى بنى أمية » دخل ميدان السياسة وهو بعد فى مالع 
الشباب » وعالى أوصاب الننى » واشترك فى المؤامرات والتدببرات الق توالت فا 
بد » ثم أصبح لر الأمر مفكراً عضب اللسان وجَوّاب آفاق ينازل الملماء 
والفقياء » و يجحدى تمده المنيف آراء فى الفقه والناسغة والدن ء كانت متأصة 
فی عةرلالناس » حى افد سمی نفسه فی أحد کتیه ۵ رجلا جدليا » ء بل « جدليا 
جو الا € لا يقر فی مکان » و صد عليه قوله : 
۾ تستقو به دار ولا وطن ولا دق مشه قط مضبجمه 
كما صي من رعو السحاب فا تزال رج إلى الآفاق تدفه 
وکتابات ان حرم ونواليفه لا حمى كثرة » ويتجلى من بين مؤلفاته الملية 
تار ادان اأسى 2 الفصّل » وقد ترم إلى الاإسبانية » وسن بین آ ارہ 
الأدبية تبرز اعترافاته الى عنما كاب د اللسالة وهو كتاب فيه عى وعنف ؛ 
وأحسن تواليفه قى هذه التاحية كتابه عن الب المسيى « طوق الجامة » ومقامه فى 
الأندلى مقام كتاب « الياة المديدة ۷ه واز۷ » لدانتى فى إيطاليا ؟ وهو 
طاقة زهر أر بجة من الأقاصيس ومقطعات الشعر والتحليل النقسى الللقى للحب . 
وشعره ي تارة عن عاطفة حارة مشبو بة كقوله : 
وددت بآن القلب شق بدية وادغلت فيه + ثم يطبق فی صدرى 
فأصيحت فيه ء لا تحلين غيره ‏ إلى مققضى بوم القيامة والخشر 
تمیشین فيه حيبت » فإن أت سكنت شان القلب فى غل ایر 
وتارة آخرى بحلق عد قم الجر بد الحنى ؛ وهو أمر غير مآلوف فى الشعر. 
الأندلسى كقرله : 


1( ان حزم : « طوق المابة » از ية المسرقي + القاهة د و )اس 4 
(۲) شس اهدر » س ١۳‏ ؛ 


(۲ ( 


٠ ععدر الطواف‎ 1A 
أن عام الأملاك آنت آم [تسو+ ۲ أبن لی » د آزری بتمییزی البئ‎ 
أرى هيأة إنبية » غير أنه إذا أعل الشفكير فالرم علائ‎ 
تارك من سو مناي غلقه طط آنك انور الأتيق الطبيعي‎ 
ولا شك عندى أنك الروح ساقه إلينا مثال فى التفوس اتصالح‎ 
شتا دليلا قى حدوثك شهدا نقیس عليه » غير أنك مر‎ 

وارلا وقو ع المين فیالتكون ) تقل سوى أنك المقل الرفيعم القيةة“ 
ولف د کان أنداسيا خالصاً » وعذا فوله بدل عليه : 
ويا جرهم السين : سحا ! قد غيت بياولة الأندلس 


س تقض الطواثف 

كانت قرطبة الأمو ية — ملثتق أ جاس الشرق والغرب وموضم امزاج بعضبا 
ببعض ‏ كز توازن قلق" . وعند ما انہار صرح خلاقنہا انتثر عقد بلادها 
وتفرقت أيدى سبا» وقام على أنقاضما رؤساء طواثف المرب وآسراء الاعات 
البر بر ية وفتيان صقالية القصور وتقاموها فيا ينهم إمارات ء وزالت مم ذلك 
ارق القوة الموجهة للسياسة الأنداسية المامة » واختنى ما هو أخطر من ذلك 
وهو الئل اللإسبانى الأعلى . وإذا حن نظرنا إلى التار غ الأندلسى وما تعاورء 

„N ¥ تفس اللمدر س‎ 0j 

)١(‏ يشي نلك إلى اقلدل مركز الإمارة الأموة الأنداسية س واللائة فيا سد س 
هلفلا مستمرا بيب رة القت واتورات الق ) دم للأعياء والللقاء فقرة من الراحة » وه 
هنا سادق من التاحية التار ية . 

(۴) رد للؤلت يلاك الفراعد الرئيسية الى قامت علبما سياسة الأمو بين فى الأنداس ء 
وأولاعا الحافظة على وحدة اللاد وجم شعوما وأواسيها تحت راية واحدة » انها اتيا 
من كل اعداء أجنى » والاعتزار باستغلاها ١‏ وتالتا الحافظة عل الالكية كدعب 
رمي ‌الدوة واأشءب وإلزام اجيم بالأخذ به ؛ ورابستها « الفليد الشابى» الى وره المروانيون 
الأندليون عن أسلاقهم فى الام ( وقد فصل خرسية غوس هذه النواحى ى ااضرات الى س 


غر ااطو ات 4 


من أحداث » إرأينا أنه بيا عل بثوأمية على تحويل الأنداس إلى قطر غر 
وروا فى ذاك » اجتبد موك الطواثف قى رد قرطبة الغر بية إلى اشرق ثائية »> 
فتحولت عواصم الأنداس إلى بغدادات صغيرة كثيرة . ولنضف إلى ذات أن 
الظروف العامة كانت قد تفيرت تفيراً اسما حول الأندلس الإسلاعي : فقد 
استيقظت إسبانيا النصرانية ومدت يدها إلى أور با : كان ذلاث عصر « اليد 
القمبيطرر »”“ . ثم إن أل الغرب فما بلى « الزقاق » نظبوا أمورم فى 
راهم وأقاموا لأتفسهم دولة » و بيت رئ النصارى فى الشمال والبر رق 
الجنوب وقف ماوك الطوائف وقد وهن أسم وأضعفيم الترف والبذخ ء لا بكاد 
ساطان أحد منم تخطی حدود بره ۽ فکانت دویاا ېم شه هور بات 
إبطالية فى ثياب شرفية . وسادت ذلك المص ركله روح من البذخ السرف 
والسموم . من هنا كان هذا الزمان عصراً عظيا للشعر والشعراء » إذ نناقس ملوك 
الطوالف فىاجذاب الشمراء إلى لواحيمم ؛ وصدق الشقندى حين قال فى رسالته : 
« وم آزل الشعراء تنهادى ينهم تمادى النواسم بين الرياض » وتفتك فى أموالم 
فتكة البراض » حتی إن أحد شعرالهم بلغ به ما رآ من متافستېم فى أمداحه 
أن حلف ألا دح أعداً منم بقصيدة إلا اة ديار » . 
TO‏ فى كاية الأداب ججامعة فاد الأول بالفاعية فى مارس وأ ريل )٠١١١‏ . وقد فرط 
الأنداسيون بعد سفوط الحلافة قى تلك الئل كلها » عماوا على تفريق لادم » ور يتورءوا عن 
الاستنجاد بالأجاب والمضو عاسيادتيم » وأهلوا القليد الكاى حدما يضم للعباسبين ‏ 
ورج على مذهب مالك من أراد اروج ملم 

)١(‏ إطلاف تسسية «عصر السيد» على النصف الثائى من الفرن الاس المجرى (ال مادی 
عفر اللادی ) فى الأندلس ( وعو عضر الطوائف ) اسطلاح حديث ابدعه اللغوى الؤرخ 
الإسباى الماصر تد يدال » وسمى به لابه الى ألفه فى تارم اليد اافمبيطور : 
Espana de Cid‏ مل . ويد اتمال إسبايا اللصراتية برب أوروبا واغتاح الابه 
ينه ما قى ذلك المصر من أ كبر أسباب نهضة إسبائيا اللصرانبة وتشلما على اللي » وى 
خا پیر الو لئب سنا . 


%٠‏ عصر الطوائف 
وکان اکل آميرمن أساء الطوائف مبزة اختص مها دون حيرانه : فامتاز 
التوكل صاحب بطليوس بالل الذز بر » وامتاز ابن ذى النون صاحب طليطلة 
بالبذخ البالغ » وفاق ابن رزين صاحب السملة أنداده فى الوسبقى » واختص 
القتدر بن هود صاحب سرقطة بالعلوم > وز ان طاهي صاحب مرسية أفرانه 
بال الجیل السجوع › آما الشعر فکان آسہا مشترکا بنہم جیما یل منہم کل 
رعاية ولكن عنابة بنى عباد أسحاب إشبيلية الجيلة به كانت أعظ وأشمل . وف 
أشاء ذلات كله كانت قر طبة النبياة ضر ء وكان‌البر ر حاب ال لطان فى جتو ى 
الأندلس قد عقدوا اللناصر مم البهود . وقلٌ وفود أعلام الشارقة على الأنداس » 
وانصرف تفر من أهل الأدب إلى تصنيف مجوعات من جيد الكلام ما بين 
فظر ونار » کالذی فمل أو الوليد الخجیری ( وف حوال (eta éee‏ ۽ من 
تاليف کټایه « البديع ى وصف ار بيع » » ومضى الناس ف تفل الموشحات ۽ 
ولسكن أ كش ما انمرفت إليه اللكات هو قرض شمر حديث على طريقة 
القدماء » ولدينا من مار فراعم آلاف من الأبيات ؛ اقد أصبح أهل الأندلس 
کلھم شعراء ! حتی قال القزوینی إن « آی فلاح رث باٹوار فی شلب ر جل 
ماشثت من الأشعار فها شثت من العاي » . ونضى آنشراء يقطون الأندلين 
طولا وعیضاً ؛ ينتحمون دصور الأسرا, حيث يظفرون بالأوى والملات > 
و بحضرون #الس أسعاب الأس » وتر ج أسماؤم فى سجلات الدواوين» وتقرر 
م الأرزاق ومخلم عيبم وظائف التدر إس ؟ واف دكان الواحد منم رر جل المغطوعة 
القصيرة فيبلخ بها الوزارة . ولا اشتد عليهم الطاب وتوالى علييم إلاح الأسراء 
رفعوا أسعار أشعارم » حتى حلف واد منهم لابجدح أميراً بأل من مائة دينارء 
وأدرك اليأس ترا منهم » فأنممرفوا عن الشمر وعادوا إلى أر يافهم و إلى ما كانوا 
راولونه قبل احتراهم الشعر من أعال . وکان كيار القوم» من ملوك ووزراء 
حاب وظائف کبری وسفراء لا یتراسلون إلا شمراً » فکانوا پنہادون رتاعا 


عص الطو اق ۲١‏ 


صفيرة حمل عبارات الدعوات والاعتذارات والأهاجی » أو برققونہا سېدایام »۽ 
آو پسجاون فیہا لجات من حیائہم » لها منظومة شعراً شون أنفسېم فيه 
النجوم والزھور » حت أصبحت حياتهم كلها شمر صرفا ! وسفل هذا الشعر 
مكلف زائن » ولکنه بطم بين الحين والين لحات تصور غار المراطل 
الإنسائية . 

و إذا كان لاد من تصو ر النة العامة الى سملت الشمر خلال ذلاك العصر 
فى صورة شخس واد من أعله ؛ ظيس أوفق لذلك من المد بن غباد صاب 
اشبيلية ( ٤۹‏ عا ۹۸ء ۹مس عد ۰۹۱م ) .كان أو الممجضد( ١٠٤د‏ | 
4م | ۹م ) — صاحب الأفاعيل الشنيعة س وأ ناوه يما ء 
وخاصة « ارافى » الرقيق صاحب رندة » كلهم شعراء . ولكله ازم جیما 
وفاي کل مماصر به فى ذلك المضار ء لان هكان ثل الشمر من لالة وجوه : أوطا 
آنه کان ينظ شمراً ٹیر الإ تیاب انیا أن سیا شا کات راا 
واا آنه كان راع شعراء الأندلس أجمين بل شمراء الفرب الإسلامي كله ؛ 
فإلى بلاطه اأ شعراء إفريقية وصقلية » عند ما غلا النورمان بلادهم واستولوا 
على بعضها » ومددوا الباق . إن حياة المتمد امحيبة قا ! كان فى صدر شبابه 
ایام کان بعد أمیراً = عاملا لابه فیشلب » وا کا على قل الجوّف البرتغالى 
كله ؛ وهناك طابت له الأيام فى عة صدیته اج اہی بکر ہن عار سے حیانہ 
وعند ما اعتلى عيش أبيه تلألأت الأنرار فى صفحة الرادى الكبير » وفاضت 
الق جراب قر اليه جا ى أفاف زر احرف م کے 
تزوج من جار بة استطاعت أن جز شطر بیت ارجله وکان قد سأل عاحبه ابن 
عار آن بیز فارج عليه » فأجازته ھی على اابدہہة وهی تفسل فی النہر على مقر بة 
من « خض الفضة » . وعندما جمحت بها إحدى تز وام| ء فتمدت أو منت الطين 
برجلا » نثر طا الكافور والمنبر على الحصباء وصام فما منہما طینا ؛ وأقام « البازى 


1 عصر الطوائف 
الأشهب » ريسا لرسه ؛ وكان قبل ذلك قاطع طر يق بهر المعتمد بذ كاه . واقد 
افيح المجمد الدائڻ » ومات تر من أبثاه بین سمه و بصره آثناء حرو به » وقتل 
بيدبه أرب أابه إلى تفه ء عقابا له على خياتته إياء . وعندما ثفات عليه وطأة 
ألفونسو السادس ء أسر ع يستنجد بيوسف المرابطلى وخاض معه « وقعة الزلاقة » 
وخر ج منیا مظفراً ( ۷۹٤ھ‏ | ٩۱۰۸م‏ ) , ولکن بوسف 2 بلب آن اانه ۾ 
وأمزم المعتمد اللاك الشاعي » « داوود ¶ الجديد ء أمام « جالوت » الارفر يق . 
زق اند لى كه إل أخات ٠‏ هتد فح يال الأطلس س و 
قا ت ۽ حت وافاء أجل فی دور اتخذت له من ااطوين نت أغسان 
اللخبل . وف ظادل هدا ا مرن مض + جل يسارم صور قصوره الاإشبيلية ؛ 
وما کان زيما من شجر از بتون ؛ وترجم بشعره كل ظة من حباته السالفة . 
وعاصر للعتمد ان زیدون ( ۳۹۵ھ ۱۰۰۳ م - 4۹۳ ۵| ۱۰۷۰م ) 
و إن کان اسن مه بکثیر؟ وغو أعظ شاع فد محدٹ 1 الأنداس . عاش ان 
زيدون أول الأس فى قرطبة فى كنف حكومة جهورها» وكانت فرطبة مله » 
و بکی بشعرہ علی اطلاما وغرائب مواضم آنسہا التی عبثت بہا بد الزمان + ثم 
انتجم بعد ذالت إشبيلية رعاش فى رعابة نی عباد . وکان ان زيدون قبل كل 
شیء شاعم الب » وحبو بته هى د ولادة > » وكانت أميرة من صلب ملوك › 
ولسكنها كانت اسرأة رَجلة بااغة الظرف والأنافة » جرته خر الأس فضى يكو 
آلام المجران وسرارة انسراغها عنه فى شعر لازال المرب محدون فى رديده ماعا 
تتا » وخاصة « أوئيته » المشورة » وذوقها قريب جداً من الذوق الفر فى » 
وإ ن كانت تنقصما الألوان اة ای نعرفھا فیالشمر المر ہی > وھ تضے س هنا 
وهنالك - أبياتا ناصعة »انها امرس الأ بيض القدح ؛ وهو الفاثل : 
إذا هو أهدى اليامين بكفه أخذت النجوم اله من راحة البدر 
وله أ بيات أخرى منز فيا الأضواء الباهمة بالظلال السوداء التانمة كتقو : 


عر الطواقف ۳ 
عالت مغد أياننا ففدت سوداً ء وکانت بک بیضا ليالیا 
وعكذا عباط الأبيض والأسود أحدها بالآخر فی هذا الشعر کا احلطا فى 
رقعة الشطر تح التى لمب ابن زيدون علببا دور حبه الاسر . 
ومن كبار شعراء ذلك المصر أبو بكر بن عار الشلى ( ونی ۸٤۷۹‏ | 
۹م) صديقی ان عباد » وكان شخصية قوبة تفيض فجئة » وحياته سللكة 
من للغاسات امرنة ,کان ابن عار بوا لاخو من مس جنون » شاعا بهم 
الال الفنى على أنه لفظ مون ممكاف زرف » خلا أبيات تشذ عن ذلك الرسف 
قا لما هايا مقذعا » وقصائد أخرى تى عن عاطفة مشو بة صادقة . 
آما انو پکر بن اللبانة الداتی ( نوی ۷١٥ھ‏ ار ۱۱۱۴۳ م) . فکان روا عذبة 
رقيقة ؛ وكان كثير البكاء » اشتهر بإخلاصه عمد بعد نكبقه . 
رکان أبوعبد الله تد بن اداد ( توفی ٤۸۰‏ د | ٠١۸۷‏ م) وزرا فی المريةء 
وقد تواترت على الألسن قصاند نسيبه فى صبية تصرانية « ذعبث بلبه كل مذهب 
و رکب إایپا اس ص کی لر راوچ ر رکا راه ور ې 
وکان یسمیہا « نو برۃ » کنایة عن امھا کا پقول ابن پام" » ومن ملحه 
فما قول : 
رآبت جنونی من نورۃ امیا ارا تضل » وکل نار ترشد 
والاء أنت » ومايصح لقابض رالئار أنت » وفى المشا تتوقد 
وکان ہو إسحاق الإلییری ( توفی ۹٥٤ھ‏ / ٦۱۰۹م‏ ) فتیہا عنیاً متشدداً 
ذا شخصية إسيرطية » دفع أهل عر ناطة إلى القيام على الود وتتلهم « بنونيته» 
الشهورة . 
أما أب القاس خلف إن فرح اللإلبيرى امروف بالسميسر » قد امهاز بالسخر 
اللاذع من بين مماصر يه من‌الشعراء . وكارت بو القبطورنه ‏ أ بويد طلحة» 


, ۽ قم ١ء ج ١:س ۱ء۲ س اه‎ ٤ ان بام : د رة‎ )١( 


4 عر الطوالف 


وأبو بكر عبد المزبز ء وأبوالحسن على س ينشدون بشعرم المذب ألا أشتراء) 
حور بة"“ خالسة » تاردة فى أ بيالمم 'تفحات من الأبيةور ية الزينة . 

ومن تابهى شعراء المصر كذلك أبو محد عبد اليل بن وهبون الرسى 
( ترنی ٤۸۰‏ ھ | ۱۰۸۷م ) ء وکان شاع بلاط مصقولا لبقا متحررا من‌الأوضاع » 
و ران کلف بالغلمان » مكسةاً بين الحوف والأمان » فإن الانفراد سهم كان عليه 
حورا ء وکان من أآجلهم موتا ومهجورا » فإنه اشتہر فى حبہم أشد اشتہار ء 
واسټظهر على کلنه بهم بالشظف والاقیار » ؛ وان صاره الشناريق 
( بوق ۱۷٥ھ‏ ر ٠٠۲۳‏ م ) » صاحب التشيبهات والاسجعارات البميدة الطارح »> 
الذى < أعان على نمه الزمان ء واستحلب لها الجول والرمان ‏ » وهو القائل 
فى عر فة الدب : 

ما الوراقة قمى أنلكد عرفة اأغصانبا وتمارها الرمارت 

شت صاحببا كارة خائط ا تكسو العراة وجسمها عريان ١‏ 

ومضی يتعزى عن اتجول والرمان بوصف التار وااسكوائين » وله فا 
شعر کشر جید کقوله : 

لاينة اند فى الكوائيت جر كالدرارى فى دي الظلاء 

غق خا اتون ااا سياه ا 

سّبّكت لتها فاح تبر رصفتها بافضة البيضاء 

f‏ رفرق الم علها رقصت فى غاالة جراء 

اوتراا ن عرلا قلت ربا باطو أ کرس السباء 


)١(‏ لسبة إلى اقلم j Esra‏ الأبداس » وعو اانملقة الرالعة ين الرادى الكيي 
منأعواز إشبلية إلى ماردة وجاليوس » وكانت سى أيام ملين بالشرف أوشرف إشبيلية . 
وهو إلام درد المناف » ومن ها امه عرعات- E٥٥‏ رعو مشہور فی إسیانا بوه القام 
الجرن ء ومن هنا كائت أعام موسيقاء الاصة المرينة ء وإلى هذا يشر الولف هنا . 

(٭) ان اتان ۾ ٭ قلاتد المقیان ۾ س ١٠۸٣ء‏ 

(۳) ٭النتخ ن غایان ۲ ہم قلائد المقیان ٭ ۽ س ۷۹۹ سس ۴٠+‏ , 


سر الوا +a‏ 
ا ا الق غلا ات 

ومنهم کذلك آبو عبد اله د بن شرف الیرحی ( اوی عام ٤٦۰‏ ۱۰۹۸) 
ذو الرْعة الفاسفية . 

ومن ذا اذى يستطيم إحصاء مثات الشعراء الآخرين الذين يندرجون فى 
طبقات تلی طبقات من ذ کرنا ٩‏ حسبنا آن نشير هنا إلى أسماء بعضم » وم ؛ غبادة 
ان ماء السياء » وأو السن على بن حصن » ود بن عبد اللات بن القرطية » 
وأبو الوليد سان بن المصيمى » وان الل ء وابن جاخ الصباغ الإشبيل ؛ 
وأبو عبد رحن بن البين ء وأبو زيد عبد الرحن بن مان > وأبو الجسن 
القرشى الأشبونى » والأسعد بن ابرا بن باي ۽ وعبدالمز ر بن خيرة 
امروف بالمنفتل, واللجام ۽ وی الزار؛ وأٻو جمفر بن ال » واو الوليد 
التخل ۽ و إدر يس ن لمان ۽ وغیرم كرون جداً. 

و إن الأذن لتسمم فىهذا الشد الافل من النشدن كل لرن من الأسوات : 
أسوات افقهاء النينة الق لاتير فى تفس يران المصبية الدينية ٠‏ وأصوات 
السخر اللاذع الملتوى السموم يتردد فبا الكل اليذب ا لمصقول ارقي » ودعوات 
الإإغوان إلى انناب المسرات وقد غفلت صروف الزمان » وال ريات ؛ والزعربات 
والنساء » والأعياد » وا داح الزائفة الارية » ونداءات الفتال » والتحسر على 
استحالة متازلة عوادى الأبام ؛ ودام ونفثات عمذبة » وغللیات » وسات . 
وإن بعض شعراء هذا العصر ليتحدأون » ركنم بون فى قر يضم عن ”يبرونية 
جاءت قبل أوانہا » وتبدر مہم بدوات کر سررة لالوقر شيا . 

إن ذلك القرن المادى مشر الأندلسى لمال جيب مندفع الركة : عصر 


+ وقد أورد جص عذه الأبيات ان سد فى «الرايات‎ . ۳١١ نفس الصدر » س‎ )١( 
. س ۳۹ » مم خلاف بيط فى الألغاظ‎ 
هناك أخران ساعران مان هذه التسمية ء ها أبو القاسم أعد بن عمد بن الح ء‎ N 
, وآپو بکر کد بن مد بن املع‎ 

(۴) ثبة إلى دوث خوان دمل مد٥‏ ملل الأاسيض الغرامية المعروف » وهو إسباق 


۳ عضر الرا مين 
كانت الماسلات فيه بنبقلن من ضفة الهر إلى المروش ء وكان اللرك فيه يازعون 
عن عروشہم و سامون إلى أنياب المنية » أو يلقی مہم فى ظلامات انى ! إن شارته 
الغالبة عليه هى الانميار . ولد عير عن ذلك أصدق تمبير المتصى بن صمادح 5 
أمير ار ية ( ٠۰١۱ / ٤٤۳‏ س عه | ٠١۹١‏ ) » الى يبدو لنا وكأنه صورة 
المتمد الباحتة = فقد رقد فى سر بره بحتضر » واقتحم امرابطون قصره + واقتر بوا 
من حجرته بر دون أن‌بتعجاوا موه ؛ فقال : « نفص علینا .کل شیء حتی‌الوت» 


۷ - عصر المرابطين 


(pn aot م‎ a AF) 


اندفع آبناء الصحراء 9 حو الأنداس ف تیار مټدفی وأقبلوا وجوه ملثة 


کاما آرادوا ستر جھلھ م کا قال شاع آندلسی آفبل بوسف بن ”اشنین الر ابی 
إلى الأ ندلس بحاله ممه » فرعب منم الأنداسيون » إذ م يكونوا قد رأوها قبل 
ذلك » جال فى إسبانيا ! اقد تأفرق الأندلس » وأصبح ولاية "ابعة لغرب ۔ 
وإذا کان فد تيح له بذاك ان بق جچبہته آمام النصاری و لتا + فقد اشثرى 
ذلك بتضحية مثله العليا جيم . وإنه لأسي لا خاو من مغزى بعيد أن الذين 
خر بوا مدينة الزهماء س والطلافة بعد قانعة كارا من رار الغرب . 

کان بوسف = آمیر امرابطین س لایکاد یعرف العر بية : حدث عندما جاز 
إلى الأ نداس جوازه الأول معيتاً لأصراء الطواف أن أنشده تفر من الشعراء شيا 
من شرم » فقال له المتمد : 2ظ ايمل أمير السلهين ماقالوه ؟ » قال :+ 1 لاأعل» 
وكيم بطلبون الطز ! ۾ ولا انمرف المعتمد إلى حضرة ملكه » كب 
له المعتمد رسالة قبا : 


. يشب باك إلى المراطن‎ )١( 
رسالة فى فطل الأيدلس » فى تح الطيب ( طبعة أورويا)‎ ١ : أو الرلد الاي‎ )( 
۰ Awe E 


عص الرا ين ¥ 
بتر وبا » فا ابات جوامنا ‏ شوةا إل ولا جفت ماتيا 
عالت نقد یمتا نفدت سوا » وکانت بک بيا ليالينا 
فما قری' عليه هذان البیتان قال قاری : « بطلب منا جوارى سودا 
و بیضا؟» قال : « يامولانا » ما أراد إلا آن ليله كان بقرب أمير السامين تارا 
لأن ليالى السرور بيض » فماد نهارّه بده ليلا ء» لأن أيام الزن ليال سود » 
غقال : « والله ید ؛ ا کتې له فی جوابه أن دموغنا جری عليه ۲ ورءوسنا 
توچەنا من بىد ع . 
وبدا ركن الشمر الأندتمى بانط ار انهاه » كان كانه اء بقل الدازة ء 
وانطوى على نفسه إلى حين » وانصرف تفر من أهل المناية والضبط إلى ليد 
كنوز هذا الأدب الأ ندلسى وصيانة حصوله الزاخر من الضياع » ومن هنا كان 
هذا العم عصر تصليف وات الخنارات ااعظيمة « كالذخيرة فى اسن أهل 
الجزررة » » لأنى الحسن على بن سام الشنتريى ( ونی ٤ه‏ ها ٠١٤۷‏ م) ؛ 
۽ قارايد العفيان 4 لى نمر انتح ن خاقان القلاعی ( ری e4‏ د \ArE‏ أو 
iE“ sore‏ م ) ٤‏ ولم يقتصر هذا الاير فی کاب طل راد آشمار الیل 
اذى سبقه مضبنة فى نايا تراج شاعيية الصياغة سرسلة فى أسارب مسجوع 
ييه الذعن فی متاهاته » بل آورد کذلت اش مارا ماسر به 3 الكثر نبا 
2 إقلاند» خاصة وأعری بها لابن اتان هه » قي أبن غالان بذقف 
احدثين فيا يطلبون من الدعابة لأ تفسيم عن طر رى تقارض الشناء . 
بيد أن الشعر الأندلسى لم مت فى عضر الرابطين » وکل ما حدث أن كيف 
نفسه نما يلام الظروف الجديدة الى أعاطت به . ولفد وجه دوزى كراهته التأصلة 
فى تفسه أرجال الدين - أا كانوا ‏ عو فقهاء عصر الرابطين » وأسرف فى 
تمر ية الأفارقة من كل ثقافة » واعتبر هذا امهل لرل الذى هدم صرح الحضارة 


. نفس المسدر والسفحة . واليحان المد وران من أولية ابن زيدون المروفة‎ )١( 


A‏ عسبر ارا جين 

الأندلسية . ولكنا رأينا أن قافة إمارات الطوالف لم تكن من سيج متبن 
قادر على البقاء . ثم إن کل ما هو إنسانى مصيره إلى زوال > وعلارة على ذلك 
كانتسيادة امرابطين على الأندالس قصيرة المم ر نصف قرن ووه فل ينهي 
ها الاستقرار فى الأندلس بصورة نهائية » ولم يقر ها كذفك من فحة الزمن 
ھا با ن ركبا إو امت أشبه جير ابلظل . وكلن للشرق إل ذه 
فی اهيار متصل » ولم يعد له على الأدلس إلا ظل خنيف من سلطانه الثتافى 
الأول » بل حدث عكس ما رأيناء قبلا من وفود المشارقة على الأندلس 
حاملين إليه ذخام الل والاضارة » واتجهت الآن موجة المحرة من الأندلس 
إلى المشرق » وحملت موجات المجرة مها إلى مصر والشام أعلاما أنداسيين 
ذوی خطر مرن أمثال آى الصلت أمية بن عبد الز نز لدان وأى بكر 
الطرطوشى ) . وم يكن الشعر الأندلسى عيص عن أن يضمحل ويعيش عى 
ماضيه . بيد أنه من الإنصاف أن نقرر أن خلماء وف إن تاشةين م يلبثوا 
أن استب لرا لسلطان الثتافة الأ ندلسية القاهن ء وأسيجرا آرت إلى الأندلسيين 
مم إلى الأفارفة » خفات دواو ین انشام بالثاتر ين وااسکتاب من افوا عن 
عضر الطوالف » ودخل فى خدمة الرابطين مهم تفر كبنى القبعاورنه وآفى 
عبد اید د بن عبدون ( ونی ٥۲۹‏ ۵ ۱۹۳۲ م ) ء الذین أ کٹروا من‌الشعر 
فی رثاء جد ہنی الأنطس حاب بطليوس الذاهب » ومن آشہر ما قيل فى هذا 
الممنى رائية ابن عبدون الذالحة الصبت » و إننا لنجد بين المتواين لأع ال المرابملمن 
تفراً من اعلام الأندلسیین فی ذلك المصر کی پکر الصیرن ( تونی ١۷ہ‏ د | 
4 م ) وابن عبد الشفور وابن اللإمام وان عانشة وابن أن اللصال (التوفى 
عام 4۰٥ھ‏ د4ا م) ء وغیرم کثیرن . 

ونذ کر من بين شعراء أهل نوا الأندل » من كانت م عالاقات وثيقة 
بال النواحى ‏ إلى جانب صلاتمم بالإدارة مركو بة س أبا إسحاق بن خفاجة 


قاصر لر اسي A‏ 


( ۵۰ ۵| ۸٥۱۰م‏ ¬ ۳۳ ها ۱۱۳۸ م ) وابن آخته حى بن عطية بن الزقای 
( تو ٥۲۹‏ ھ/ ۱۱۳٤‏ م ) وکاب من آهل « جز رة قر » ء وکانت لیا سباب 
موصرلة بای اذى تفدمہما » فأما أولميا فن څول شعراء الإسبان"“ ۽ وقد 
طار صيته عا أنشاً من الشعر فى وصف الدائق والرياض حى لقسد لقب 
« بالجتان » ٠‏ وهو فن من الشعر جوده « الحدأون » من شعراء اشرق وبرع 
فيه الصنو رى وإن روضيات ان خناجة لتفيض عدو بة وججالا » وإنه ليصورها 
ی فن مصقول عافل بالمانی » فتبدو وکامپا «شاعد من عا اطیال أو مجالس 
انس تدور فا الا کواب » مید أنه من للبالفة أن نذهب إلى أن روضياته كانت 
السابفة التى نشا عنما أساو بنا فى فيم الطبيعة . وق دكان أثر ابن خفاجة عظبا ء 
وظلت « الطر يغة اللفاجية » محتذاة حى أواخر أيام ملسكة غرناطة . أما ان 
الرقای یرجم سر راعته إلى الصور الى ابتدعها لصياغة التشبات الفدعة ‏ 
الى ماها الناس للكثرة استم الما فى قوالب جديدة » فتبدو وكانما شىء 
جديد ؛ وفى ولاك يقول الشقندى مخاطباً أبا حى بن الل الطتبتى : « وهل مت 
شاعي رأى الئاس قد ضجوا من ماع تشبيه الثغر بالأقاحى وتشبيه الزهر بالنجوم 
ونشبيه المدود بالشقالتق » فتاطف اناك فی أن پأئی به فی مزع بصیرخاقّه فی 
الماع جديداً وكليله فى الأفكار عديدا » فأغرب أحسن إغراب » وأعرب 
عن فهمه محسن مخيله أنبل إعراب » وهو أبن الزقاق : 
وأغيد طاف بالكئوس نى وحتبا والصباح قد وتا 
اراق أعدى نا مقالقه واه المتبرى فد فسا 
فلنا : وأين الأقاح ؟ قال لنا؛ أودعته غر مرن سى القدعا 
فظل ساق المدام مجحد ما قال » فلا تيسم افتضحا 
وقال : 


() رید هنا أن إن خقاجة بعد من ول شمراء اسالا عامة! ‏ 


0 عصر الراطين 


ادبراعا على اروش الى وک الصبح فى الظلاء مافی 

و س اراح تنظر عن حاب ينوب لا عن ادق اأراض 

وما غبت بجوم لأفقء لكن ‏ نقلن من السماء إلى الرياض ©١‏ 

وكلا الرجلين ‏ ابن خفاجة وابن الزقاق س يمتيران الذروة الملا للشعر 
المرب القدعم احدث فى الأندلس ء ولا جد بمدها إلا تكرارا واحداراًء مثاهما 
فى ذلك مل نره فى الشعر الإسبانى . 

واجتهد نفر آخر من الشعراء — على عكس ذلك - فى آن يتشبئوا بأذيال 
ازم لرل لمدوا فی أجل على غير جدوى » فضوا يتنقاون من حلقة لأخرى » 
مماولین الیکسب بشعرم واسترجاع یام الصاآات السنية التى ولت مم أمس الدار 
فل ُن عہم ذلك شيت » وانقلبوا حسرات وخيبة آمال عبروا عنما فى أبيات 
دة تم عن حزن بالخ عيق » ون كر سن بين هؤلاء الأعى التطيلى 
( اوی ۵۲۰ھ | ۱۹۲۹ م e)‏ وان تی ( ترفی ٥٤١‏ ۵ ١٤۱٣م‏ ) . وقد خلف 
انا هذا الأخير طائفة من أبدع بيات الاسيب » كقوله : 

عاطيغه اليل بسحب ذيله سباء الك الفبيق فاش 

وشعيته ضر" الك" ينه وفؤابتاء جائ فى عانق 

یی وکا کی ا 

بادته عن أضلم نشتافه کى لابتام على وساد اغاق 

وخلف انا كذلك طائفة من للدام البارعة صر لذا فيم اله أدق تصو بر 
وأحسته » وکان مل جد ید رکه بين أعراب الصحراء و يقول : 

)١(‏ أو الوليد التندی : ١‏ رسالة قى فضل الاندل » ئی ١‏ نفع الملیب ۲ ج ۲ ء 
س ٠۴١‏ . وقد | تى غوس بطرف من هذا الس ؛ واستةى عن الشر ء فأثيت به 
على #راليه . 

(۲) الفری : * شح الطب ٤ ٤‏ ج ۲ :س ١۴١‏ 


وام بورد المؤلف الأپات ف سياق كله : وإعا أشار إل رتها إ ۹ء ) بن الختارات 
الى أوردعا فيا عد . 


عسر الرابملن ۳١‏ 
ول هم“ سقف بى بلادا تأت » إما المراق أو الشآما 
وای بالأعار يب اعلا م » وأجيد مهم ااا 
یکا تحمل الرکبان شعری پوادی الالح أو وادی اللیزای 2 

ولکن الیأس لا يلبث أن يغلبه على أسره » وینغد صبره ويقول شا ي : 
إلى الله أشكوعا نوئ أجنبية ها من أبها الدعي شيبة ظال 
إذا جاش صدر الدھی بى شت منحداً وان مش ی کٹ پین النہام 
أ كل بى الآداب مشلى ضالم؟ فأجل ظلى أسرة فى الال 
ستبکی قوافی الشعر ملء جفونها على عرير ضاح بين أعاي“ 

وعؤلاء الشعراء الحدثون اسهم س الذين ما كارا لينظموا أزجالا 
وہوشحات فی الناسہات الاق لو آنہم عاشوا فی زمان آر ‏ وجدوا اہم 
الآن مضطر ن إلى اسم الما » ذلك أنه ظهر فى أوساط معينة خلال ذلك العصر 
لمرابطى س الذى هبط الذوق فيه هيوطا بالف اليل إل كل ماهو شعي سوق 
خال من المحشمة والتوقر » وقد كانت هذه النزعة أشبه بثورة على القوالب المتكلفة 
الت ى كان الأرستقراطيون المنمتون بلتزمولها و بحرصون عليها » وكانت فى نفس 
اوقت دليلا على غابة ذوق الموام + من م كان هذا المصر عصر المجاء اللاذع 
ف ی ای ی چا 
کذلاف T8‏ عرف الحداون من شعراء بداد » هذه الرّعة أبفاً » وکا رآينا 
الصنو رى پس من اا ر ن اچ i‏ حر تذل ان جاج بثراءی 
لا هنا ,هناك ف النوادر والتأرف ال س عن نزهون بنث القلاعي الشاعية 
الفرناطیة وای کر الکتندی والأبیض وای بکر الخزوی الأعی » وراه بوچه 


(۱) ابن خاتان : « قلائد السقيان » » س ٠۴ ١‏ القطوعة الأخيرة » وأ يترجم المؤلف لى 
تسه إلا البيت الأخر . 

(۲) ان خاهان : « فلائد القبان » ؛ س ۳۴۴۳ + الفطوعة الأول ؛ وم بترجم غوس 
إلا البيت الاخ . 


x‏ عمر الوحدين 


س .1 .~ NM‏ 
خاص فما محکیه این تمان وما گی عنه . ودبوان آزچال ابن قران 


يمتبر طرفة متعة » وجرآة جرح ا 

سرا ولخا ندري على وجه الفسقيق إن كانت عذ الأزجال قد أنشنت اتنشد 
على الناش فى صوت مسبوع على قوارع الطرق » أو تبت ليتباداها أهل 
الظرف والتحررون فى جال آنسهم . ومہما يكن من الأ فى أشعار 
مفحشة عابثة جردة عن الياء » فياضة باون والنصغيرات » مسل فى غير 
نظ فى عبارات مجفطمة غيرمتصلة امعان أو السياق » وهی ص ىلعال إذا فور نت 
بأوب الجالس للمهذبة الصتولة جلت لنا حقیقتها : « صوت ف الطر بق" » وهى 
قروب بر إلى الروح الاإسالى من الشمر الفصيح المقد الذي بدو وکاله 


معادلات جير به , 


۸ - عصر الموحدين 
(pira a—nenj e1)‏ 
س الأندلس » بمد امحلال أس الرابطين » بفترة طوائف ثائية » ى صورة 
مضطر بة من فترة الطوائف الأولى ء ثم حل الوحدون محليم فى الأنداس » بعد 
ن کان الآسے قد استدب لم فی مہا کش › وقد طال عر سیادتہم على الأدلس 


)١(‏ اوی سنة ٦۰ء‏ ر ۱۱۹۰ او ۹4ء | ٠ ۱1۹٩‏ والأزجال موشیات تسا فى 
ا افارجة ٤‏ وغ رن غاذج مها فرعتا ذا لبعدها عن المر الفسبح س المع ا , الولف 

(۲) يشي الولف هنا إلى لسمية اتكرها هو لان فزمان وأزجال ء وقد س 
فی ذلك غڈا مشپوراً ڪن آبد خارنی الدب الایدلیی ھر ۃo¥ Aben ÛuzZman, 4û‏ 
#ااقت عل جع لقرء ف فة عرو ر عنمت “= وزائد وأاقس» أو« له وعذه )] عدد ۴¿ 
علرید ۾ عاو ۹۳۳ ٤‏ س ۳١‏ “س ود وأعاد قرعا في تاه : 

Cinêo porias musulman#ês (Madrid 1944] pp. 142—160‏ 
راء فة الأن شر پم ای ڌا الكناب م هم : الحخنى »واو يوان الاسر الملل ١‏ 
ویر إسساق الالمغ » وان قران ء وان زمرك . 


عصر الموحدين ارس 

حتى زاد على القرن » فل تزعتيع دعاها إلا بمد هز ية « المقاب » ( ٠٠۹‏ | 
١‏ ) . وقد مجم الأندلى خلال المصر الوحدى بالأمان والمدوء » ولمل 
اللإسلام فیالفرب | يشبه باتو ية روما فى عصر من‌المصو ركا شاب مها فى ذلك اين » 
إذ اطمأنت ولايات الدولة اموحدية فى ظل نظام جديد قام على رعايته خافاء الوحدين 
و«سادتپ مي فیک وتعقل . وقاست منقات لاتضارع ء كنار 3 اتلیرازر اي ° 
هادية إشبيلية ورمزها ؛ يطفى فما الال على القوة » وترتسے حينا قص را على 
مبانىها الفسيحة ذات القاييس الرحبة وحدات زخرفية دقيقة رالعة ستعود إلى 
الغلهور فى مشاهد غرناطة على صورة ‏ اسيق قبل وم لحتق بعد أبداً . 

يد أنا إذا أطلتا النظر لا حظدا أن الإسلام الأنداسى كان با كل آل 
زاده » وإننا لنتأمل أعوال الأندلس فلا نكاد جد شرق إلا ظلا باهتا من 
آر بميد » وأرى بوضوح أن الأندلس الإسلاى كان يميش إذ ذاك على ماضيه 
ا ویقے اودہ بأمداد من الأفارقة الذ ن نلوا عليه ایقبسوا من وره ما غساه 
بینم غل دين الصحاری » وراه یفقد ما کان صف به من تساعل اطيف 
جمل منه س أيامّ سموده س مجع الأجناس كلها : انتمى أوان سياسة انامح 
وأخر ج الستعر بون من ديارم » وكا نت نقيجة ذاك أن دب فى كيان مارك النصارى 
روح جديد » وكانت قوام تزداد وما بعد بوم و إحساسيم بالمصير القدر للوطن 
الإسبانى يعلى أمام أعينيم شيا شيا » لما استطاعوا أن يقتحموا حدود ما بى 
لاإسلام من أرضين م يغادروا ورام سا كز إسلامية عاسة بأعلام الحضارة 
کا قماوا عبدما دلوا طليعطلة فأ بقوغا على الما ء و إا أصبدوا بأنون على كل 
OTT‏ 

)١(‏ أطلق عذاالام على اانارة بد استيلاء اللساري على إشبيئية ء وكان الرحدون 
قد جعلوا فى رأس النارة تفاقيح ءظيمة موهة بالذهب » فلا استولى التسارى على الب لد تلفت 
الساريات الى بل الفائيح » وغر المال عن لعادتما إلى ما كانت عليه » فأزالوها وجعاوا 
مكانها غالا للمقيدة الفدسة ء له شارة تمن الباء الر » ولا كان مشير هذه الالة يدور فد ميت 


المنارة بإالدوارة وهي الترجة المر ية الفط مكاممبت هل الإسبالى . 
(r)‏ 


۳ سر اواد 

مامجدونه تاعا من سعالم السمران قبا يقع بأبديمم من المواصم » وسبخلفون البلاد 
بهذا من ورام بلاقم خالية ۽ لشعمر من جدید بناس جدد بقبلون من الشمال 
ويقيمون فى إشببلية وقرطبة كنائس قوطية بين ديار السامين . وق دكان من ناتج 
فقدان الأنداس الإسلاى اسيادته أن نظر الأفارقة إليه بمين الازدراء » وحاولوا 
الققلیل من شأنه » وض أو الولید الشةندی ( ا متو عام ٠۲۳۱/۹۲۹‏ ) بذود 
عن حياض الإسلام الأ نداسى'» فكتب رسالته الذائعة الصيت « فى فضل 
الأنداس ٠»‏ » وقد نفلتبا إلى الإسبانية . 

ونی ادل ذلك کله وصات المادم فى الأ نداس الإسلامى إلى ذروتما العلياء 
وظھر من آعلامہا رجال مل ای بکر بن طفیال وآیی الولید بن رشد وای الملا 
إن زهر وابن البيطار » واستم ركذلك إقبال الشعراء على صوغ القر بض وحاس 
الناس لشعرم ؛ وعندما جاز عبد ممن ن على ٥٥۸ — ۱۱۲۸/٥۲8‏ /۱۱۹۲) 
إلى النداس ول بل طارق “ماه « جبل الفعح » » واستتبله أهل الأندلى 
غد حه استقبالا افلا « م مجتمم للك قبل ۽ واستدعى الشراء فى هذا اليوم 
ابعداء » وم يكن بستدعيهم قبل ذلك » وإنما کانوا يستأذنون » فيؤذن م . 
وکان على بابه طائفة منہم » أ کرم جیدون »“ » وکان ليده يمقوب 
لتر ( ۸۰ | ۱۱۸4 = ۰۹۵ | ۱۱۹۸ ) روم حاقل آخر مثل وم جده » 
د قد يستقبل الناس غنسد 2 حصن الفر ج عع ۲ة]اة 2ھ » » وقد بلغ من 
كثرة الشعراء فى ذاك المين أن امنصور لا قل من وة « الأأرا كه » 
( ك الارك] للشبورة وكات بس ادر بنا شمان نة هه ورول 
الشمراء من كل قطر يهنثونه » «فل يتمكن الكثرتهم أن ياشد كل إنسان 
قصيدته + بل كان مخقص منبا بالإشاد البيتين والثلدثة البارة ۾ , 


. ۴٠۴ )س‎ ا١١‎ ٠ (الاهية‎ ١ » عبه الراحد الرأكعى : ء السب‎ )١( 
. ها١ س‎ ١ ءج‎ ١ فح الطب‎ ١ : إ%( القرى‎ 


عص الوحدرن fe‏ 

وقد حفلت دواو بن إنشاة الوحدين فى الأنداس وسا كش بالوهو بين من 
کتاب الانداسیین وشعرائہم من آمثال اہی جمفر بن سمید (توفی ٠٥۹‏ | ۱۱۹۴) 
وای یکر بن زعر ( ۹٩ ۱۹۱۳ |٥۰۷‏ | ۱۱۹۹ ) ومیمون بن اللبازة 
ومح بن حبر( ونی ۸۷ | ۱۱۹۱ ) وغيرم يرين . حت بنو غانيسة » الذين 
اتصبوا ديا ندافون دفاعا بيدا عن رابة لأرابطين فى لغرب وا رار الشرقية ء 
کان م شاعر أندلسى نجيد هو عبد الير بن فرسان » وحفات نواحى الدولة 
برؤساء أو شعراء ممن أجادوا قول الشعر وبرعوا فيه . وقد رفم عر الطريقة 
الشعر ية المشرقية أو عبد الله محد بن غالب البانسى امروف بالزصافی ( ونی |٠۷‏ 
۷ ) وآبو محر صفوان بن دريس الجیری صاحب « زاد لاسافر » وهو جوع 
من شکار اقرش واالقت ی ا فر اغ ر باھرة می افراع پد و ن 
حفنصة الركونية » التى أعادت إلى الأذهان ذ كرى الرميكية واأمتہد مما کان بنا 
و بین آی جعفر بن سعید من هوی موصول . بيد أن إشبياية حازت قصب السبق 
بين مدان الآنداس فى ذلك لاضمار » ركان شمراؤها يلقون فى عالاتما بين اين 
واین من بل با من شسمراء غیرها من البلاد والنواحی . ونذ کر مرن بین 
شعرامها أبا جفر أحمد الكساد » وأبا ا لحسين تخد بن صفر » وأا عبد الله مد 
ابن إدر يس المعروف مرج اکل ( ونی )٠۲۳۹ ۹۳٤‏ وأبا الحجاج النصنى » 
وبا العباس أحمد بن سيد اللقب بالاس » والأصمالروانى . وکان بتردد فی جنپات 
أزقة إشبيلية مجون زجاليها ونحكانمم » وكانوا يقطعون اليل فى قوارب جيلة 
تضينها الشمو ع تر بهم بين ضفاف طرأيانة أو حت « برج الذهب » يتسامرون 
أو يتناشدون الأشمار و بستمتمون بأنغام موسيقية عذبة تعزفيا نساء جيلات 
نسترهن عن الميون الظلات . وتواترت على شفاء الإشبيليين إذ ذاك أبيات أشهر 
شعراء ذلك المصر » أو على الأقل أبمدم سيت فى الما الإسلاي » وهو إبراعع 


ا خصم الوحدرن 
ان مرل الااسرالیل اوی ٠۲١١ |۹4٩‏ . «وقد سثل بعش الغار به عن السب 
فى رقة نظمه فقال : لأنه اجتمع فيه لان : ذل المشتقى وذل البهودية » . ولا 
غرف قال فيه بع الا كار : « عاد الد إلى وطنه ٩‏ . ومن اغامه قوله : 
رای بقلي مله جر موجع تراه على خدیه پندی ویرد 
سایلی : من آی دن ۲ مداع وتیل اعتادی فی هواه مېد 
وک یھی سے من حه حو 
ومن الدلاثل الراضة على العحلال الأبداس مغادرة الكثير بن من أعلامه 
إياه إلى غير رجمة » فلل يعد الأندلسيون بخرجون إلى اشرق لطاب العل ميعودون 
این بذخائر علومه کا کان الال قبلاء و إغا أصبحوا بخرجون من الأندلس بزاد 
حافل من المعارف یفشرونما فى أقطار نأثية ؛ ورجال مثل السین بن جبیر ( ترفى 
بعد |۵۹۱٤‏ ۱۲۱۷م ) ؛ ود بن أحد بن الصابولی » وان خروف ( توفی 
۲۰١ |۲‏ ) + سيتقلون درر الث عر الأندلسى إلى فاق بعيدة . أما الششترى 
توفی ۹۸ھ ۱۲۹۹م ) ۽ وغې الدن بن عرب بصنة خاصة [ ٠٠٦١‏ | 
٥م‏ ۹۳۸| ۰٤۲م‏ ) ۽ فسینقلان إلى مدان المشرق ما کان فيض به 
قلباها من حرأرة الشوف الإلمى وحبرة الصوفية وأحلاما الشاطحة » وسيقضيان 
آیامہما فی مکاشفة الدراو یش ومقامتہم المیش . وقد سیق ابن عر بی دانتی إلى 
آراله وعخیلاته » وأنفنی آسین ف دراسټه جهداً عظما . وسیکون من نټاځ زحف 
التصارى على شرق الأندلس واستيلاهم على قواعده جرة غر من أعلامه إلى 
اوس واستقرارمم فبا ء فقنثأً عن ذلك ا من أعلام أل الأب يط بالبلاط 
الفعى » تحد من بین جومم رجالا مثل حازم القرطاجنی وابن بی الخصین ری 
اجاج البیاسی ( ٥۷۳‏ ھر ۹۱۷۷م — [aer‏ 8م( رغیرم کثیرین . 


)١(‏ الفری ۲ د فح ٤‏ ء ج ۲ ء س ۴٠۳‏ . ولم ررد غوس الأبات الى آوردتپا فى 
النس فاتبت پيا استكالا الام » وس فى تفس الوضم من د قح المايب » ۴ 


مل غر نابلة ۳ 

وقد واف القدر الحتوم فى تونس علا من أنبغ علماء الثقافة الأنداسية » وهو 
أ بوعید الله بن الأبار القضاعی ٠۹۰(‏ ء | e۹ ¬ 1۹A‏ 0 ) الذى 
لفظ آغاسه تحت آقدام عبید آیی ز کر یا الحنمی . کان ابن الأبار شاعراً اتا 
معنا حم الأخبار وختارات الكلام وتدوينها » ونستشر فى كلاه وعيانه 
النبض الأخير لعرق المروبة القدم ف الأنداس . وف بلاط توس كذلات عاش 
پو امسن عل بن سمید الغ یی (توفی ۷۳ ۲۷٤‏ او ۸ ۱۳۸۹ ) ردعا 
من الزمن » ثم اتتقل بعد ذلك إلى مر » وقد سجل لنا فى كتابه « ارب » 
وغيره من الولغات ال مهود الأدبية اة أحيال متماقبة سن أسرة أندلسية واحدة: 
وقد كان ابن الأبار وابن سميد مساك اتتام ذا المصر الافل بالشعر والعاوم فى 
تاریخ الثقافة الأندلسية . 

هملك غرناطة 
(a EAT A AAA — «11 4 110)‏ 

لا مل خصائص الفصل الأأخير من تاربخ الأنداس ‏ وهو عصر مملكة 
غ ناطة » على رغم وله وأميته لواح كئيرة عجلفة من الثقافة الأندلسية = إلا 
عبارة واحدة : هی آنه کان ذيلا على تار غغ اتدل . کان النماری مد مرا 
لشم فى الطرف الو بى للأنداس نتيجة لاتبصارات الاك القديس فرناندرء 
وتدافم امون اجون من دارم حو الجتوب زرافات سروعة ليتوا فى 
شعاب جبال ببتيس”" ال نو بية أو ليناشروا فى بساط مالقة . وهكذا بجا بقايا 
مسلب الجزررة إلى ركن ضيقق من از رة وتزاحموا فيه » وانصرفرا إلى بناء 
قصور الجراء » ومضوا يصنعون المزف والأسلحة و ياسجون المنسوجات ليشاروا 


)٩(‏ بيس ء8 هو الاس الى أطاقه البوتان على جنوبى إسباا الى عرف فيا بعد 
بأندلوسيا نسبة إلى الو ندال ( أسه ندالوسيا ) ومنه جاء لفظ الأنداس . 


A‏ مل فرناطة 

بھا حر یتم . وفى هذا الممقل الأخير الذى إأوا إليه اجندرا فى الفاظ على 
أراضيهم مستعينين ثارة بقشهالة » وقد كانوا فى ولابا » وتارة أخرى باستصراح 
بى عبن أسحاب المدوة ارا كثية » وتارة ثالة بأساليب ااسياسة الذكية القادرة » 
ولکن کیان دولتہم انہار مع الزن بسبب ما کان نخر فيه من سوس 
الأستبداد والنوشى . 

وقد عاش فى راوع عرناطة خلال ذلك العصر مئات من رجال الشريمة 
والفقياء والشراح واامسر بن والصنفين » عاشوا جميعاً على نمرات الأعصر الذاهبة . 
وقد أطلمَت اء الشعر الأندلسى ع ذاك عَلين متازين » م يكن مصدر 
امتیاز#ا شيا جديداً أتيا به » و إا أنيما استطاعا أن برددا أصداء الافى 
الول فى ننم تادر امال والروعة ؛ أوهها هو الوزرر لسان الدين بن اللعليب 
۷٤۷۹ — ۷۱۴ (‏ ) › وکان کاتبا مکٹرا وأدپپا بلیغاً ومژرا 
وشاع قدر له أن تم حوليات الأنداس الجيدة أفوى ختام وأعظمه فى النفس 
وقعاً . وکان انما وزرا أيضاً ۽ وهو كمد بن إوسف الشر عى امروف 
بان زرك ( ۱۳۳۴۳/۷۳٤‏ = ۱۳۹۳/۷۹۹ ) ؛ رکان تیذا لان الطب › 
وکائٿ له رغم ذلك بد فى مصرعه النجم » وقد قدر له هو الأخر أن يلق مشل 
هذا الاير ازن . ولقد كان ان رسك أخر وتررجم أنغام ان خفاجة » وأشه 
کذلت فی آن دبوان آشعارہ نشر فی آ نق ثوب وآغره : لقد زت جدران 
الجراء بأشعاره » ونقشت أبيانه فبا حول الكوّى وعلى أحواض الراؤرء 
ديوان رام لا ييسلى دة ! بزين النافورات وحمل الجواسق الساجية فى 
شلال الأعران ! 

وقد أوفى الإسلام الفر بى فى ذلك .اين على غاية قواء الإبداعية » وصانح 
بيده النباية مطالم النهضة الأورو بية » وما كتابات ابن خلدون إلا إرهاصا مېذه 
آليقظة . وقد كان ابن خلدون من أصل أندلى ؛ ورد مناهل الل قى الغرب » 


ملك غر لابلة ۴4 


وسفر اللأندلسيين عند بدرو الفاسى وللمشارقة عند تيمورلئك » وعنده بلهق 
المالان ؛ عا ميل عنه الشمس وتهبط عليه صفرة الأصيل » وعالم تطلم عليه 
مشر شر حجديد . 

وانقضت أيام بنى نصر فبا بين لعب بالصوالم عند « بإب الرملة » وغارات 
سر بعة تدقض على «البقاع» ۵ع 4 » وحروب تضرج یدماء بی سراچ » 
وجوار نصرانیاٽ بسبین و ؤت بن إلى غم ناطة + ومیارزات تدور بن فرسان » 
ودا نتفاب ویفوز پا العدو کانہا غہائیں سبایا » تم لا تابث صارات 
الشكر السيحية أن اسع ى جوانب البلاد الضائمة وتقردد فبها ران العسذراء : 
سلاا يا مارية ا . . تم تتعافب الموادث سراعا حو اللاة : منطو على مسرحج 
الوادت الد الفتیان ا00۸ ٥ا de‏ عنما اع » ثم مخطر طیف 
« شريفة » اليل » ثم مخوض أبو عبد الله مع ركته الأغيرة » و يبلغه سقوط آتخر 
مماقل غرناطة ۽ فيعدو من قصره ادا : بأ للحامة | Ay de mi Ahaa‏ ¢ 
وبقلقفها القصاص من فه لينشثوا وها القصاند » وینټھی کل شی .. وف 
ذات بوم بلج اللكان الكائوليكيان ( فرناندو وإيزابلا )“ أبواب غرناطة» 


, اراد هنا « باغ غرناطة ء ء وف الأئدلس كشي من المواضم غيل هذه النسية‎ )١( 
#A4a Pafagios : Contrbueide a la doposormia: Jاساإلا راجم عن عدا اللفظ ومر اده‎ 
„ rabê de Fsparta. Madrld, 1940 

(۲) هر الترثم الكنسى السيحى العروف + داعال ء4 , 

(۳) هر 2ظoكC&r D0 Fede de‏ ء للف خاد القيان . كان أول الأ 
سدقا لأىعبدابتة الرغلآلخرملوك غرناطة » وسفرادية ءرأرا ء م اول آخر حلقات الماع سه : 
2f : Antonio de la Torre, Los Reyes Caldlitos y Oranada {(Madrid,1943,lndice.‏ 

[4) أجل الولف عتا الطرات الأخرة للعرب بن بى الأحر وعلوك التسار حن 
ساقوط غرناطة على حو فى روم اللفس ؛ فقد ابس المبارات من أتاشيد القساس الشييت 
الإسبان الى تصور عذا السراع فى سورة أسططورة فياسة بإلمال والفوة . ومن الطريف أن 
هذه الأناشيد تعطى ااسابين حقهم سن الدع في كتير من الأعيان » القطعة المساة * أبن 
الأعر تدصةدءطة » الى يث القتساس فا على ان الأجر » ورسل على لاه خعراً جيلا 
دافم به عن شه بعد وقوعه أي‌الأسر . ومن لعلف هذه الأناشيد » الألعر دة الناشسة الست ك 


۴ ملک ضر اة 


(يستقران فيبا يتما بالأحلام فى قاعاتها المرسرية » و يصبخ الفن النضرى اذغ 
الذی سټاطلم منه أغصان الفن الإيطالى الكلامى » والأصل الذى ستنقل عنه 
الزخارف الى برع الفنانون الاأسبان فى اشا على النضة خلال القرن السادس عر , 
ومد ذلك بقلیل » وف ظال الدران الت قشت علا أبيات ان زمرك » جل 
بوسکان وتفاجيیرو”“ يسمران بأعاديث الشعر والأدب . 

وإن ما بين أبدينا من ضروب الشعر التار عى الإسبانى الذى ظهر فى ذلك 


کڪ الى شار إلا غوس عتا ء وغنوانها : « يا لالحامة 1 » ۽ ولا باس من انراد آيات 
سپا : 

مي اللاك الغ ر 

بلدة غر ناعلة 

من باب إليرة 

إفى باب الرملة 

[ وهر بصيح : ] با العامة ! 

وكانت قد أتته رسال 

[ تشي" ] قوط الامة 

نألنى الزسائل قى السار 

وقتل الرسول 

[ وساح : ] يا لاحاىة ! 

فترجل عن فته 

وامتطی عسپوة فرس وآسر ع 

الى زتطين ف الأعال 

م سر ع إلى المراء 

وهر يصيح : ١‏ ياسانة | » 

وعندما صار فن الخراء 

آمر فی التو 

بان تضرب طبوله 

وبشنخ فى بوقه القضى 

وساح ؛ يا العامة ! . .. الم 

)٩(‏ وان کان [uan Bon‏ » شاع اسای عاش بین ست ۸۲ ۱ ( أو 
VET a (NLA‏ . وأندريا e2 Navagiero gami‏ سيم إيطال ولد علي 
بلاط شارلکان » وان ؤاسم اللقافة ليما فى الإداب » وقد لی بوسان ف ق ناطة نة 
٠۸‏ وحفره عى سياغة شعره على الأوزان الإبطالية . 


موشوعات الشعر الألدلمى عامة ا4 


المصر لأفرب إلى الطبيمة الشاعربة اأ ر عنه من ڈ شر خای 2ے ودای داع 
ا ف فى « اللأشمار النغر به و2 مدولة ق القصرر 4 Cronica dêl‏ 
Cura de les Palacios‏ و 9 القعبة الور سكة & jly ¢ Novela Morisea‏ 
نورد من ذالك الرب ماج هنا » إذ أنه لا يدغل فى جال بمشنا . 
ت موضوعات الشعر الانداسى عامة 

طرق الأنداسيون ف شرم فون العر كافة ؛ من الزمديات إلى ان 
ونظاموا #صاثد الجاسة » والنسيب » والرثاء » والمحاء » والوصف بصفة خاصة . 

وقد سين أن أشرنا إلى قصور هذا الشمر الأنداسى من الفاحية الذهنية > 
ونظندا لسبا عاجة إلى أن نضيف إلى ذلك أنه كان فتيراً من الداحية الماطفية 
أيضا » فما خلا فلتات قليلة . . فل بصسدر هذا الشعر عن قيض المالنة الصادقة 
إلا فىالنادر : والغالب عليه تكرار صور بعينها فى الرصف أو الدع أو الإغوائيات 
وبطنی على القصيدة كلها ظل من قیات اه » أو فيه . 

إل ین دی کان الشر ما = آئی کان ن بادا آ سوال جر اواب 
عليه ؛ ولكنه ليس بهذا امسر فيا يتصل بالمرب . فى شحرم تفج قلة الصدق > 
أو بلفظ أصح : يغلب التقليد والجرى على الألرف المطروق بأ كث ماحد فى 
آذاب غيرم من الم » فشاعر م جذ تفه - قبل أن ا فی صو آبیاته ‏ 
مفيداً مل وە ایم وضعها له ااساقون كا وضموا الأوزان واابحور الت لاسما 
تعدیل أو تغییر ولا بتعداها شاعر قط . فان حزم ملا بصف ف مره دمعه 
وغارته وقول : 
دكت ودا سيب كانه رة الالال برق ليد 
وعهدی بعهد کان فی منه ابت اوح کیاقق و 
رلك ک٥‏ میارج واا ایی رای بل ر 


)١(‏ ان حزم : « لوق المامة » ء ([ القاهيغ ٠۹۵۰‏ ) » س ۷١‏ ء 


t‏ :المي والجال 
ویقول : 
عینی جنت فى فؤادى لوعة الفكر ‏ فأرسل الدمم مقتصا من الب 2© 
م بقول فی مقام ار نرا + Ù‏ والبکاء من علامات ا i‏ ولکن 
بټاضلون فيه » م کیر ی دل اکر کد چ إذا 
شاه ومنهم جود المين عدم المع وآ منم gt ٠6‏ فی امیداح اتر 
ا ر 
فط . ولت رة أن تلق رجل منم رقعة فہپا أ بيات بعثما إليه شخص مخرم 
به » فأجاب لہا بأبیات قحد قبا عن هواه به ؟ م اعټذر عن فمله بقوله : 
بذاك جرت عادة الشعراء . ثم كب بطاقة أنكر فما نازا ما قاله شرا . 
هذا ولسنا فى حاجة إلى الاإشارة إلى ماهو مروف من افمدام الصدق أصلا فى 
شعر اديج » إذ يغلب عليه اللإغراق فى المبانفة واتلاو من كل أثر للإحساس 
السحيح . 
وليس معنى ذلك آنا نقف جامدرن تماما حيال الشر العر لى كله » لأننا 
نقنسم فى معانيه وألفاظه قوة حسية صادرة عن تزوع عي إلى القرف هقر فى 
لوب شعراء المرب » ونستشمر فيه ميلا إلى الراحة والرخاوة 'رلاح إليه النفس » 
على أسر القوالب الجامدة الثابتة وتعدو حدود الموضوعات المقررة التفليدية . 
١١‏ الب والجال 
يصادف الاإأنسان اا المرب من شمر ازل بيات روعه منېا اله 
نفسية غر يبة من المفة يمسر حديد ما هيتما ء فى حي ن كان الاأجاء الفالب عل الحب 
1( س ادر ۽ ٣۳‏ . 


(۲) شس المصدر » س ١۷‏ . وأ بورد المؤلف النصوس ء وإعا أشار إل اماي , 
انیت بپا استاقالا اسياق ۔ و 


الب وا لمال { 
ومفهومه إذ ذاك اتجاها حسيا مريضا مرك الشهوة وتجدد نشاملّه الرغبة بصورة 
مستمرة . ولا يتسم الجال هنا لصيل فى آس هذه الناحية الفر بدة التى أستوقف 
الاحتام فى تاريخ اشكر الإ لام » فقد طالت المساجلة فیا بین آسين بلاثيوس 
وماسينيون”“ . وعسبنا الآن آن نمل أن هذا النوع من المفة عرفه الجاهليون 
واشتېرت به قبائل کثیرة منېا 9 بئوعذرة ٠ ٩‏ م إننا جد فی بغداد بعد دات 
بكثير س فى الفرن الماشر الميلادى ء الرابم المجرى س عالا فقبها هو أبو داود 
الأصنہانی ( توی سنة ۳۹۰ ۹۹٩|‏ ) بؤلف كاب « الزهية » الى يديره 
ما سينيون « أول عاولة لوضم منهج شعرى لحب الأفلاطونى » . وكان أهل 
الظاعر — أو الظاهر يون » وان داود مهم - مجدون فى هذا اللون من الب 
الطاھی عوضاً عن الب الإےی الدی کان مذهبہم پنکره » وکانوا بطلقون عليه 
« الحب المُذرى » نسبة إلى أسلافيم من بدو بنى عذرة » وقد حمس الئاس فى 
بغداد لدعوة المذرية هذه » وى سبيلها اتی الحلاج حتفه عام »4۲۲/۳٠۰‏ 
على صورة نشبه مع طساوا رولا ۾ فی فلوراسا بإبطاليا بمد ذلك رمان 
طويل . وقد در لحذه الدعرة أن تجد صدّى يميد فى قرعابة فى عصر اللانة > 
قألف ابن فرج ال انى كتاب] على مثال « الزھرة » لان داود » وکان ابن فرج 
من أل الأدب أام الح المستنصر» ركان شاعراً حستاً . وسن شعره 
المذرى قله : 


)١(‏ أثار هذه الناقعة أول الأم رارت دوزى فى امه عن ان حزم فى الجزء 
الثالك من تار الاين فى إسبانيا (انظر فهرس عتا المزء ) وهب إلى أن ابن حرم عرف 
الب المذرى وتدوته لأله س أىان حزم — من اسل سيحى » وأنعيف اة لضفه 
ارغم إسلامه س وجعله بنجو منحى اة » شاذا يذلاك س فى زه س عن بقية اللسامين ء واس حطر د 
ماسنبون فی هذا الاتجاء فى کلامه عن الاب الإشی عند الملا ء اء اس بلائپوس ودش 
هذه الزاعم فى دراسته السخيضة عن أن حزم » وقد عرض جنذالك بالتثبا امنائشة كابلة فى 
کاب « تارج الاداب الاندلسية » الى تطهر ترجته المرية بعد قلل . ولد اوت فى 
سليقاى على ذاك الكتاب هذا الوشو م بالشصيل . 


iE 


المب والخال 


طانسة الوسال عففت عنما 
بدت فى اليل سافرة قباتت 
وما من لظة إلا وفيا 


وما الشيطان فبا بالطاع 
دیا ج اليل ساف 2 العناع 
إلى فتن القلوب هما دواعي 


فلکت النھی-محات شوق لأجری فی العاف على بای 
وبٹ بها مبيت السب يا فيفه الكمام من الرضاع 
كذاك ااروض :ما فيه لثلى سوى نظر و ن 
لست من السواتم مملات فأمخذ ريات من مراع 


قام ان حزم بعد ذلك بتقبین الح اامذری وتعر یف ماهیته فی رسالته 
البديعة « طوق الجامة » » وكان ابن حزم أعفل من ظهر فى الأندلس من الغاهر بة . 
وفی القرن الثالث عشر المیلادی س الماشر امحری س بقرر أو الطرف 
الغرناطی أن « حب العراق » غلب عليه و يعرف بأنه مجرى على سان جيل 
العذرى ويقول : 
شاغ ماجد کرم جراد 

سلة سنها قدي جيل واآنى الحدئون مثلى فرادوا"“ 

ولدینا آبیات لی عر صغفوان ن إدر ؛ بس رسس ء ا فة ر دد 
الشاعی البدوی حمر بن آیں ضیم ء إذ ہما تنشابہان نشابما یکاہ یکون حرفیاء 
یذ کر فها كيف قفى الميببان اليل جنبا إلى جنب خار ج «ضارب القبياة 
مستظلين إمزر نى » ثم هيط عليمما الميل و بلايما الندى وطلع عابما الفجر وها 
نشوانان بإزة الفاظ العذرى : 


)١(‏ العفندى ١‏ الرسالة بر واة القرى ف ۰ ج ۲ س ۱۳۳ ؛ و لورد الو لف 
الأبيات فى سياق الس ء وغا أوردها مع الختارات هرقم ۴۹ , 

(۲) جد ن عبد اله ن ق بن ية اشزوى ١‏ بكتى أبا اأطلرف . ولد 
رة شقر س وقيل ببلنسية س فی رمضان ۸۲ء ۽ ووی توس ۲۰ دى المسة ه٦‏ . 
وكان شاعراً تارا مؤرغا كشي التواليف » انظر عئه : ابن الحطيب : « الإماملة ۲ ع ١ء‏ 
س ٩۰‏ صد ۸٭ا ن 


المب والجالى t9‏ 
تنا نششع والعفاف دنا خرن من على ومن كلانه 
ضاچمته واللیدل رز کی نحته ‏ نارن من نفسۍ ومن وجناته 
وشمیته فم البخيل لاله أحنو عليه من جيم جيانه 
اوشنته فی ساعدئ لأنه ظى خشیت عليه من فلتاته 
والقلب يدعو أن بصير ساعدا ليوز بالآمال فى تاه 
تى إذا هام الكرى فونه وامتد فى عضدئ طوع سناته 
عنم الغرام على فى تقبيله ‏ فرفضت أبدىالطو ع من عزماته 
وأنىعفاق أ أقبل ثغره ‏ والقلب مطوئ طى ججراته 
فاجب لهب الجواح غل يشكوالظا والاء فى مواته 


أى أن شعراء الاإسلام » من بغداد إلى سرسية » أقاموا فروتا ثلاثة بتغنون 
باب المذرى و #للونه و بر مون له المناهج | وتلاك هى الركة التى انعقلت من 
قرطبة إلى پروفانس ( جو بى فرنسا ) لتلهم الروفنسيين ما موه 2 بالعل اليج 
lls «€ gaya cieneia‏ اوت الى ۵ جو بدو ب u Guide Quinizelli‏ 
أستاذ داتى أساو به المذب اليل . ومع هذا فعند با أخرجت مطابم فلو رنسة 
التص الإغربتقى لكلام أفلاطون رى الناس المرب بالسية الممجية » ومضوا 
من ذلك الین يصفونمم بذاك ! 

ی یکن کله س بطبيعة الال س عذريا » فن 
شعرم مقطعات ذات قافية واحدة ببحور وأوزان طو ية ,ءرض الشعراء فبا علينا 
مشاهد مفصلة من الحب الحسى » يصفون فبا ما يقم بيهم و بين الحبوب وصفا 
مطولا تشد" » وم برسلون هذه الأبيات على العادة بعد سهر عربيد مسرف 


)١(‏ أب القاسم جد إن أحد الاقب بالعريف الغرلاطى : ١‏ رقم المجب الستورة فى 
اسل القصورة ٠‏ ء ( مطبعة السعادة سنة غ ١۳٤‏ ه )ج اوس ۸ة 

(۲) رجت بافظ د مد » هنا اسطلاح اادعاه: سد الأرنى الذي استعيل الؤلف 
عا , والمراد به لون سن التصو ن اابطىء لأمعاعد بمرفه المشتدلون بايا ء 


ت الب والمال . 
ف الاستمتاع » ويلجأون إليه فى أوصاف ليالى الأنس التى يقضونما مع عشام 
على ضفاف الأنبار + منماسكين و إبام كا حيط السوار باعص ؛ و يتمماونه فى 
الحديث عن مالس السرور فى مواضع الهو « كور ممل » فى غرناطة تغليهم 
البلابل واسطع عليمم النجوم » كقول أب جعفر بن سعيد : 
رع الله ليسلا م برع ذم اا و ع ا 


وقد خفقت من عو د أرغة 
وغر"د فرى على الدوح واتئی 
ری ااروض مسر ورا ما قد بدا ل 


إذا فحت هېت ريا القر ةل 
قضیب من الر حان من فو ق جدول 
غناف وم وارنشاف قبل 


ثم ما هو لاثل الأعى مال المرأة كا يصرّره فنا الشمر الأنددى ؟ إابك آبياتا 
لازم الفرطاجنى فى فصيدنه « المقصورة » تصوّر لنا هذه الناحية أصدق تصو بر: 


إن تتحدر فى وصفه فاته 
و إن تسامیت » ففل دعص نتا 
فرع أثيث فوق فرع لام 
وعية شب بقلي رها 
وناظر منم 8 اظ 
وماریٹ" آثم قد زهت 
خط فوم بين قوی حاجب 
زمبم زد البرق به 


ار 


وغتق أنه جيد طل 


بدر على خسن على دعص نا 
عليه غصن فوقه بدر دې 
قد ماس من سکر ااشباب وانلی 
تارا فأمسی للشحون مصطل 
من ورد خد اضر أن ع 
أوصافه دن خاس وغن فنا 
وش ارب اڑها قر اعنی 


ر 


سے 


اذا انبر ما بين ظل ويا 
قد عطف الليت التناتا وعطا 


(۱) ء حور موسل » و * جد » أشپر أماكن اللهو والرور فى غرلايطة » وبكتب 
ف بعش الأحيان « حور » بإلزاى » وقد سوه جاياتعوس وجمله بالراء » انظر : 
Cayangol, Hoh. Dye. ff Spalr. 1 p. 351 note BB,‏ 
وأثبت لى ر وال عة ذه الفراءة فيا نشره سن « مذ كرات الأمم عبد اة » : 
« انظر ثبت الراحم١»‏ وانظر فهرس عذه الذ كرات . 


الم والجال E‏ 


E a‏ حن »۽ وبطن منطو طئ اللا 


وسعصم“ شکا السوارۂ ری لا تشاكت رئ ساقيه الب 
وراحد تخاطا محضوبة لذا با عن خد الاحظ ۴1 
وزان آخذان فوق ما ٿا به من الع الغ ا 


من ردفه إذا نمثى ابرلا 
ما زابا من الجال الحيزى* 


یکاد ېدو خصره منخرلا 
وقديار الست اما 
وقد كان التباين الظاعى بين الردف اللقيل واللصر النحيل س فى واقم 
الس س أ کیر مواضم جال اسد الأشرى عند شعراء الأنداس . وقوق هذا 
الجسد الموج ادر فى ثياب غالية مترفة ذات ألوان باهي مطرزة بالذهب » 
جلى الوجه الوردى فى ججالالقعر » تزينه غدار الشعر مصففة فوق ال بين ومر اة 
على جوانب الوه » ملتو ية انها ذبول القارب » ويتبدى سجر الم تضيثه 
لآل الأستان العظلومة كنا بتلات الأفحوان . أما ألران الشمر والبشرة لاقضاة 
عدم فاص فيه خللاف ۽ وان کنا عرف ا نش ا الأندلسيين كانوا 
ي#ضاون الشقراوات ؟ ويور لدا 3G EE‏ سروان سن عبد الرهمن 
ان سيران بن التاصر » اللقب بااطليق : 
جتنی منه فؤادی حرفا 
اليه فار السا 


م يلان التر وای رة 


عضن پا ف اغ يا 
ق 


باس عن عقسسد در خلته 
سال لام الصدغ فى صنحبه 


خجنامى الحسن فيه » إا 


ار 


مسن الاصن إذا ماأورةا 
ن غل جل قد معت 


ر العريف الفرناطى : د رفم الب ٤‏ + ج ١ ١‏ ص فا س ار 


4۸ المب ولال 

وان الردف قد تيه فدا فيه مى قلا 

ا جار اا عش شط لل جت 

با إذ آشہانا كيف لم مدا جرا ول نتر 

ويضم هذا الشعر أبياتا كثيرة تنحدث عن اليل إلى الذلنان وب الف . 
و يوسف الغلام فى بعضها باخضرار الأعسداغ ومتابت اللحية » إما لأنهم كانوا 
رون أن ذلك بريد جما > أو لأن تلت الشعرات النابعة كانت تعد من مكلات 
الجال . وقد حاف لدا كقاب المرب روة عظيمة فى هذا الباب الذى يبدو لا 
عفیا لا جدوی فيه » بل خافوا لنا فيه كتا كاملة مثل : « ترك الاعذار فى 
و المذار » للنواجى » و «طولالاعبذار عن حب المذار » لياح » كلاه 
مخطوط فى مكتبة الإسكر يال . وهناك عدد أخر من الكقب فى هذا الموضوع » 
تتحدث عنه بشتی الصور التى جدها فى الأدب العر بی » و إن کائٹ قر“ 
مافيه قيمة . 

وذلك کله غا يدل على ما كان يتوفز فى قلوب أولئك الشعراء من إتجاب 
مفرط امال البدنى السوس » وريا كان ذلك من اللصائص المميزة المقلية 
العر بية » ورثه فبا ورثت من مشاعر البدو وميوم » شأته فى ذلك شأن الحب 
المذرى الى احدر من البدو إلى الأجيال التوالية عن طر يى المرب والمسلمين . 
وقد كان الوضع الحاص المرأة فى امجتمم الإسلاعى سبباً فى قلة قيم الناس للجانب 
النشى من ياتا وخصائصها ؛ فل يعد بون منهم يستشعرون من جم اها إلا 
الحسى اللموس أى الصورة البدنية » فاندفموا فى الإتجاب بها اندناعا عبيقا 
لا رد ۽ وم مجدوا ماي رون به هذا الاسټرار فی الكلام فى هذه اليول 
والأوصاف المملة إلا بتنميقها و إرسالما فى أساليب مونقة متنوعة منيفة بالزهور 


١١١ ون الأبار : د الم ۾ س‎ )١( 
. )١ ول ترد ر جة ااقطمة فى التص ء وإعا أشي إلى رقهاف الخارات ء رقم‎ 


ار 44 
مرصعة بالدرر والیواقیت » وأضنو! على الجسم الیل ٹو با بديماً سبجو م نكل 
ماعتر وا عليه فى ار ياض . 

ويصور الليال الشاعرى المر بى الح عليلا ناحلا » فيبدو نا مطلم' القصيدة 
وكأنه النصل الأول من مسرحية غنالية بشةرك فيه فر يق غيرمنفلور من التشدين 
ستنکرون من الشاعی غرامه فیمضی بعتذر عا هو فيه » ویبداً کلامه بقوه : 
يقولون د . فلت هم i‏ وسن أمثلة ذلات قول اارصافى : 
قالوا »وقد | روا فی به عذلى : و ذال القدر مبيذل 
فقلت : لو كان مر ىف الصبابة لى لاغترث داك ولكن لس ذاكلى 
علقته حى الذغر عاطره حاو الى سار الأجغان والقل 
ريل ل تزل فى الفآل جائلة ‏ بات ولان الفكر فى الفرّل 
جذلان تلعب بالحواك أله على السدى امب الأام بالاملٍ 
ضما بكفيه أو لصا بإخصه نحط الى تى أشراك معتل“ 
وقد کان هذا القالب ری » الذی جود عر بن أب ر بيمة في اشرق 
(توق ۷۱۲/۹٤‏ أو ۷۱۹/۱۰۱ ) ء عفلم الذوع كثير الاسجمال فى الأنداس . 


E 
وكانت الجر يات من أ كثرفنون الثمر ذوعا بين شمراء الأنداس » غالفين‎ 
» فی ذلك التحر م الدييى الخبر . بید أن ما کانوا وشر ونه م یکن کله من امنب‎ 
پل عیفوا صنرفا آغری من‌العصی ر کان شر مہا لالا بشروط ؛ أو ینټه اناس قق‎ 
أسرها إلى رأى . ركانت عادة الثرب أن سوا على الكئوس فى الصباح‎ 
1۴ س‎ e ج‎ ١ اقح الطيب‎ ١ : العقدي : + الرسالة + روالة الارى‎ ١7 


والأيات لارسانق بزل ف غلام عاك . 
)1( 


Û +‏ ااي 


( الصمبوح) أو مساء ( الفبوق ) » وكاو يبردون الجر و عزجونما بالماء . وأغلب 
ما يكون اجتاعهم اشراب فى قاعة واسءة أوفى رحية الدار أوفى موضم من مواضم 
الهو فى الرياض » ركان شطا الوادى الكبير عامرين بالمنازه ومواضم الشرب . 
قالأبوالوليد الشقندى : «وز يادته على الأنہار كون‌ ضفتيه مطرزتين بالنازه والبساتين 
والكروم والأنشام » متصل ذلك اتصالا لا بوجد على غيره . وأخيرنى شخص من 
الا كياس دخل مصر س وفد سألنه عن نيلها س أنه لا صل بشطيه الب انين والمنازه 
اتصاطا بر إشييلية » وكذلك أخبرى شذص آخر دحل نداد . وقد سعد هذا 
الوادى بكونه لا خاومن مسرة ء وأن جيم أدوات الطرب وشرب الجر فيه غير 
منكر » لا ناه عن ذلاك ولا متبقد + ما | يود اشكر إلى شر وعيبدة ي ۽ 
فکانت #الس‌الشراب ندور فىقوارب تمادى على صفحة لاء بأشرعتما البيضاءء 
وقد بدح فی صفة ذل القاضی ہر امسن بن بال حا شريش بقوله : 
بنضسى هاتيك الزوارق اوت خابة خيل أولاً تم انیا 
وقد کان جيذ النهر من قبل عاطلا فأسى به فى ظلة الل عاليا 
علیہا ازھہ الشہم زھی کو اکب تخال با عن الادرر عواليا 
ورب مثار الماح وآحر ‏ رجل مجاکی آرنبا خاف باز“ 
وکان بحدث شیء شبیه بذاك على ضفاف نہر ابره آيام دوا بنی هود 
فى سقط . 
وكان من عادة الشعراء أن يوجهوا الدعوة إلى مجالس الأنس فى رقاع 
منظومة » ومن ذلك قول عبد العز رز بن القبطورنه يستدعى : 
)١(‏ أير الوليد الفاتدى : د الرسالة » إبروالة الفری : ۶ فح ۲ ۽ ج ۷۲ء س ١۴۴‏ 
(۴) على بن سید : د رایات ارز ٤‏ ۽ س ۲۳ . 
وقد توف ألو المسن إن لال مام 1۸4۳] ٠۲۸۲‏ .انظر عنه + الشى: د بغية اللسسء » 
رگم 4۷٤‏ , 


وم ر الآيات ف الس # وإغا اشيم إلى رها ی اختارات وغ ١‏ وتر جیا فرەس 
ذلك فی تر ته لر ابات : 153 .م ef : E. Q, Oêmez, El libro de las bandtras,‏ 


المر e1‏ 
دعاك خلياك واليوم طل وعارض خد الثرى قد a‏ 
اقدرين اعا وشماية وإريق راح وتم الل 
و اة ولكة يات السدق ا ما الست 
وم تكن تلك امجالس جرد اجتاعات للشراب » وإنا علقات شمر بة 
أدبية » وكات أوضم أمام الندماء مناضد صغيرة خفيفة ال جل » وضع عليما أطياق 
عافلة باللم الطرى وأطلايب الطعام » ثم يوضم آمام کل ضیف طب ونا کھة 
وس وإ ربق ؛ وى وسط الجاس تصف القناديل وتاقى أشمتا على أصص 
الترجس وأوراق النبات اليديعة وأ كوام الفا كهة التأنقة . ركان السا المنسرح 
القوام عر بین السار يصب فم فى الأ كواب تبيذاً أبيش من آبار يق باورية تبدو 
وکنا « ججان فم ذهب سالا » أو بأوان جيل ماثت خراً جر يصب مته قى 
الكثرس ؛ وتصافحأذن‌ال اق عبارات الغزل بضفها عليه ايار . وعندما بنصپ 
الشراب من فم الإبريق يبدو امار وكأنه « عن بطة فى فها عقيق » » ركان 
المبب الطافى على وجه الكئوس يلهم الشعراء أخيلة وشات بارعة . وكان 
الجاس ينقضی بن تقارض الشعر وارتجاله » يتخال ذلك بين الين والين شدو 
جار ية مغنية بصاحبما عرف الود والطنبور والقيثارة » وتتوزع أعاسيس السار 
بین زه الأعلام وشطحات السكر ومشاع الموى ؛ ویصور لنا ان ھائ" 
الاإلبيرى مجلا من هذه الجا اس حسن تصو ر فى قصيدته العروفة بقصيدة النجوم : 
اليا إذ أرسلت وارد ونا وبتنا رى الجوزاء فى أذنها شنفا 
وبات لدا ساق يصول مل لدبي بثشسة صح لا ت ولا تلن 
عن خش ف الل قد رأتقلت المياء أبفانه الرطفا 
)١[‏ ان خابان + « قلا المقان ٭ ا س ۷۲ س ۷۳۴ا , 


ولم ترد الطلمة فى الت » بل أشبر إلى رها فى النتارات وعو ١١‏ . 
)٣(‏ راحم الوصف الذى يقدمه الإهشباری فى كتاب « الوزراء » » س ٠٤١‏ لأدبة. 


e‏ الإ صف والتشبيه 


ول ببق إرعاش الدام له يدا 
يقولون حقف فوقه خزرانة 
جملا حشايابا تياب مدامنا 
فن کید تدنی إلى کید هوی 
بعبشك تبه کسه وجأسوةه 
وقد E‏ الاه بعش قيودها 
وات جوم لزيا كارا 


ول بى إعنات ااتلنى له عطفا 
أما يمرفون البزرالة والتفا 
وقدت انا ااظلهاء من جإرها لتا 
ومن شفة وى إلى فة رشنا 
فقد نب الإبريق من بعد ما أغنى 
وقد قام جیش الیل لجر واصطفا 


خوام تبدو فی بان بل فی 


ا 

و ینقفی اليل عل ذا هر با عد هزيم ٣ی‏ يطام اأفحر ١‏ فا انت لال 

الأنداس صاحية e‏ ْ حت لقد شک بعس دن وقد عل :الأندلس من 
المشار قة عدم استطاعتم النرم هداك . 


٠۳‏ -- الوصف والتشبيه 


أن الاب الا رمن القطمات اشر به الأدلية الى سما نا كت 
الأدب إنما هی جرد سر تجلات صدرت عن اسساب وى للظتها » وى قطم وصفية 
ونی كثير من الأعيان تشبيبات مفردة . وقد كان الربمن أ كر علق الله 
ابتکارا لتشبببات » وتض المعاقات طائفة من أبدع نماذجها » كقول أمرئ القيس 

فی وصف مطر عارم وما أصاب الوحوش ءنه : 
كان _السباع فيه غق عشية ‏ بأرجاله القصوى أنايش عنم 
وقد ن کان سید مقدمة كتابه السى # عنوان الأرقصات والطر بات » 


T7 


)١(‏ علي ن سعد + «رايات الرزن» :س ١ء‏ - ٠١‏ . وهه الأيات ملم قصيدة 
مدح الٹاعر ہا جر بن على . 
EF‏ امعلقات المصر ؛ شرح الشنقبطلى . طبع مطعة الاستقاما ء ١٣١٣‏ ءي س ۷4 . 


الوسقب والنغبية e‏ 


( الفاعرة ٠١۸١‏ ) فظرية عن اليال وتصنيفا لضرو به" وقد سبق أن اشرت 
إلى رسال عربية مكنا اعتيارها ختصرات دراسية فى التشبہات » ومن أشبر 
هذه كتاب لطيف لعز الدين بى المز اهي بن حسن المعروف بان حبيب الى 
المتوف ٠ه‏ . فهر موخر پل الاخ ونش رجټه . 

ونظراً لما تاز به قوالب الشمر المربى من أبيات طوال و إيقاع تبخلله 
الرقفات + وجد الشاعرالر بى تسه مضطرأ إلى تأمل ما حول وتصو ره فى قور 
وبطء وراج » وسن أمثلة ذلك ما ترى ءن عاطفة وئيدة متراخية تحمل الوز بر 
الكبير الصحن يصف فى نمانية أبيات كاملة علا بسيطا هو اقتطاف سفرجلة 
وتعر یتما من زغمہا الذى کان حيط بها ونقاها إلى وسط مجاه : 


. العبارة الإسانة يفهم أن لآراد سْبا اليال أو الصو ر الشرى ۸ع جو" فا‎ )١( 
آنا ما بذ ره على ن سعد فى مقدمة « عنوان الرقسات وااطربات » قتقسي لامر اه إلى‎ 


لفات خس : 
لر 2 ت 
١‏ س الرقص: ا كان رعا أو ودا يكاد بلح بطعة الاخترام كنول اين 
ديس السلل 1 ۳ 
باكر إلى اللدذات واركب هما سوابق الهو ذوات ارام 
من قل أ "راشف هس اأضسيی ربق ااشوادی من تور الاقام 


۴ — کیا کی ا الخو س عن خرعة الاختراع لا أن نيه مسسة من الأشدام 
کغول زھیر من التقدین : 
تراه لذا با مشه نلاا انك مايه الذى أنت سال 
٣‏ س اقول ؛ ما کان مله طلاوۃ عا لا کون فيه غوس طى لشبيه وأشیل وما أسيه 
ذلك » کقول ان شرف ارج : 1 
لا قال الاس والأيام عن رى ها باتك الأخبار فيلا 
£ — السموع ؛ ماعليه أ كثر الشعراء ما به الفافية والوزن دون أن عجه الطم » 
ريستتقله السمم > كالول اسي" اقوس : 
وقوناً سپا ی عل طم ولون لاتپلك أسى وتجاد 
ه س المتروك + ما كان كلا على السمم والطبع ٠‏ فول التنى : 
قلنلت بالمم الى اقل المثا ٠‏ لاقل عبس كلهن لاقل 
اغظر 2 عل ن سعد : « عنوان اأرقمات والطربات ٠‏ عة جمية الارف » الفاهية 
7 )س 1 س ھ. 


et 
ومصفرة تال فى ثوب ترجس‎ 
لما رح بوب وقسوة قلبسه‎ 
فصفرتپا مرن عفرا مستهارة‎ 
فاا استقسٹ ف القضيب شبابما‎ 
مددث دی باللطف اش اقطانها‎ 
وکان نما ثوب من الزغي أغبر‎ 
ا شرت ی ی سن قت‎ 
ذکرت ہما من لا آبوح بذ کره‎ 


الو سف والتشبيه 


وتس عن مسك زک انس 
ولون حب حال السقم مکشسی 
وأناسمافی الطب أنفاس مؤنسى 
وعا کت هما الأنواء أراد سندس 
لأ جملها رعانتى وسط جلى 
رف عى م سن الټبر أباس 
۳ تبق إلا فى غلالة رجس 
فأذبلها فى التكف حر تنقسى ١‏ 


ون ماذجه کذلك ET‏ ۴ اخسن عل حفن فرج مام ک وء 


واتثاد بذ رانا بصبرنقاشى النمنات : 
وما هاحنی إلا أن ورتاء هاتف 
۴ ا 

نشی طوق لازوردی کلکلر 
أدار على الياقوت أجنان لواو 
حديد شب النقار داج كانه 
اوسد من فرع الأراك ریک 
ولا ری دس مرا راب 
وحث جناحیه وصفق طاثراً 


ى فتن بيب اجر رة والهر 
مرشى الطلى أحوى الفوادم والظهر 
وصاغ من المقيان طوةا على الثر 
شي قل من فطة مد فى حبر 
ومال على طى المناح مم الفحر 
بکانی فاستوی على الفصن النضر 


وطار بقلی حیث طار ٤‏ ولا آدری 
بيد أن ذلك التباملؤ المقراخى فى التعيرر لا حول — قبل أن خر علي 

مهل س بين الشاعي و بين أن ببعث فى را كيبه التشبمية حيو بة وسرعة غير 

عاديتين » فينتقل بذهنه انبقالات سريعة بل فيه بالتباعدات » فجده يشبه شيا 
(FF‏ ان لأر اله » ٤‏ س ا . 


(۲) ان سيد: ١‏ الرايات ٠‏ س ١١‏ . ولم ترد ترجة الآببات ي نس المؤلف ء وإغا 
آشار إلى رقها بین ختارانه وعو ١‏ . 


الوسف والنشبيه e0‏ 

صغيراً بشىء كير ( الإررة الدقيقة بالشهاب » أو الكستبان خوذة بغير ريشة )»> 
أو ينمل المکس فبشبه شیا کییراً بثیء صنیر ( کتشبيه عاذيف القارب بأهداب 
المين أو أوطاب السافية با مون ) . وتعتبر تقاليد اليلاغة العر بية سبق الشاعي 
إلى معنى ل بطرقه أحد من متقدمى الشعراء مقياما للبراعة والققدم ء وتنظر إلى 
ما عیء به الشاعی فی هذا الیدا ن کادۃ آولی » ومن ثم لم یغادروا ی شرم شب 
يشبهوه بشىء » فى عام النبات ملا لا يقف الشعراء عند دائرة الزهور المليا » 
بل يضمون النياوفر واطرشف جنباً إلى جنب » ولا رون بأساً من أن يقترن 
الباذتجان بالأرجس . وهكذا كانت كل الأشياء عندم سواء يسقعماونما فى تكوين 
صور نباية ذات جهال تذ كرا باز خارف النشابكة الى تنقش فى المرسي أو اارخام 
أو الجس عل الواء + كل شىء یصلح ا ماد قفن فی آمدیم . هذاء 
ولا وجود لاإحساسنا بالطبيعة فى هذه اروضيات غير الرافعية . 

وتکثر فا بين أيدينا من حكايات أهل الأندلس افج تبارى الشعراء 
ف أنيصفوا شمر أشياء معينة تفتر حف ا جل س كا تلت الألناز والأعاجى » فكاو 
يطلبون إلى ااشاعي ملا أن قول فى وصف بندقة أو قرشلة أو عحبرة أو سر . 
ولسنا ری طائلا من وراء ذ کر الواضيم ارئيسية التى تناوطما هذا الأدب الوصفى 
الأنداسى من التشببہات العروفة أو البعذلة ( كتشبيه النهر إذا صفا بالبيف » 
وباازرد إذا هب الم عليه فټموجت صفحبه ) إلى التشيبهات الطيارة أوالبارعة . 

ومن خلال هذه البلاغة الركبة الغرفة -التى تهألف من أنغام صاخبة راقصبة ٠‏ 
وأقار وأريات » وحشد حافل من مواد جامدة متألفة كاللؤاؤ والزسرد والعقيق ‏ 
من خلال ذلك كله تتراءى لنا حياة الأندلس الإسلامى . وإنه العام مثالى يثير 
0 عبار الؤاتف هنا Zarb anda de sos‏ والكامة الأول تاها «الّر بلدء 
واي رقعة شعية سريعة سصالية معروفة فى أوربا» وامها مى من لفظ « بريد » الفارمى 


Soles j‏ ا وهى اللغة الحامسة فى السام الموسيتق الإفر جى بحسب النسية اللانيلية ؛ وقد 
رأيت أن أترجها إلى المربية على هذا انحو - 


a‏ موضوعات ری 


لإاب » جم بين ضيه الأسداء اللافتة المارامية من الصحراء النائية ؛ فيذ كر 
لآبار والجال » إلى جائب الواقع الراهن الى كان يصاق المي ؛ فدجد شعراء 
بلنسية عدوا عن السواق والرتقال » والبيد والفزلان فى أن واحد . 


٤‏ مو ضوعات آخری 

ومو ضوعات أخرى » تداوها الشعر الأندلىولا أجد ذ كرهامناسبا جموع 
کهذا الذى أقدم له » فنا السياسى والر بي والحكى والزهدى والصوف + فأما 
الضر بان الأولان غإنهما معصلان اتصالا وثيقاً بالتار بخ و بالناسبة التى بقالان فبا 
والمدف الذى يقصمد إليه من وراء نظمهبا ء هذا إذا لم يكونا داخلين فى باب 
الدع کا كان الال فى الأغلب . وأشمارها تصاغ فى الغالب وفق نظام تقليدى 
متبم اماف ذلك مَثل غير مما سبقت الإشارة إليه من أضرب الشعر . 
رلا بد شوم قصاند هذين النوعين من الاإحاطة بالظروف ااتى قيلت فبا واشير 
إلبها . وأما شعر الحسكة فل "بكار الأندلسيون مته » ور بجا صدر غنهم دون وفيق 
كبير ‏ وأا الشمر الزعدي الصوفق فلأعل الأنداس منه روء واسعة + وحن 
لا نظفر فيا قالوه من هذا الضرب بشیء بين بين : أى أننا لا جد هنا ما بشبه 
العامة ادينية المادية الت "ردت فى قالوب أعفار الشعراء الروحيين الذي أطلعتهم 
بلادنا ء و إا حن جد شعراء الزهد الندلسيين بنتقاون طفرة واحدة EN.‏ 
الأقوال البارعة التى لا تكاد على راعتبا تسى شعراً ء ومن المواعظ الغنية بالألاظ 
التى يساق الوعظ قيما فى قوة جدلية خاو — على قوتها س من الروح » فتصور مناز ع 
اج أو تد کر رور الدنيا آو لواب الوا وف أجرها ‏ فى الشيخوخة 
خاصة - من هذا السو المادى المبتذل ينجل الأنداسيون دون ميد لن إلى 
وجد الصسوفية أو التيوسوفية ولطحات الاإشراف الش لازال تسترسل وتدور س 
ية تمض يلها = حى تنتهى بهم إلى اتال اموضوعات انرية والفزلية 
على طر يت الرس والتصو رر , 


فون الشعر الأندلسى a‏ 


٠‏ - فنون الشعر الاندلسى 
المد واشجاء والرثاء 

تناول كلانا فيا سبق الموضوعات الفردة التى لامها فن واسعد » لأت 
جانبا عظما ما بين أيدينا من القصاند الأندلسية وصل إلينا على هذا الحو » ثم 
إن هذا هو الظابم الغااب على القطم التى أقدم ها بهذا الكلام . بيد أنه لايد من 
التنبيه إلى أننا إذا استئنينا المرتجلات التى ىء وعى اللظتها والإخوانيات > 
والقطم التى تقال فى شىء بعيده والقطمات الشخصية » إذا استثنينا هذه كلها 
وجدنا أن بقية الشمر الأندلسى تنظلمه فون #لالة قاعة بذاتها عر فيا الشعرالمر فى 
مت المصر ال إماهلى والتزمما شعراء المرب خلال المصسور القى تلت ذلك ؛ فل 
ينحرفوا عنما إلا شيثا بسيراً أثناء الحصومة بين « القدامى والحدثين » + ثم عادوا 
إلببا عودة نهائية » فاستوى هما الأسى وأصبحت القياس الجالى انی عد ااب 
الشعر القد رم الحدث 

فأما الفن الأول فهو الدج . وكان القدماء بجملون قصيدة المديح أقساما 
ثلاثة : مقدمة عللية تسى « السيب 4 » م وصف رحلة الشاي فى البيداء 
ويسيى د الرحيل » ء ثم « الماع » سه . وقد البزم ماب الشمر القدحم 
الحدث صياغة مداحهم على هذا الأسلوب ء و إن كانت تغاب علبمم الإطالة فى 
اقم الأغير على حساب الأر لين » وقد مسلون فى اليب أبيانا مر ية 
ویلمون ى « اارعيل » بأوصاف شتى . وإنه أن الغر يب أن جد المرب الذين 
عرفوا بالفيرة البااغة على نسالمم » قد فرضوا على محبوبائهم هوانا قاسيا فى 
هذه القصائد التى كانوا بنظمونما لفاية مادبة والصة » ملو ذ كرهن سبيلا 
فعخلص إلى هذه الفاية » وجماوا ذاك ثليداً براعونه فىعنابة كبيرة أو قليلة هذا 
القسد انى بتلخص فى استدرارالمكارم بالداع . و إنتا لحد الشاغي «يتخلص 4 


فنون الشعر الأيدالسي 

إلى ذ کر اسم الاك أ والمندوح عن طريق أبيات قليلة » وقد إوفق فى خلصه وقد 
لاوق ؛ ا وک 
عبد الرحمن بن مقانا الفنداف الإشبيلى فى نونيته الشورة فى مدع المالى إدر يس 


eA 


ان عي النتّل الجودى : 
فد بدا لى وض البح البين فاسقدبا قل كبر الأذن 
س سے مشمولة للت فی لہا بضم سنين 


نش الزج على مفرقها 


1 2 


م یات کد ام جب يتېادون رياعين امون 
1 س س 
شر بوا اراح على خد رشا ور لورد به والیا یف 


اوت الصّدغ على اجه 
فتری غسنا على دعص ق 
[ ويسقورت إذا ما شر با 
[ ومصابيح الدجی قد لشت 
[ وکن الظل مسك فی الارى 
والندى بقطر من رحس 
الا قد عات فى آضيا 
وآنیری جتح الدج من صبسه 


وکان الشبس لا أشرقت 


وجه إدرس بن مي بن على م بن حود أمير الؤمنين 


عة اللام على عطفة توك 


وری الا على عصبح مين 
بأبار یی وكاس مرن مین ] 
ف قا من سواد اليل جون ] 
وکان التور در فى الفصون ] 
كميون أسبلنہن المفسون 
کقضیب زاعں من پاہین 
کرات طار عن بیض کنين 


قاشنت عنها عيون التاظرين 
MD,‏ 


)١(‏ المقری ۲ د فح الطیب ۴ ۲ + ۱:س ۲۸۳ ۲۸٤‏ .ول لورد الولف الأبيات 
فی الاق ء واا شار إل رها فى اشتارات وعو ۷ ٤‏ رم ارجم إلا ببة بيات من القملة 
فأوردت الأببات على رالا » وسات ما برجه ین آتواس . 


فتون الشعر الأندلسى ۵۹ 
أو کقول ابن عار بمدح المميضد : 
ادر الزجا جبة ااي قد انبري والتج قدصرف المنان عن‌الشرى 
والصبح ود أهذى لا وره ا اسرد اليل منا السرا 
واروض کالسناء کاء شه وشیا واا ندا وسا 
أو کالفلام زعا بورد ریاضه خجلا » وتاه باسپن موا 
روض کن لمر فيه EE‏ صاف آطل ع رڌاء أخضرا 
زه د الم اء فيخاله سيف ان عباد نيدد عسكرا 
[ عباد الخضر ال كله وال جو قد لبس الرداء الأخضرا] 
[ عانق الزمان الأعضر المدى لا من ماله الماتى التفيس الأغيرا](“ 
مالك ذا ارد م الوك غورد وا ل ردون ی ددرا 
مختار إذ مهب اللريدة اعا والطرف أجرد والسام مجوهما 
قداج زند الجحد لاينغك عن ار الوغي إلا إلى لار القرى 
أيقدت أل من ذراء فة لا شقان من نداه السكوترا“ 
ملك روقك له أو خلقه کاروض بحسن با آو متظر ا" 
آرت رع سن روون کات :لا رایت الان بعش ثرا" 
وصبةت درعت من دماء بارهم ا عت اخسن یلتس أجرا 
تيا رقا بذ كك ملا وخا كا اسك ارا 
)١(‏ لم بورد الؤلف الفصيدة فى انس ء وانعا | كن بالإحارة إلى رقها ين اغتارات 
وهو ۸ اس ۲١‏ من الرايات) . وهو ترج الأيات كلها » بل ١‏ كتنى يضما وعذان الببتان 
اللذان وشسہما بن حاسر تين | ردا فى الترجة . انظر : و الايد ١‏ ا س ۷١#‏ . 
(۲) أورد الإلف هنا الببت فى النرجة بد الذى يليه . 


(۳) أسفط الولف عتا ستة أيات بي هذا الييت وسابقه . 
(4) أسقط الولف من النرجة هنا أحد عشر با قبل عذا اليفت . 


9 فون الفعر الألدلسى 
من ذا ينانى وذكرك صندل ارردته من نار فکرى جرا 
فلن وجدت نسم دي اطا فقد وڄدت نے برك عاطرا 
وإليكيا كالروض زاره الصبا وعنا عليه الطل حى نورا“ 
ركان الشعراء بغرقون فى المد و بسرفون فيه دون مقياس أو ضابط » حى 
تصبح قصاندم ولا صلة ها بشخص قائلها أو امقرلة فيه » ومن ايسور جداً جمل 
معط هذه الداح بأسماء غير من قيلت فيهم بعد حو بر طفيف » وقد جرت العادة 
أن ينظ الشعراء هذه الماح فى نظير صلات مقررة » ركان محدث أن يتفق 
الشاعي والمدرحم عل تقد ر معین لاصلة يتناسب مم جودة القصيدة » وقد صر ج 
بذلك قر من الشراء ؟ ومن ذلات قول أب بکر یی بن بق على طر یقت فى 
التسر على عله وشکوی آهل زمانه وضیعته نېم ؛ 
أزورم لا الوداد وقد دروا فيلقوننى بين التردد والشل 
وأمدحھم سسیاحسی اللہ !اذب فیجزوتنی بالتم شکلا إلى شکل ° 
وکات هذ الداع ضرورة لأزمة للملوك وذرى الثأن » ودواضسها اأنفسية 
وافصة لا حباج إلى بيان : فق د كانت لاشعر عند العرب قيمة سياسية رى ظل 
تفط بها على س الأعصر » ثم إن التصو بر والثالة كانا حرمين على السمين ء 
ومن ثم كانت قصيدة المدبح تقوم مقام اللوحات الرسمية الى كان غير المسدين من 
الوك يؤجرون الرسامين على رسميا . وكان محدث أن يكون اللاك أو اريس 
شاعرا » فيقول القصائد را بتفسه » وشل هذه القصالد يدخل فى باب الدع 
أيضا » ولسكن صفة الادية التجار ية تنتنى عنما ء ومن م ترداد قينا الاأانية 
)١(‏ م بورد الولف من هذه الأببات الأريعة الأحخرة غير ثلااة ۽ وعم نطظادها . 
وقد تابمت الولف فبا أورد سن أيات اقصيدة ؛ وترکت ما توک ء غر انی اقات ع 
نظام الأیات ا هو فى الأسل . انظر ان اران : ٭ قلا القیانء ۽ س ٩۰۸‏ س ۹١ء٠٠‏ . 


(۲) الفح ن ايان : ء قلا المقيان > » س ۴۲١‏ . ولم بورد الف إلا ترجة 
البت الكالى . 


نون العمر الأندلى 1 

إذا تحن استيمدنا ما عسى أن يكون قيا من البالفة والإغراق . 

والفن الثانى هو « المجاء » » وهو يشمل الذم والسخر والهك جيما . وكان 
هذا الفن يصاع أول الأ فى أبيات حفيفة طيارة » ثم أخذت أهيته تقل بتوالى 
الأيام » وجرت المادة بأن تحشد فى قصائده المعانى النبكية البالغة النف حشداًء 
2 أخذ عنفه مخف ويفتر رودا رودا + حتیأصبعح الخر الأ جرد تصو رد فكه 
لاع . وقد علت ااطروف الجديدة » واستبداد طواغيت البكام بالناس أيام 
العاوالف » عل زوال هذا الفن الذى كان على عل جانب من القوة آيام کان 
المرب بعيشون فى راهم , م إن هذا الفن 2 يکن فى بوم من الأيام ذا قيمة 
عامةيد ركها كل البشر » لأن قصائده وثيقة انصلة بالظروف الى كانت تفال فبا . 

وأما الثالث فيو « الرثاء » ء وهر ذ ك متاق الناهبين وال#سير عن السرة 
على ما ضاع . وکات عادة الشعراء أن بہدأوا سراٹہم مقدمات بذ كرون فا 
أعوال المرئى رظروفه التىأد ر كته انون فما ء وكأنت أهية هذه ا مدال فى زيادة 
مستمرة على أيدى الحدثين ء ثم ينناول الشاعر مدع توف وآله » أى أن هذا 
الف ن کان فى واقع الأمر مدعا مصوغا فى قال الأ وااثفجم . 

وقد هر کت اة من ال أن السيانية فة واسعة فى الأحب دمي » 
وقد قیات هذه الرانی فى مناسبات زوال الدول ( شل راه ان عبدون ف روال 
ملاك بنى الأفطس حاب بطليوس ) » أو بمناسبة ضياع بلد كبير من بلاد السلين 
واستیلاء النصاری عليه [ مل فصیدة آبی البقاء الرندی فی راء الأذلن 
واستفلاب النصارى قواءدها ) . فأما الفصيدة الأولى » فلا تمرف شمراً هو أ بعد 
عن الإحساس الإنسانى منها » إذ ألا سأسلة طويلة من الأبيات تدور حول معن 
7 ان الأول 2 یدد ان عبدون فا مصاب العار غ الیش ری نی اسلوب غال 


تتن ق بو پیت ب 


ز١)‏ أورد الولف هده الميارة اللائيئية مسد فت وم جنها البرفة وات هوا * 
وقد جعاتبا على هذا النحو التباساً من راثية ابن عدون وس مار الام هنا . 


¥ قنون الشعر الأبدلسى 
من حرارة الاإحساس الصحيح » وهو لا رى من وراء هذا السرد إلا إلى إظهار 
مدى علمه . وأما الثانية فأقل من هذه قيمة بلاغية شاعر بة » وألسكن نصيهأ من 
مدت الإإحساس أعظ » وهی ليست جرد فيض عنيف مرن ألم نجرد عن النفعة 
اللاصة » و إنما هى مرخة أرساها الرندى يطلب من دول المسلين اللإسراع لمر يخ 
الأنداس الى كان بقترب من النباية . 
وليس معنى ذلك أن الأدب الأندلسى خاو من روائم شعر ية فياضة بالشجن 

الصاو السيق » إذ الاقم أنه غنی بها > ومعظل ما لدینا منه فی هذا الباب پدور 
حول شخصية المعثمد > فالقصاد الى قا لما فى منفاء فى و أخمات » وصور فما 
مرارات السجن وآلام التفى تعد من أروع ما لديا من عرر الشعر اامالى » 
کفوله مخاطب قیدء : 

کي اا تا اتان نی ار رت 

دی شراب لك والح قد که¿ لا نشم الأعظا 

برف قك او عا فكى الب رتد شا 

ار تياد طالشا ا ۾ خش أن يأتياك مسر جا 

ا ّ 

دادم اخيات له مله جرغتورن ا والملقا 

مهن من ينهم شيا ققد فنا عليه لابكاء الى 

والفير لايغهم شيثافا يفقح إلا لارضاع ف 

وقوله خاطپ سرب قطا راء 

بکیت إلى سرب القطا إذا مررن ب سوارح لا سجن یموق ولا کیل 
را يك وال اليد خنادة ‏ ولنكن سء إن شل اكل 
فأسرح لا می صریم ولا الحشا ‏ وجیم ولا عینای پبکیہبا كل 


(1) ابن يام : والاخية» ۲ افظر : 317 .ض, Dozy, Abbadides, II1‏ „ 


نون الشعرالأندلى 1۳ 
هتي ها أن ل يفرق جيميا ‏ ولاذاق مما البمد عن أعلها أهل 
وأن لم تبت مشلى تطير قلوبما ‏ إذا هنزب الجن أو صاصل القفل 
تسى إلى لقيا المحام نشوأفا سواى حب المبش فى سافه جل 
الا عم کا کا لا ت 

وقوله وقد رآی قر ية آمامما وکر فيه طائران برددان ننا : 
بت أن رأت لكين بيبا وك ساء: وقد أخنى عل إلنها الداهن 
ولاحٿوباحت- فاستراحت برها وما نطقت حرفا وح به سر 
فالی لا آبکی ؟ أم التلب صخرۃ ؟ وک ممخرۃ فی الأرض ری ما نهر 
یکت واعداً 1 شاغر ق ن ابی لألافر ددم کر 
بى“ صغير أو خليل موافق مزق ذا قر“ ويغرق ذا عر 
وتان زان لزا احتواها بقرطبة النكراء أو رندة القبر 
غدرّت إذن إن ضن جففى بقطرة وإن لؤمت نى فصاحَتبا الصبر 
قل جيم ازع تیکیما مى الما فلن لأر ازع 

ومن هذه الطبقة الأبيات التى رى سما ابن اللبانة بى عباد وصور ما أصابي . 
وهو ببدڑها بمدخل رفع بلي فیکتنی فيه بيت واحد فى «وضوع « أبن الأولى » 
بشیر فيه إلى بنى عباس أسحاب بغداد ء ثم بتخلص إلى موضو عالةصيدة » فيصور 
مشہد ركوب بنی عباد السفن فى طر يقهم إلى المئنى » وهو يسوق إلينا هذا المشيد 
على حو من الصمدق والدقة مخيل إلينا معهما أننا رى الاس يتزاجون على فة 


(ا) أن خاقان : د ايلاد » ¿ اغ #8 Dozy, Abbadides, II, p‏ „ 

. Dozy, Akbadides, Ill, p. bê ا غایان : والفااید» ۾ انغار‎ (Tt 

وم بورد المؤلف نى سياق كلامه هذه اللفطوعات الللاث ؛ فأوردتها زيادة فى الإيضاح ويا 
لجاعر به المعتبد . 


ê‏ الشعر العرى والفن الإسلاق 
« الرادى الكبير » ليروا الغن تبتمد عن الشاطى' بأعابا وط فيض هتون 


من العبرات » ومطلمها : 
تب السا مین ر 2 غاد عل الپالیل مر أيناء عباد 
على البال الى ت قواعدها وکات الارض منم ذات آوتاد 
إلى أن يقول : 


ان خلموا فبنو العباس قد خلموا 
جوا حرعيم حت إذا غلبوا 
ا 
وعیث فی کل طوق من دروعهم 
نسيت إلا غداة النہر كوم 


E i 
والناس فد مااوا المبر ن واعتبروا‎ 


وقد خلت قبل مص أرض بغداد 
سيقوا ع لس ف عسل متاو 
فويتی ذم اتراك الايل أنداد 
فصيغ منهن أغلال لأجياد 
ى الاقآت ارات لألياد 


ار د 
حط القداع » فل استر مخدرة ‏ وامرقت أوجه تمزيتق أبراد 
حان الوداع ء فضجت کل صارخة 
سارت سفانم والنوح يصحا 


کرسال فی اء ندم وک حلت 


وصار ج من HETE‏ ومن فاد 
کانہا ابل مدو ہیا لادی 
تلك القطام من قطمات أ کیاو 


٦‏ -الشعر العرنى والفن الالای 
لا يسم جال هذه الصحالف القليلة بدراسة العلاقة بين الشعر العر فى 


والفن الإسلاى بصفة عامة » ويستطيم القارئ' المنى بيذه الناحية أن يظار 
بطلیټه نپا فى حاص ة للأ اذ ما سینيون تاها فى < السکوليچ د فرانس € 


)١(‏ مم ردالایات ف النص واا اع إل رقھا فی اتارات وهو ۸۴ . وا برجم 
المؤف إلا الأيات من ١ء‏ نيت إلا ... ء .انظ : الت ن ايان : د قلائد القيان ٠‏ » 
٣11 ۳4‏ . 


الدمر امرف والفن الإلاي م 


شرت عام ۱۹۲۱ ف ية 3 وريا ٩‏ دنار + وقد رجا إلى الإسانية 
ونشرتہا فى سحيفة لغرب عاو فنع»0 e‏ اعا ول ( ویر 1۹۴۲) . 
وبرى هذا المبلامة الستشرق الفرنسى أن الشعر للمر بى أل“ على الروج 
الفنى الإبلامي من الفنون الإسيلامية ء إذ أن الشاعر المر بى إؤا تكلم عن 
الاض ركان هدفه تصوبره ف صورة غور طبيية أو بميدة عن الواقم » راجت فى 
إعطاته صورة جأمدة متحجرة » والتشبيه عندم هبط عادة بالاشياء عن درجاتما : 
يشون الاإنسان باليوان » واليوان بالإعس ء والزهس بالأحجار الكر عة . وأما 
إذا تكلم الشاعي المر نى عن الماضى » فإن هه لا يتصرف فى المادة إلى إحياء 
اللحظات الماضية وتجديد الشعور بها كا يفعل الشاعي الغر لى » و إا يفعل 
امس تماما » فیغنارل ال کری على آمپا ذكرى ولا زيادة » ويتحدٹ عنما 
کا حلام وخيالات وععموض وأوهام وینشی مرن بنات أفکاره صوراً 
وار نة بارعة » ولكما هشة سريمة القلاشى » وهذه ى فكرة الإسلام 
عن الما وما فيه : کله ذاهب زالل لا استدی غناء الوقوف عنده . 

دم ماسینيون حدمه فى هذا الصده بكلام عن الفن الإسلاعى برل فيه : 
ط إن الفمكرة الوجهة للفن الإسلاعى ليست تأليه الصور و إنما الاسسترسال إلى 
ما وراءها والوصول إل هذا الذی بث فا ااروح ۽ کا ببعث ضوء د الفاتوس 
الدسرى » الياة فى السورء أو عر كيا ا تفرك الأشياء فى « خيال الظل ۾ . 
إن الفن الاسلاعى يتحه قدما عو «الراحد النى لا زول » » وركل شواعد القبور 
الإسلامية حمل عبارة تصوّر لا ذللت بأجلى بيان » هى : 2 هر الباق 4 . 

وأحسب أن فى هذا كفابة لتقدحم هذا الجموع من الأشمار اللأندلسية ء 
وسلھا قصاند بصدق عنپا قول هورائيو اند yرlaig Horacio el Conde deê‏ 
ly] : Narona‏ ? أغان 1 ا م Carmina non prius audita Jı‏ « 
وذلك فى القدمة التى ساقها بين بدى غتارانه التى اها د أشمار أسيوبة 

4( 


1 الشمر المرى والفن الإسلاف 
Pe Aes‏ » » وتلك هى ميزتبا الوحيدة » وذاك هو موضم الحطورة 
ق الإقدام على ترجتما ( إلى الإسبائية ) . ولكتنى قت بهذا الممل راضيا إذ أنه 
أعاد إلى تفسى ذ كرى الأيام الاوة التى شرعت فبا فى نفل هذه الأشمار إلى 
اللإسبانية : فى ساعات الأصيل فى القاهرة واليزة » آيام كنت أرقم بصرى عن 
الكتاب لأسرح به فى مياه النيل التى يصدق فببا قول أى الصلت أمية الدالى : 
وال غت الرياح مضطرب کصارم فی ین عة د 
وكان الفراع من کټایتہا فی وفہر ۱۹۲۹ » ونقحت وز يدت فی دیسپر 


عام ۱۹۳۹ . 


»( امغر : د هح ۴ ۾ د٣‏ :س هاا , 


هید 


يمتبر الشعر المر بى أقل لواحى الدراسات الشرقية فدرأ فى نظر الباحثين 
( الغر بيين ) وآفلها اجتذابا مم » وسرد ذلك إلى علل كثيرة ؛ مها تمقد أوزانه 
و حوره وانساع روت اللفظية ل( حتى ةد بلغ من وفرتما أن عكف شر من الممنيون 
بالغرائب على إحصاء مفرداتما الدالة على الجر أو اليف أو الأسد أو اامندليب ) 
وما تشعب جال الكنايات والتفتن فى ابكار ااتشيات » والتعقيد والاإلفاز ء 
والااعیاب فما يعمد إليه الشمراء من أساليب الالتواء كقلب الألناظ والتوريم 
والتضمين وما إلى ذلك . كل هذا بياعد ما بين لغة الدثر المادية ولنة الشعر فى 
المربية بعداً شاساً . ومن تتام ذلك أننا وجدنا بعض الباعثين يمجزون عن فم 
بعض ما بصادفهم من هذا الشعر » فيصفونه بأنه لا فيم » ملتمسين لانفسهم 
بذاك أيسر الخارج . 

بيد أن سسظ الدارسين الذين اق#جدروا على فهم هذا الشعر العر لى » ووجدوه 
أهاڈ لادراسة والسنابة ء كانوا لا دون فيه رغم ذلك إلا وسيلة لقطبيى ما بدرسونه 
من‌النحو أو مصدراً يستخرجون مته مادة تار بخية . وم يدرسه أحد منهم لا يضمه 
من غناصر الجال » بل لقد حدث فى سنة ٠۸۳١‏ أن تدم طالب إلى جاممة 
ألمانية برسالة ليل الد كتوراه قال فبا : « حقا » إن من يقرأ شعراء العرب 
لشعرهم سب » فإنه س إذالم يكن نافس الاإدراكك س بنفق وقته هباء : 


ul vêro poêlas Arabum propter ipsorum praesantiam legal, 
si non sensu carere, cerle} atio suo abuti videlur, P 


وألفاظه » وجُملت اكا نة الأولى بين مرانه فلقصالد ذات الفيمة التار مخية أو الى 
يكن الاستفادة متها فى وجه من الوجوه » مع أن هذه الأضرب من الشعر العر بى 


۷٠‏ #هبد 
لاتمثل منه إلا جاتب عاطلا من كل جال . كانت نتيجة هذا أن أعطى هذا 
الضرب من الشعر فوق ما أعطى الشمر اليل المدير بالإتجاب . ولنضف إلى 
فت أب اولك الذين اقددروا على فيم هذا الشعر | روا أن ينفقوا وقتہم 
فى ترجة قصائد لا محمد الذوق الفر بى فيا إلا أشياء شاذة أوموغلة فى المبالغة 
والغرابة . وسن هنا نستطيع القول أن الشمر الشرق م جد فى الغرب من الذيوع 
إلا نصبباً ضثيلا فى أواخر القرن الثامن عشر ؛ ثم اقتصر ذوعه بعد ذلك على 
بعض أوساط المولعين بالغرائب أو العحذاقين . 
ولق دكان اشر الأندلسى س خاصة ‏ أقل من غيره نصيباً من العثاية 
والدراسة » لأن كشيراً جداً من دواو ينه وتجوعات تاران لم بنشر بعد » ومن 
بين هذا الذى ل بنشر طاثفة من ام مرجم ذلات الأدب د« كذغيرة » ان بام 
و« فرب » ابن سعید” ء ثم إن نصيب الإسيان فى نشر ما نشر منه لايكاد 
يذ . أما رجات هذا الشعر إلى لغات أورو بية أو الدراسات الموضوعية 
الى تمت فى ميدائه » فإننا س إذا استشينا بضم رسال صغيرة و بعض قصابد 
درست لا لذاتها بل لغرض آخر ‏ لا كاد نملك إلا الجموعة الى صنفها كوند 
روتيا السياة « شار آسی ا 4 : 
Haracio el Conde de Norona : Poesias Asidticas (1833)‏ 


وهو م يترجم متتطوعانها من العر بية رأسا » بل عن قول إنجليزية أولاتبنية . 
ول تكن هذه الجموعة إلا صدى بعيدا لإفبال الناس على الشءر الشرق أيام 
الركة الرومانتية الابتداعية فى الفنون رالآداب فى أوروبا . ولدينا كذلت تلت 

الز يادات التى أضافها خوان فاليرا إلى افج الشعر الأندلسى الى ترجيا البارون 
)١( )‏ لتب الؤلف عذاسنة ٠۹4٠١‏ ء وقد"نعرت بعد زاك اموس عامة رة 
منبا جز كبر من النخيرة والغرب وغيعا . راحم ثيت المراجم . 


(۴]) کان هذا إلى سنة ٠١1١‏ ؛ ولسكن المستشرفين الإسبان تشروا بعد ذلك 
السكثير سن العمر الأنداسى . راج يت الراجم , 


ھی 1 
فون شاك من العر بية إلى الألمانية مضني علبها وبا من الكلاسية الحديثة 
الأورو بية التى ترجها فى أوانما . ول يمن بدراسة هذا الشمر أخيراً إلا الأستاذ 
هاری پر بس الفرنسى ء فأخر ج طاثفة من‌الدراسات عن بعضشمراء الأندلس » 
ثم وضم كاب جامعا عن الشعر الأندلسى فى عمر الطواثف جمل غنوانه : 
« الشعر الأنداسى الفصيح فى القرن اللادى عشر الميلادى » » ( انظر الراجم ) . 
وإننا لنعرف اليوم الكثير عن مؤرى الأندلس وفقهاله » بل عن رياضييه 
ومتصوفته » و بق الشعراء ٠‏ والروح الأدنى الذى يود عمرتا عذاأعون 
ما يكون على فهمهم بسبب ماجد على ميدان الفن فى عصرنا من حر بة وسعة فهم . 

ولا طم بهذا السمل الذى أتقدم به فى أن أسد هذا الفراغ الفسيح » 
إما هو محرد ية وشارة عرفان : فى سنة ۱۹۲۸ كنت أدرس فى القاهية 
مبعوا الاستزادة من الم بالعر بية » واتصات فى أثناء ذلك بالمرحوم الطيب 
الآكر أحمد زك باشا » فأطلعنى على جوع من مختار الشعر الأندلسى » 
هو كتاب « رايات المبرز ين وغايات الميزين » لملى بن موسى بن سسعيد امغر بى 
وتفضل بإعطای مخطوطه . وقد ری ابن سعيد من وراء تصنيف هذا الكتاب 
لے آن بحم فى باقة واحدة أشتانا من مقطات الثمر الصغيرة ألأر جه ما كان 
مستا أرق ء رن الس وانظه ا من الوجه الوس » لیرف على ندا ر ان 
القلوب » وتتعلتى الأسماع عماده تلتق عبن الحب بطلعة الحبوب » »كا قال فى 
مقدمته . أیأه خلاصة شهية متخيرة عن ذوق : فى ستون سفحة منقطم متو سط 
استمرض الولف عو مائة شاعی مقسمین محسب بلادم » وسہتبین فی کل بل 
محسب اتهم فى اجيم ثم محسب أعصرم . فسكفت من ذلك الين على ذلك 
الكتاب أعده للنشر وأترجه ارجة كاملة فى فترات متفرقة مختلسة اختلاسا » حتى 
فرغت منہا . ولا كان العمل الملبى بطيثًا بطبعه » فقد تعجلث إخراج بعض 
قطم من ذلك الكتاب تشرتا فى فصول متفرقة عام 1۹۲۸ فى عجلة الغرب 


e ۳ 

Rea dE Ok ME‏ › م تپا ونشعتچا وازدت علیما ۰ فکان من ذالن 
لتا اي الى سه الآأن . 

نمت هنا انق عشرة وعانة مقطلوعة ( ا ای و و 
شعرااء الغرب » إذ أن الشعر فى المدوة الإفر بقية كان تابا للشمر الأندلسى برج 
ا وقد أخذت معظ نا أورده من الأشعار من « كةاب الرايات » الذى 
أشرت إليه » والکثیر ملا وارد كذلك فى كتب وتجوعات أخرى » وف 
الكياب كذلك قطم من مصادر غير الرايات ( انظر بیانہا فیا بعد ) . وقد راتا 
على نستی راعیث فيه نظام ابن سعيد فى الرايات ء عتما ثلائة أقسام : 

الأول : غرب الأندلس + إشبيلية و إقليمها حتى از برة اللضراء و بلاد 
اجرف Estramadura‏ والعرب الأقدى دن جر رة الأندلس إإ البرتمال ) . 

الثانى : وسط الأندلس : قرطبة وطليطلة وغم ناطة وار بة ومالقة . 

اثالث : عرف الأنداس ؛ بلنسية وسرسية ولورقة ودانية وجز رة شقر 
وسرقسطة ونطيلة وال رار الشرفية . 

وهذا الق اغراق وما يتبعه من التفسم بحسب ارتب الاجتاعية يقبع 
فى خطوطه الرليسية التبو بب اانقلیدی النى مده فى كار موعات الختارات 
اأخئبة- وق جریت ی ذا اوم عل ارتب قرا کل نا ری 
زاء وفيت اهم لأر اة مر خر أعل للب : 

وقد أوردت الختارات دون شروح أو تعليقات > ولنذا ل خير إلا تلات القطم 
اتی تصح فی التربمة دون شرایح . وقد وجدت نی مضطرا ف ف اا 
إلى حل التشببہات وإ رادها فی نثر إسبائی واضح . وما آبمد الترججات عن 
الأسل رغم هذا اليد کله ا م ببق منہا س رغم هذا المناء ا ا 
االشعر الأنذلسى قبا ن القرتين العاشر والثالث عشر سی أن o‏ 5 القاری 
جما خاله 'القدماء فی کم : الل بضعة أبياك من الشعر أدل على روح قوم من 
لقتعت وال من 'الار بخ . 


نورد فما بل نصوص التارات الشمر بة الى آوردها الؤلف فى الكياب 
مترججة إلى الإسبانية » وهى مرثبة هنا محسب ”رتيها و بأرقامما هناك . 

ولا بد من اللإشارة إلى أن المؤلف ل بورد بيات القصائد ‏ فى كل ال 
محسب آواليها فى الأصل » بل ترك فى كثير من الأحوال بعض أبيات الأصل » 
ول بورد إلا ما تف والغابة التی ری إلہا من جم هذا اجموع : وهی تصورر 
فنون الشعر الأندلسى وخصالصه ونواحى الجال فيه . وقد اتبعت فى إإراد 
النصوص نفس النظام الى اتبمه هو » فا كتفيت بإراد مأ انتب من الأبيات 
تحر يا لأمانة النقل » ول أحرف عن ذلك إلا فى الحالات القى اقتضى المقام فبا 
إہات الا ہیا ت کا ھی فی س جمھا ۔ 

وقد لاحظت أن معظ ما ورد الؤلف من الخقارات وارد فى « رايات 
المبرز سن » لان سعيد ( الذى نشره بعد ذلك ) »> ولاحظت أن هتاك غلاا بين 
نص الأبيات فى « الرايات » ونما ف المرجم الذى آشار إليه المؤلف وای 
أن أثيت أفرب الأصلين إلى النص المترجم وهو فى غالب الأحيا نس 
وار ارق ال ل 

والختارات مقسمة ثلاثة أقسام : 

را شب الاد ٠‏ إغلة و فیا ( شیش ۲ کریش ) ی 
الجزبرة اللضراء ( شلب - الملياء) وإقلم وف ا( يابرة ) وما یلیه غر با 
[( أشب وة › شنتمر ية ) . 

شعراء الو سطة ؛ ( قرطبة »> طليطلة » غرناطة » وادی آش » قلمة 


بى سعيد » جيان ؛ فسطلة » شقورة » الرية ) . 


vt‏ الخعارات 

شعراء شرق الأندلس : ( سرسية ء لورقة ¿ بلنسية » دانية » جر رة 

وقد ذ كرت المرجم الذى أخذت منه كل قطءة أوردتما » بحسب البيان 
ای آورده الؤلف فی انعر الکتاب » وذ کرت مکان الأبیات فی الرایات فی 
المالات التی لا حظت فا خلافا » و إليات بیان هذه المراجم : 

الل د ألا السيراء لان الأبار؛ طبعة دو زى » لاندن غ۸١‏ 
خاقان ؛ اله طنطينية ٠۳١۲۴‏ , 

شح : تح العايب من غصن الأ نداس الرطيب » وذ كر وز برها لسان الدن 
ان الاطیب » طبعة دوز وووجا ورابت وکر یل ء لایدن IAT — AB‏ 
لدان . 

عنوأن : عنوان المرقصات رالطر بات لان سعيد ء القاهة ۱۲۸۹ . 

قلاد : قلاد المفيان لافتح بن خاقان » طبمة باريس وسسيليا سدة 
VY‏ 

رفع : رفع الحجب الستورة فى محاسن المقصورة للشريف الغرناطى » 
لدان ء الفاهة ٠۳2٤‏ . 

طوق : طوق الجحامة فى الألفة والألاف » طبمة بتروف » لايدن ۱١۹14‏ . 

ريات : كعاب رابات البرز بن وطايات الممر ن لمل ن سميد » اطبسة 
غرسیة غومس + ملر ید ۱۹4۲ . 


شراء بب الأندلس : : إن حصن ؛ ان الفوطية - القطلع : Fie?‏ 


sl a a a el‏ يدت ددم 


Yo 


آ ق اق تال ند 


١‏ -فرخ الجام 


وما شاج إلا أن ورقاء هاتف 
مفستق طوق لا زوردئ کلکلٍ 
أوار على الياقوت أجفان لواو 
دید شا النقار داج اج انه 
اوسد من فرع الأراك أربكة 


واا رای دی ماقا آرابه بکابی فاسجولى على الغصن النضر 
وحث تايه وصفی لارا وطار بقلی حیث طار › ولا آدری ٠‏ 
رایاتب س لا 
ت شعاع الجر 
حصت نتان مل رها دشعاعپا قعل المرارة فى شفاء ال رب 
راپات 8 ن ١‏ 
وبکر د ن القوطية الاشبيل : 
السوسن والورد 
اشرب على السوسن‌المض انىتا وبا آر الس والورد الذى سما 


انما ارتضا خان سانا 


خلان قد كفر الكافور ذاك وقد 


على فتن بين الجزرة والهر 
موشى الطلى أحوى القوادم والظهر 
وصاغ من المقيان طوة على الثشر 
شبا ق من فضة م فى حبر 


ومال على طيع الاح مع الجر 


فا رشت بنا هدا وذاك دما 


عي العئيی اجراراً ا وما غلاا 


حح 


لی شرا شب لايرل :ان ‌الفوطية ١‏ ١ناج‏ پیب الا دای س القطلع: iF E‏ 

i‏ " ا ا 
کن ذا ية نت لمترش وذاك خد غداة اليين قد لعلا 
أو لاء فذاك نابيب اللحين وذا ٠‏ جر النضا ح ركه الريح فاضطرما 


رفم + < ١‏ ؛ س ٠۵٠۲۳‏ س رایات ؛ س ٩۳‏ 


1 س جوزة 
وطبقة فقن أحسن ما ترى كا انطبق اغنان بوماعلى الكرى 
إذا فتحتبا مدية قلت مقلة أحد با فم الميون أتنظرا 
وباطہا من باطن أن فة فضرة يا شا وتك 


راپات ۽ ¥ 


ان جام الہطلیوسی : 


— ودام 
ولا ونا غداة اللوى وقد أسقط البين مافى بدى 
رأبت اموادج فبا البدور عليما البراقم من عجد 
وحت البراقم مقالوبها تاب على ورد خد ناى 
سال من وطشت خده وتلدغ فلب الى اكد 
فح ۲ + ۴ :س ۳٠١‏ 


أو الوليد إسماعيل ن مد » اللقب بيب الأندلسى » وز ران عباد : 


سے 


٦‏ س فر 
إا ماأدرت مداع ادود قى شرا لست الإتى' 


مدام تصق بالناظرين وتلك تمتق بلأرجل 


عتوال ۽ س ٠‏ سد رایات ۽ س 1 


شعراه رنه الآدلس : أن فاا ء ان عبار سب النطلتان : ره ۷ل 


أو زبد عبد الرحجن بن مقانا : 


قد بدا لى وض الصبح البين #فسقتما قبل تكبير الأذين 
متها رة مشولة لبت فى دلها بضع سنين 
مم فيان i‏ حب پنہادون رياعين اجون 
شر ا اراج عل خد رشا ور لورد به والیامین 
وَجَلّت اينه عامدة سيج الشر على عاج المبين 
قاشنى غصتا على دعص قا بدا ليل على صبح مين 
وجنام اجو قد بله ماء ورد الصبح الاصطبحين 
والندی بقطر مر ره دوع آسبلہن افون 
والثريا قد هوت من أفتوا كقضیب زاعن من ياسمين 
وانبری جنح الدجی عن صبحه کفراب طار عن بیض کنین 
وان اسن ا ارقت فاسيا عيرن "الارن 
وجه إدريس بن حى بن على م بن مود أمير الؤثن 


نح < ١‏ + س ۲۸۴۳ ۲۸٤‏ والرایات ب س ٣۳‏ س ٣٤‏ 

أو بكر بن عار الشلى ؛ 
۸ = من مد الممتضد 

ا ازجاجة فالنسے قد انبرى ‏ والنم قد صرف المنان عن ال ری 
والصبح قد آهدی انا كافوره لا استروه اليل متا السبرا 
وااروض السا اء زهيه وشیا وره نداد هرا 
او الام زی ورد رة اا بوتا پاسپن سذرا 
روض کان النهر فيه معصي صاف أطل عى رداء أحضرا 


ee: شعراء غرب الأبدلس : س : ابن مار العلى س القطلمتان‎ YA 


وتهزه ريح الصبا فتخاله 
عاد احفر“ ناثل كه 
على لزان الأخضر الميدى لنا 
ملك إذا ازدحم الوك عورد 
آندی عل الا کیاد من قطر الندی 
مخقار إذ يهب اللريدة كاعبا 
أيقنت أف من قرا محنة 
من کل أبیض قد تقار أبيضا 
ملا بروقك خلقه أو خلقه 
ج الأرى متعطراً بئانه 
مرت رك من رووس اہم 
وصبغت درغاٹ من دماء ملوکهم 
قتا وشیا نڏذڪرك مذهبا 
من ذا يتاغنی وذ كرك صندل 


aa r e ii rrr 


سيف ان عیاد ېدد عسکرا 
والمجو قد لبس الرداء الأغبرا 
من ماله الملق اليس الأطرا 
وتعاه ل ردون حت بصدرا 
وألد فى الأجفان من سنة الكرى 
والطزف أجرد والخسام جوهرا 
لا سقانى من ندا الكورا 
عضبا وأسمر قد 7أبط أعرا 
کااروض مسن منظرا أو عخیرا 
تی حسبنا کل ترب عبرا 
لا رأيت النصن مشق مشرا 
لا علت الحسن بلس أجرا 
وفتقتبا مسا عبدك أذرا 
أوردته من نار فگرى را 


کالاید وہ س ار ا سک وء 


٩‏ - العبوية 


رشا برو بارچجسة ويعطو بوسان ویپس کن قاح 


إشير إلى“ قرطاء وتصست 


خلاخل إلى ت الوشاح 


اللائد ء س + ۹ 


١‏ - القراءة 


يغد الصحيفة لاطري » فبياضا 


ببیاصه وس وادها بسواده 
لاط¿ س ١١١‏ 


خمراء مرب الأندلس : الد = القعطم E MYT E N‏ 


pp mm gf mpage E SLRS LLL irre didi Pã 4 1h ee 4 


Fur kh ENHEEHEPEGGFEPEN 


۸ 


١‏ - ذ کری شلب 


آلا ی آوطانی بشلب › آبا بکر 
وسل على قصر الشراجيبر عن فى 
منازل آٴ۔ےاد وبیض وام 
وک لبالة قد بت أتم جنحها 
وبيض ومر قعلات مهحی 
وليل بد الهر لوا قطمته 
نضت بردها عن غصن بان منم 


وسلهن : هل عهدالوصال کا أدر 

له أبداشوق إلى ذلك القصر 
فناهیات من غيل وناهيت من خلر 
عخصبة لأرداف جدبة اللصر 
فعال الصاح البيضوالأسل السمر 
بذات سوار مثل منعطف البدر 
ضير کا انش الام عن اازه 


ال ہے ج 1 


- للة اس 


ولقد شر بت اراح بطع وره 
عتی تبدی البدر ف جوزانه 
وتناعضت زغ الوم خفه 
را فى 


والليل قد مد الظلام ردام 


لألازما فاسعكل اللالاء 


لا أراد غربه جمل اة فوقه الوزاء 
وتریالکوا کب کالموا کپ حوله رفست لریاھا عایسه لواء 
وحکیته فی الأرض بین ا کے پا غ ا ا 
إن نشرت تلك الدروع ناد ملأت لنا هذى الكڑوس ضياء 
وإذا تفت هذه فى مزعي ل تال تلت طى التريك غناء 
ھج ع ۲ + س ۲ 

۳ س قیدی ! 


قیدی أا 0 سلا 


ات ان کا اوا 


qar ; شعراء غربه الأندل ذ الرافي » عبدالز ا بن التبطوراه جح ادان‎ Aa 


دمی شراب لك واللم قد ليه لا تشم الأعنلا 
ببصرنی فيك ابو هائم فينتى القلب وقد هشم 
ارحم طفيلا لالد لب ل مش أن يتيك مسةرحا 
وارحم آخیات له ثل جرعتيرن الل وااملقا 
مهن من فوم شيا فيد خينا عليه للبكاء الى 
والفير لا يفيم شبثاً قا يقح إلا لارضاعم فنا 


ان سام : ھ اة ھ > انظر : 317 Dozy, Abbadides, Il, p.‏ 


الأراطى سن المعتبد : 


-— وا بنا 
سیوا با أصلاً من غير ميماد ‏ فأوقدوا تار شوق أي إيقاد 
وذ کرونی أیاما موت م فبا فازوا پإیثاری و إجادی 
لاعو أن زاد فی وجدى رورم" فرؤية لاء تز كى غل الصادى 
لامد 2 س ۷ ۳ 
عبد العز بز بن القبطورنه : 
٥‏ س استحداء باز 
أا الك انى اباو مم الأوف من الطراز الأول 
ليت بام المسام جسيمة عبت غل بد ى كذاك بأجدل 
وامئن به ضافی المناح انما جذبت واه رم شمأل 
متلفتا والطل ينر رده منه على مثل اليانى الجمل 
اغدو به یبا أسرف فی بدىی رعا وآنحذ مطلتا مکبل 


iY ص‎ ep 


بو المسن إن القبطورله ۽ ابن ساره س القطلم : ١١‏ 4 ۹۸۲1۷ اڕ 


۹ = دعرد 


دعا خليلك واليوم ل" 


درن فاع 
وار ا زاد ولکنه 


أو المحسن بن القبطورنه :+ 


رشامة 


وعارض خد الرى قد بقل 


وإریق راح وتم امحل 


ادیک ي س 1۷۳ 


E 1¥ 


ذ کرت سلیمی وسر“ اوی 


وأبصرت بي الفنا قدهاً 


آو جد بن سارء الشتری : 


ن سا اقا 
وقد ملن معو فمانقتها 


اید ۾ س 1۷۴١‏ 


را سے النارج 


أجر على الأغصان أءدى نضارة 
وقضب تتت آم قدرد وام 
أرى شجر النارئج أبدى لنا جى 
جراد لو ذابت لانت مدامة 
کرات عقیق فی غصون ز برجد 
نقبّلها طورا وطلرراً نشا 
نھی صبوی ألا تصیخ إلى النھی 


به آم خدود آرزتها الموادج 
عا ن وعد ا ما أعالم 
كقطر دوع ضر جتبا اللراعج 
تصو غ البرى فهاالا كف النوارج 
بکف نسے ارج منہا صواج 
فهن دود بيننا ولوافج 
غروس من الد نیا علا دمام 


۴۳ gy" 4 لاد‎ 
(7 


man zı EEL aa FRA LLL 1 LL 1 a 3 LF IR I FF LE LL LAF 1I E Û31 


س الکاون 


باتت لنا التار در ياتا وقد جعلت 
زھہاء قدت لا من دقہا لھ 
لما حریقی بکانون نطیف به 
تبیحنا ھر پا حینا وتیمدتا 


عقارب البرد حت اليل تلسمنا 
: یل ابره فا أبن موضما 
E‏ جام ریق فیسه مکرعنا 
کالم تمطبنا ينا ورضعنا 


لايد ۽ س ۳١۷‏ 


س أنفاس الصبا وإللطر 


إن كدت استشلى بأضاس الما 
وافقك عاطرة الفسم کا 
والجو يلس للام مطارةا 
اوی إل روض الثری شح 
واستہ لته الأرش عة اردها 


2 


جم هوی 


وكوكب أبصر المفريت مسترقا 
کفارس حل" إحضار“ عامته 


اليك بن انفاسها یتسم 
وسل اخبیپ نيك عه تز 
پا علي عطفيه برد اسح 
وب اقل اورها پام 
تيد بحوك بها رأخرى ر 


قلاید ۲ س ۳٢١‏ 


قاثقض يذكى إره ية 


رعا ليا من خانه علب 
قلاید > س ۴٣۰١‏ 


۲ رک فپا سا( حف 


ل مسورة ل مکل ناطرة 
فا سات اھان ااا 


فی مایا وھا من عرمض لف 


دج بچ و چچچ چيم وم جب ةو م عه ينم وة وو ههد هه د عه د دد ةد ددهو د وج دده مهه ف 


اي ساره ۽ ان سبد الس » ابن أبى روح س القطع : ۲۳ Tei TI‏ ا 
تناف الط إلا حوب غضرھا رد الشتاء فشتدل وتتصرف 
کانہا حین دیما تصرفیا ‏ چبش‌النصاریعل کتافیاا محف 

الفلا ۽ س ۴١٤‏ 

۲۳ الباذمیان 
وستحسن عند الطعام مدر ج غذاء مير الاء فى كل بستان 
أطانت به أقاه فكا ت قوب تماجح فى الیب عتبان 


لفح ۾ ج ۲ ١‏ س ٣۸ع‏ 
بو العباس أححد ن سيد ۽ الاق باللس : 


حلقة خياط 


کہا بیضة وخر الرناح ہا باو وقونشا بالسيف قد 3© 
شح ع ع ۲ ١‏ س ٥۹۴‏ س الرایات ۽ س ٠۹‏ 


این آنی روح امز یری : 


س وادي السل 
اج وادی السسل ET‏ واسأل 
عن ليلة فطستا سبحا برغم السذدل 
أرعت خر االريى أو اقطف ورد اسل 
قر او 
وقد تماقا اعجناا ق القضب فوق الجدول 
)١( )‏ أورد الؤلف هنا ثلائة أبيات » وأشار إلى مجم أصلها المرنى : تفج ؛ ج ١‏ ء 
ص ۳۲۸ فل جد إلا با واحداً — عو الثالت ف الرجة الإسہائیة — منسوبا إلى آبى بكر 
بدن أحد الأنسارى العر وف بالا يض . ورجمت إلى الرايات » قوجدت فس البيت (س )١١‏ 
منسوبا إلى أ الاس أحد بن سيد ( اللس ) » وف عليقات لولف على الترجة | لإسبائبة زس 
۹ غامش )۴١‏ يشير إلى وجود تفس اليت ف موشم آخر من الفح ج ۲ + س ٠1١‏ ) 
مثوبا إلى اللس بلاحط ذلا اللناقتى . ول أجد أسل البيعيت الأخر بن الفذين أوردعا المؤلف 
فى ية لاراجم ء 


Yr YT? راء طرب الآلس : آبو القاس النيعى » ابن يرن التطتان‎ AE 


TLD TTT ET Tee سةب بو نعوصنهه‎ 


رالش مول ڪڙس 
والڑھں دی دون ما 
والشمم ف درع اا 
بنا إلى أن حثنا 


LEE Lb ase Leh LITLE TLL TTT 


أو القارم للايشى : 


الرابات ء س ٣١‏ 


- مطر صلی الہر 


صاغت يون الرياح محكة 
فلا شاعغت ډه سلا 


تام لما القطر بالسامير 
شح + ج ۲ + س 41۲ 


بم جال الال 


وبيضااء تحبا درة 
نے ال ت ارف 
فقات رقد کان ما کان من 
أ كه وصالك ذاك البياش 
فقالت أبى كاتب الوك 
خاف اطلام طل سر 


نوب إا د رت او كاد 
يا وی اسن طا وزاد 
لل خیلاپا بالفؤاد 
وبعض صدودك ذاك السواه 
دزت إليه م الوداد 


فز یمد آن رشتى بالمداد 
ریات » س ٠٤‏ 


ان زهي ء ابن آي المي ء اليم ن أب الم الفط : Ae Frc TAYA:‏ 


۴۸ - بمدلیلة انس 
وموسّدين على الا كف خدودم فد غالهم نوم الصباح وغالى 
ما زات أسقهم وأشرب فضلهم حت سكرت وال ما الى 
وار تمل کف اذ ارا أ انت اسا امال 
شح + ج ۹ س ۹۲۰ 


ان ای 2 الإشيل: 


۹ - فی فرس أصفر 

أطرف فات می آم شاب هنا كاليرق ضرنه اتباب 
أعار الب صفحته قابا فر به وصح له اقاب 
فهما خث خال الصبحَّ واف لطاب ما استمار فا صاب 
إذا ما تقض كل التب“ عله رصل عن مسالتكه السحاب 
فياباً له ففلل الدرارى فكيف أذال أربته التراب 
أت فش 4 اکھاز کان رات خی نذاب 
E se ast e o E AE‏ 

رابات »۽ س ١۸‏ 
المیئر بن آی ا : 

٣٠‏ - الشس 

امل إلى حسن الغزالة عتدما ‏ بدا حاجب مها قضتت محاجب 
ونح إلى آن لاتضن فإنها ساق نقاب الحسن م نكل جانب 
فیاحسنہا مرآة حسن جردت بشرق وردّت فى عثاء النارب 


٣٣ 4 ٣١ ب‎ ٣١ : راء عرب الأندل + ابن الرائیة ۽ ان المایوی م القطم‎ ٩ 
lh 


وقد صح أن الأفق يشجيه بمدها 


وما خلت تلك الشبب إلا دمرعه 


ان الرانعة : 


عا فد علاه من لباس الفياعب 
ولكنه من لرعة غير ذائب 


راپات » س ١۸‏ 


۳ - لافورة 


يا حسن فوارة للافق راججحة 
يفساب عنما ُباب اللاء مندفقا 
TG E‏ 
فق فبا وقد أرضاء ا 
وظلت القضبٴ من عشق وم على 


ان الصاونی : 


بالشېب زو کازو الوائب اللعب 
إلى البحيرة مل الأ من عب 
غين أبصر وسعا جد فى ارب 
وظل اجس دن ت عن الېب 
بی اعدد ما بغار عن شن 


الرایات ١‏ س د 


٣۴‏ رداء ار 


ا ِ 2 
أفبا ل حل «وردة کالبدر فى حل من الساق 


می کا اراق فی 


مسح ف لوبه ظى المدق 


نح ج ٢‏ س ۳8۹4 


قال" بسامى أفقها قر السعد 
وتعدرلی فیا أ كن من الود 
لتحی مته ما جداء من الررد 
وأ كثر إحساتا وأبق على اليد 


شج ء ج ۴ ء س ۳٤۹‏ 


AN 


ان سبل الإسرايل ء الل عب ۽ ان ابال افطل ۳ ۲ ۴١‏ 1 
a‏ بن سیل الوسرایلی 
م س متفاف id‏ 


لا سيا والثصن بزح زهر. 
وقد استطار القلب” ساجم أيكة 
بين الرياض وقد غدا فى مأتم 
الفصن مرح مته والهر فى 
وكاعا السام فرق جنانه 
لا غرو أن قامت عليه أسطر 


فإذا تقتابع موجه أدفاعه 


أو اجاج بن عتبة : 


وغد راحبه لر اراج 
وعيل عطف الشارب المرتاج 
من کل ما أشکوء س بصاح 
ا ا 
وتخاله قد ظل“ فى أفراحج 


قفص جیه ید الأرواح 


أهلام خر فوق سر رماح 
لا راه مدرعا ليكفام 
مالت عليه فظل حاف صیاح 


شح ۾ ج ١‏ ۽ س 171٤‏ 


۳ — الس القارسی 


انظر إلى القصب الذى تمقو به 
أو ما كفا شربه من طل 


وغدا بز إلى النداى عطلنه 
ېه من أ کواستا ولو اه 


على بن بال : 


ر الصبا وميل عو الكؤوس 
حت لقد جلت غدااره توس 
حتى لقد شغل النواظر والنفوس 
سکران پصفح حق مالم الرژوش 
رابات ء س ٣١‏ 


۴ س زوارق ف الہں 


سی هاتیلك الزرارق قد جر یت 


كلبة خيل آولا م ا 


حرا وا ا ره لے مان یی اا ۰ 
وقد کان جيد النر من قبل عاطلا فأسى به فى ظلبة الليل اليا 
علیہا اھ الشیم زھں کوا کب تخال با شعن افير عواليا 
ورب مثار بالجناح وآخر ر جل عا 8 ارا خاف بازيا 


الرايات # س ٣‏ 


و 0 


ان عبد ر به : 


٣۷‏ الوجه الأبيض 
[ يا لؤلؤا يسبى العقول أنيقا ورشا بتعذيب القارب رفيةا] 
ما إن رآبت ولا حمست مث درا یمود مر الیاء عقیتا 
وإذا نظرت إلى عاسن وجهه أبصرت وملك فى سناه عقا 
[ يامن تقطم خصره من رة مابال قلبلك لا يكون رقيقا] 


ف £ + AY © f‏ 
ول يترجم المؤلف الأبات النى بين أفواس 


أو القاس مد ن ها الاالبیری : 
۳۸ سک قصیدة النجوم 
آلیلتا إذ أرسلت راردا وخا وبتنا رى الجوزاء فى أذنہا شنا 
سے 4 . 

وبات لتا ساق يصول عل الدى ‏ بشمة صبح لا تقط ولا تنا 
أن قضيض خفف الين' فده رألقلت الصبباء أجفانة الورَطنا 
وم يى إرعاش الداع 4 يدا ولم بيت إعنات” التثى له عِسنا 
بقولونت حقف فوقه يزرانة أما يمرفون اتليزرائة والقنا 


راء وسط الآیدلس : المبای + امسن س الفعلتان : ۴۹ ء A4 +١‏ 


جماتا حشاانا ياب مدامنا ‏ وقدّت' لا الظلماء من جلها لحا 
فن کب تدئی إلى کید وی ون فة تؤخ إل نة رفا 
كف کے کچ وة یی م ا 
وقد فكت الظلماه بعض قيودها وقد قام جي جيش ايل افج واصعاقا 
رولت جم لازبا کہا وام تبدو فى بان يدر تخ 


الرایات ے س ٭٭ سے 4١‏ 


HH 


۹ فة 
وطائمة الوصال عففت عنها وما الشيطان فا بالطاع 
بدت فى اليل سافرة فبانت دإإجى الليل سافرة القناع 
ومامن للظة إلاوقماا إلى قث التلوب فما دواع 
لک ای انرق اوی ق تاف ل طا 
ویٿ ا ميت الب بظا فيمامه الكعام من الرضاع 
کزالك اروت افيه لال بو ار و من ع 
لست من السوام مإبلات فأمخذ الريإاض من الراعى 


تھے ۽ + ۳ ٭ سس ٣۳‏ 


أبوجمفر بن عن المصحنى : 
٠‏ = سفرعلة 


ومصفرة ختال فى لوب ارجس وتمبق عن مسك زک الننفس 
ها رح بوب وقسوة قلبه ولون حب ل الثم کسی 
فصفرتپا من صفرتى مستعارة وأتفاسہا فى الطيب ناس مؤ نى 
فما استټیت فی القضبب شبا۔ہا وسا کت هما الأنواء أبراد سدس 


4٣١ ١ ٤۲ ٤ £١ : شمراء وسط الا ندل : الأمي ااطليتق + الربلوی س الفطلم‎ ٩۶ 
مددت بدی بالعطف آبنی اقټطانیا  لاجلا رحانتی وط جلى‎ 
وكان لها ثوب من الزغب أغبر  برف على جسم من التير آمل‎ 
فسا ترت فی دی من لاسا رل تبق إلا فى الال رجس‎ 
ذ کرت ہا من لا بوخ ذکره فاذپلها فى الف حر تنفسى‎ 

الملةء س ١1٤‏ 

الأمير سروان الطليقى : 

۱ جيلة فی مجلس أ نس 


م عن غد در وجه 


کی مشه فوادی رة 
سلبته 4 اء المثقا 
سیلآانب التبر وای الورقا 
سن الفصن إذا ما أورةا 


سال لام الصدغ ف تف سد 


رف سنا احص "ق شلټه 
کان الردف قد تيه 
اعرا اور مت ل اعا 


عا إذ اانا كيف م 


مخ حول فة قد متا 
شا 


دا را و برقا 


الملة ۽ س ١۹۹‏ 
۲ السحن 
فی مزل کالیل أسود احم دام النواحى مظل الأثياج 
يشود وازهراء شرق وله كالبر أودع فى دواة المساج 
الحلة ء سس د١٠‏ 
بوسف نن هارون اارمادی : 
۳ —- عبد حلقوا ا 
علقوا راه ليکسوه بحا ية نهم عليمه روشا 


ان دراج + الليفة السعظهر ء ان برد الاسر س الم 1 1ا 4 دا ءل إ 


قفد ر > دد د ف د دق اک ساقاق ل ل 


کان قبل اطلاق ليلا وصبسحا فحوا ليله وقوه سبحا 
الرايات » س 1¥ 


ان دراج القطلى : 
- السوسن 
کماقل من سوسن قد شیدٽت ‏ ادى الر بيع يناءها فوق القضب 


شرفاها من فضة وجاتما حول الأمير لم سيوف من ذهب 
ا ۳ eT‏ 
اللليةة عبد الرمن المسعظير الأمرى ؛ 
i‏ - عش اب 
طال عر الليل غندى سك 28 بی 
يا غالا نقض المد وم إوف بعهدى 
أنسبت العهد إذ بتنا على مفرش ورد 
واحتیعنا فى وشاح وانتظنا نق عفد 
وتعاتقنا a RE‏ وق دان کش 
وجوم اليل عك ذبا فى الازررد 
الل : س ١١۴‏ 
ا ی ای ق 


٤٦‏ القمر 
والبدر كالرآة غير صتاها عبت المذارى فيه بالأنفاس 


وليل ملتڊس بضوء صباعه مل التباس النقش بالقرطاس 
اأرابات ء س 4١‏ 


۲ شعراء وسط الآندلس: ان شيد ١‏ ان حزم س القطم 2 1۷ ء ۸ء 4١‏ 


4 r ik Yr am ma aa aaa aa aa aaaaaag a ف جع ود مچ‎ 


آو عاس بن شہید : 
۷ — بمد لل ا 

ولا تملا من سکره فام ولامت عیون المَسَس 

دنوت إليه على رقينة دو رفیق دری ما الس 

أدب إليه ديب الكرى وأعو إليه سمو النفس 

اقل منه بياض الطلى وأرشف مته سواد اللمس 

فت .به لیلتی ناما إلى أن تسم ر 

Tie etl I ۴٣۳ س‎ 4 ٢ فح ا ج‎ 
ا‎ 

[ ردد فیہا البرق حتی حبته ‏ بشیر إل مم الریی بالانامل 
ری نسجٹ آيدى الغام ليها غلاال عفرا فوق بيض غلائل 
سرت مہا أرعی لانو وأنعيا طوالم لاراعين غير أوافل ] 
وقد فغرت فاھا » ہا كل زعرة ‏ إلى كل ر ا ل 
وسّت جيوش الزن رو 40 عسا كر زنج مذهبات المناصل 
[وحاقت اتلضرادق غر شيبيا ‏ كلجة عر كث بالاال ] 


الیرم ۽ قسم ٤ ١‏ ج ۱ ۲ س ۲۲۹س ٣٣۷‏ 
ول يورد الف الأيات الى بن الأفواس 


أو مدن حرم : 
٩‏ - زيارة البيبة 
ایت لال اجو ملم قييل قرام التصارى النواقيس 


کاجب الشیخ م "الشببا كه وإ خص لجل ف لطن وتقويس 
ولاح فى لأ فوس الله مکنسیا ‏ م نکل لون کآذناب الطواو یس 


لوق ٤‏ س ۴۴ ۱ 


ان حزم ۽ ان ماء السياء ۾ أن ريدون -- اللطم 2 ١ه‏ ء ادي وي۴ Ci‏ 


٠و‏ = ووت . , , 
ووذت بان القلب مى ية وأمغات فيه ثم أطبّ فى دري 
فأصبحت فيه لا علين غيرَّء إلى مقتضى بوم القيامة والحشر 
تشين فبه ما حيبت فإن أمت ‏ سكنت شاف القلب فى طلم لقبر 
طرق 4 س 4ھ 
إو من ای مال انت ٤‏ 
من عا الأملاك أت آم انم أبن لی ٭ ققد آزری پسیڑی الہ ۶ 
أرى عيأةَ إنمية غير أنه إذا أل التفكير فافرم عارى 
تبارك من سوّى مذاهبة خلقه على أنك البور الأنيتق الطبيمى 
ولا شك عندى آنك الروم ساق إلينا مثال“ فى النفوس اتصالى 
عدمنا دلیلا فی عدوت شاهداً نقس عليه غير أك سر* 
ولولا وقو ع المين ف‌الكون ( تقل سوى أنك المقل الرفيع اقيق 
ا 
عبادة بن ماء آلسياء : 
۲ه - اقول لاساق 
أقول اسای ابعكر بكرها وخذ ليا رآعذ عسجدا 
[ أرق فیا امم لكن طفا بايا مسن فوقها زبدا] 
ا ي اا و که م 
الرابات » س 1۸ 
N‏ 

بتر و پا فا ابچلت' جوانحنا شرق الیک رلا قت ما فيا 


a1‏ اء وسط الأندلس : أن زدون 


[ یکاہ ا تناجیک ھا رنا 
عالت الفقدك أيامنا فغدت 
[ إذ جانب العش طلقى من تأشنا 
وإذ هصرنا غصون الأس دانية 
سی دک عید السر ور فا 
من ميلغ اللبسينا باتزاعهم 
إن الزمان الذى ما زال يضحكنا 
يفط اامدی من تساقیداا موی فدعوا 
فال“ ما کان سسقوداً باسنا 
وقد کون وما فشي رقا 
تقد ہمد إلا الرفاء نک 
اا ا عا و 
والله ما طلبت آم واڑنا بدلا 
ول اسستفدا خليلا عنك بشنتا 
پا سار البرق غاد القصر فاس به 


ويا نسم الصبا بلغ محيتتا 


يا روضة طال ما أجتت لواحظنا 


انا ج نای والوصل اشا 
سرات فی خاطر الظلاء بکتمنا 


يقطى علينا الأسى للا تأسبنا ] 
سوداً » وکانت بک بیضاً لپالینا 
وءورد اللهو صاف من تصافينا 
قطوفها ینا مته ماشينا 
کم لأرواحنا إلا ريأحينا 
عتا مع الدھہ لا ہل وبہلینا 
آنا بقربک قد عاد ببکینا 
بأن نفص“ فقال الدهي آمينا 
رانبٿ ما کان موصولا بأدينا 
فليو حن ونا رې تلاقینا 
رايا » ولم قاد غيره دينا 
إن طال ما غير النأى ابيا 
منک » ولا انسرفت عن أمانينا 
ولا اخذنا ديللا منك سلينا 
من کان صرف الموى والود يسقينا 
من او على البعد حت کان مييئا 
ورداً جلاه الصا عضا ونسر ينا ] 
والسمد قد غض من أجغان واشينا 
تی يکاد لان البح بفشينا 


القلاید ۽ س ۹ سه 


ول بورد الؤلف فى ضاراته الأبيات الى ين الأفراس 


mrn EFTTA ° 


شعراء وسط الأعدل : أن زدون ۽ اس بذمبة س اتان 1 د ء دة 


kK 


إن ذ کرتك بازھہاء مشھات 
ونس اعتلال فى الل 
وااروض عن ماله الفضى میشم 
وم ابام لذات نا انمرمت 
تلهو ا بستميل الت مين رشي 
کات اعینه إذ عابنت رَو 

ورد تلق فی شای متاه 
رى بنالمة فوفر عبق 
کل ہج لنا ذ کری تشو فنا 
لوکان وئی انی فی جنا بی 
لا سکن اه قلياً عن ڏڪر 
أو شاء مل ا : ارح ین ها 
باعل الأغضرالأسنى ابيب إلى 
کان الجازی محض الود مذ زمن 
فالا ر امد ما کنا لمھد؟” 


الأسعد بن إبراهى بن بليطة : 


والآفق طاق ووجه‌الأرض قد راق 
اما رق لى فعبز إشناةا 
کا حلت عر اللبات أطواتا 
بتنا لها حين ام الدهي سراق 
جال الندی فيه ست مال أعناقا 
بکت لاف ال الدمع رقراقا 
فأازداد مته الضحى ف المين إشراقا 
وستان تبه مده السب أحداقا 
إليك لم يعد عنما الصدر إن ضاقا 
لكان من أ كرم الأيام خلا 
فر يطر بجناح الشوق خفاقا 
وافاک شش اغا تالاق 
نفسى إذا ما اقتنى الأحباب أعلاةا 
میدان انس جريتا فيه إطلاةا 
ساتم وبقينا حن عثاة 


قلالد : س ۸۲ س ۸۳ 


ا 


وقام ا ین الد دو شفقة 
إفا صاح ای سمه لأذانه 
کن آوشروان اعلا اه 


يدير لتا من عين أجفانه قطا 
وبادر ضربا من فوادمه الإبطا 
لاطت عليه كف مارية القرطا 


سد س ف تن که دی د 


سى حل الطاووس حن لباسها ولم يكنه حتى س المشية البطا 
شح + +۴ »س ٤٥٤‏ 
غالب بن رباح اجام : 


۵٦‏ — او حش 
وعرية الأوطان إلا آسها بجاءت تبشر بازمان الفبل 


لر ابات س ل 


عيد الع بز بن خيرة ء امروف بالتفتل : 


په الال 
فى خد أجد غال ببسبو إليه الل 
کھ وق برو تان سو 


الرایات i‏ س اھ 


أبوالسين بن سراح القرطيى : 


۸ه س یاس شرب 
لا رأيت البوم ولى غرم والليل مقتبل الشيبية دافى 
والشس تنفض زعفرات) ازى وتفت مسكتها على الفيطان 
الها شما ونت عطارد . وحفقتبا بکوا كب الندمان 
[ وآتيت بدعا فى الأنام علدا فا قرات ولات حين قران 
وليت عن ل صفاء لم يكن يلهيهما عاك اقتبال“ زمان 


نیا بذ كرك عن رحیق سلسل ‏ وحداتی خضر وعزف قیان 


ان ي ء ان سماك الفر نالي » أو الفضل عياض |١‏ اقلم : ۹ ٠‏ ٠1ء‏ ۷ 
ورضبت فى دفم اللامة أن رى متملةا بالمثذر من سان ] 


اڈ ہ س د ٠4‏ 
ولم بورد ااؤلف الآبيات الى بین أقواى 


آلو بکر بن بت : 


DE E 
مباء كالمدك الفتیی لناشق‎ ٠ عاطيته والميال يسحب ذيله‎ 
وضعثه ضر الكى“ لسينه  وذؤابتاء حائل فى عانق‎ 
حتى إذا مالت به سنة الكرى زسرحته شا وکان سای‎ 
باغدته عر آضلم نشټاقه  کک لا يئام على وساد خافق‎ 
۱1١ لفح ۲ + ۲ + س‎ 
: عيد الله بث ماك الذر لاطي‎ 
روص‎ = ۰ 
اروض مخضر ار بى مقجتل  ااناظر ين أجل الألوا‎ 
فكانما بسطت هناك شوارها  شود زعت بقلائد المقيان‎ 
ركاتما فبقت هناك لوافج من مسكة جت بصرف البان‎ 
والطير تسحم فى الفصون كآما  نقر ااقيان حت على الميدان‎ 
رالاء مطرد يسيل عبابه كلاسل من فضة وجمان‎ 
بہجات حسنأ كلت فكا نبا حسن اليقين وبمجة الإبمان‎ 
ل٣۵ فلا ۲ س‎ 
: القاشى أر الفضل عياض ن موس‎ 
شقاتق النیان‎ - 


انظر إلى الزرع وقاماته ‏ حك وقد ماست أمام الرياح" 
۷7( 


هة شعراء وسط الأندلس : ابن السقاط ان زياع الفطتان Fei:‏ 


E E ESSERE E Er REE 


القاس بن القاط الال : 


2 seraser mar 


شقاتق النمان فبہا جراح 


قاد ۽ س اغ 


۲ - بوم فی روض 


ووم * ظللنا والنى ت ل 
روض سقته الجاشرة عرب 
ودا الصپياء أضغاث اسه 
وقد نظمتنا لار شى راعحة الموى 


وتجل لا فيه وجوه اواعم 


براحن بن زنباع : 


لدور علينا بالسمادة أفلاك 
ها صارم من لامع مم البرق بتاك 
کا تاعلى حر الراك ملا 
فنحن اللالى والودات سلاك 
دن لر لی والسستور أفناك 
خان بدوراً والغداثر أحلاك 


فاد » س ١۹1‏ 


۹۳ ف الیل 


ری بارا بالا بای الفرد بومض 
ن سلیمی ن أعاليه شر فت 
إذا ما تول ومضه فض الاجى 
أرقت له والقلب مفو عفو"ّه 

بتأدارى|الشوق والشرق مقبل 
وأستنيجد الدمع الأ“ على الأسى 
وأعذل قلباً لا بزال روه 
تظنہما ار الیب وخده 
إذا بلغت منك انليالات ماأرى 


يذهب جلاب الد و يفضض 
کا شیا و 
له صينة السود أو كاد ينفش 
عل آنه تت آحد ووم 
لى“ وأدعو الصير والصير معرض 
فتنحدلی منه جداول فيض 
سنا النار يستشرى واليرق بنبض 
قدا ضاحت منه وڏا متمر “شض 


فأنت لاذا بالشخوص مض 


شعراء وسط الأيدالس : أإو عفر ان سيد وحصة الركونة س النطعة : ٠1‏ 4 


إلى أن قرت فن سنا الصبح سدفة 


ma ama Cam! FF rE 


کا انش ق عن صفح من الاء عرض 


ونت إلى الفرب الوم سيوعة ‏ كا نفرت عير من السيل ر كش 
وأدركها من اة الصبح بية ‏ فتحسبها فيه عيوةا رض 
كان الا والفروب متا لام على راس الدجى وهو ب ركش 
وما تترى فى المقعة النين آنا على عاتق الوراء قرط شاش 


أو جعفر بن سعيد وحفصة الركونية : 


قالالد ۾ س ۴1۲ 


س مساحاة 


لى أو جعفر بن ميد حفصة ااركونية فى « حور مؤمل ٠‏ » فلا عار 


الا نفصال قال : 


وغد قرا على الدوح واتشى 

ری ااروض مسروراً عا قد بدا له 
فکتبت إليه ؛ 

لرك ما سر" ارياض وصالنا 

وا صفق النهر ارتياعا لقر بنا 

فلا تجسن الظن الذى أت ا 

قا خلت هذا الف أبدّى مومه 


إا فحت هيت برب القرشل 
ضيب من ارغان منفوق جدول 
عناق وضے وارشاف بقل 


وللکنه آبدى لتا الل“ والحسد 
ولا صدح القمرئ إلا بجا وجد 
فا هو فى كل الواطن باارشد 
لأ سوی کا نكون نا رصد 


نشج ج ۴ > 11۴ 


UY f Yê : شعراء وسط الأندلس : أو فر ن سعد + ان سفر -الفطمتان‎ Ns 


mo ay ammmrmnn Ain HESE nanan papas 11114 2228 ةة‎ 


آو جعفر ن سید : 


د س قوادة 
قوادة مت السار أقودٌ من ليل على سار 
لا ف کل دار وما ادر پا من حاقها داری 
ظرينة قبسو التق ٠‏ خفيفة اوي على اجار 
لاا لآ وى داعا اقلق عر رانة ار 
ا ا ا و 
ج ق ب که عه عط 
E‏ 1 کا رها ذات فکاهات زاغا 
عل الرياضات حوته وسا سان يتقوم وأسسحار 
ماف لل سن كا سراق ال اة 
تكاد من اظف أحاديئها ممع بين الاء والتار 


تفم ۾ ج ۴ غ س 1۸ — ۹ 


٦‏ س وادی الر به 
وادى الر ية لا عدمتك إننی ‏ لہڑنی مراك هن مہند 
يا من انامه جنه اقم فا نمیا ۾ يگن مخلر 
واشرب غلل شدو اجام انه EET‏ وميد 
راء اطر به اللليج وقد رأى تصفيقه عت الفصون ل 
رکانهن رواقص من فوته وبہا »ن الأزهار شبه مقا 


شعراء وسط الأندلس : ابن سفر ۽ بر الفاضى س الفط : 1۷ ء 1۸ 4 ءل 


ألفت على سنحانه أ اسا فرفها عن لول متبدد 
راپات ۽ س و 
که المد ف الوادی الكبير 
ا 2 = 

[ حيث الجز رة والكليج نها ا ع جوارء ] 
می اتے عل ج عب اناب من غل بطلب تار 
فقضاحکت ورف اجام بدوعه هرا نقم من المياء إزارّه 

ألرايات £ س ف ¥ 


وواعدتہا وااشس مجح للنوی ‏ زورتہا شا و بدر الدحی يسرى 
ناء ت کایھٹیسنیالصیحفیالدی ‏ وطورا کا س النسے على النہر 
فطرت الاق حورل اشرت مقا اقرف اشير بالزحن 
e 8# E E i‏ 
فټابعت االبقبیل آلا سسا کا قم قاری أعرف الطر 
فبت ما والليل قد نام والموى تبه بين الغصن والقف والبدر 
3 1 
آعانق ها طوراً وألم تارة إلى أن دعينا للنوى رابة الفحر 
سے ت 1 
فضت ودا اقساق بيا فاليلة القدر انرك ساعة التفر 
شم 1 £ 1 Fa — NTE‏ 
جر ر الافي : 
4 س الييية 
م نظروا لواحظها فياءوا ونشرب اب صاحبا الداع 
مخاف الناس مقلنيا سواها ايع قل عامل الحسام 


LATE : شھراء وسط الأندلس : ان عبان القرطى »ابل خروف القطم‎ E 


ما طرف إلا وهو باك وتحت الشس يسكب النام 
وأذ كر غذها فأنوح وَجداً على الأغصان يندب الجام 
واب ينبا فى اضر غا إا ربت ادكلا أي اللا 
شح ٭ + ۲ ۲ س ۹٤۱‏ س رابات » سه ۲ 
إبراه بن عنبان القرطى : 

۷٠‏ لا تیذلولی 
لامترق مل اقب إت سید زاوی عسوت ر بد 
طورا جلي وتارة طربا كالمود منه الزوراء والعود 

وایات »س ٤١‏ 
بوا مسن على بن روف القرطی : 

اوت راقص 
ومدوع الحركات يامب بالنعى ‏ لبس الجاسن عند حلع لباس 
ماود القضن وسط ریاضه ملاعب الى عند کسه 
المقل يامب قبلا أو ندرا کالدهي يلعب کین شاء بناسه 
ویضم اقدمین نه راه کالسیف ضر" فابه ارياسه 
اشح ا ج ۲ ١‏ س ۹۳۸ س رابات ۲ س 1۹ 

۳ -غلام خیاط 
ہنی الفیرۃ لى فى حم رشا ظلال غر تبيه عن مره 
بزھی به فرس الكرسى من بطل رة هى مثل المدب من شغره 
کانہا فوق ثوب ال جائ شاب رج جر والنور ف اتر 


رابات س £ 


راء وسطالآيدلس : اماك مطرف »ان سید - القطم ۲ ۲۴ ۵ ۷۹۷۵۷ ۳ 


سبل بن ماك ار الى : 


e - 


۷۳ س الفحر 


ر 


ولا بدا ضوء الصصباح راسا 
فقلت : أخاف‌الشمس تفضح مما 


مطرف الفرناطى : 


تقض رشح العلل عن لاع صَلتٍِ 
فتالت : معاد الله» تفضحنی خی ؟ 


رابات ۽ س ٭* 


YY‏ حب عذری 


آناصب کا شاء ونپوی 


سننة اسنها تدعا جيل 


على بن سعید الغر فى : 


شاع ماجد کرم چواد 
وآنى الحدثون لى فرادرا 


تفع ۾ ج ١‏ + ص ۸ه 


ەب - الع ر که 


ت فسان غدت رایاتہم 


مث الطبور على عداك على 
والنقم یترب والدماء تلق 


شح + ج ۱ ۲ س ۹۳۹ — رابات ؛ س ۷۷ 


- ار 


ارج ارد ما تكون إلا 
ونمل الأغصان بد إبالها 


و إذزلك المشافق تخ دوا 


تيد قايا الردذف والأعکان 
تى تقل أوجه الندران 
رسلا إلى الأعباب والاإخوان 


راپات » س 11 


aaa Seana aS Sa a a aaa am 5 5 ak 


شعراء شرف الاس :ابن امان ء ان شرف ابن رشیق-القطلم ۲۸۰۷۷۲ ؛ ۰4۷۹ ۸ 
۷۷ - فرس أدم أ بيض الصدر 
وأدهم آخر مبيضٌ صدر مطار بين أجنحة الريإح 
,ريك متی أدرت اللحط ليلا 4 قد تعری عن سباح 
لقد أرضى بى سام وام مايسغون فيه لقول لاج 
وما عامت به الأعداق تى تن حسنه حدق اللاح 


رابات ۾ س ۹۹ 


إدريس بن البان الياسى : 


yA‏ ك قووش الشراب 
قلت زجاجات أتننا فرغا حى إذا مُليت بصرف الراح 
خفت فكادت تجطير عا حوت _ إن الجسوم تخفح بالأرواح 


او عبد الله تخد بن شرف الفیروانی : 
= سر به 
لك مرل 15“ سټارته لا اهي ٤‏ لك عست ذا لبیٹ 
غتى الذباب فظل برس حول فيه البعوض وبرقص البرغوث 


رابات ۽ س ۱۰۷ س شم¿ + ۴ :س ۲۲۲ 
أو على الحسن بن رشيق السلى : 
کا ي 


وناعسسع اللون عسجدى بكاد بطر الاما 


ضاق حمل المذار ذرعا كالهر لا يعرف اللحاما 
نکس ارأس إد رای 4 وا کسی اعتشاما 
بع ان ااظر ما بل من جن لتنا 
وما ری عارضيه إلا اللا قطرت سساما 
رایت » س ۴ء ١‏ 
أو الحسن المصرى : 
۸ = ملاس اداد فی الآندلس 
إذا کان اابیاض لباس حزن باندلس فذاك سن الصواب 
ال تی لبت بیاض شیی لای قد عزنت على شبانی 
فح ۽ ج ٩‏ :¿ س 14۷ 
کہ امال 
لظ النحوم مقلتيه فراعيا ‏ ماأبصرت من حسته فتروت 
فشافعات فی خده فظرتا عدا بق حاسد فاسودت 
لاد ۽ س ۸۹١‏ 
م۸ - المتمد وآله فى الطريق إلى ا مى 
ني إلا داد اهر كني ف الشات نوات باللا 
رالناس قد لوا الميرن واعتيروا مرن لؤلؤ طافيات فوق أزباد 
ا القناع م خدرة وعرّفت او جه غر بي اراد 
عان الرداع فت کک سار ةة وسار ج س مداق اوسن فاد 
سارت سقائنہم والتوح بصحبہا ‏ کنیا ابل بدو بها المادى 


ا خعراء شرق الأندلن : ابن المللاء » ان عالعة ء الطرطوئى الل : a sb‏ 


کک سال فی اللاء من دمم و ملت تلك القطام من قطمات أ کباد 
لدی ۾ س ٣٦‏ 


عبد اله بن المطلاء : 


المرشوفة 
وبنت ما ورب جودها أبدا لن ,رجّيه :حصن من البخل 
کہا فی بیاض وامتناع ذرّی ‏ بکرٴ من اروم فی خدرمن الأسل 
رایات ¡ س ١١۰‏ 


أو عبد الله تد بن عائشة البلضسى : 
چا سے المذار 


ذا کت ېوې خده وهو روضة به الررد غض والأقاح مفلج 
فزد كلقا فيه وفرط صبابة فقد زد فيه من عدار بنفساج 

المح » س ۸١‏ 
أو بكر الطرطوشی : 


۸ - غيبة العبوب 
أقلب طرف فى السياء ردا لملى أرى التبم اذى آنت تنظ 
وأستعرض ال ركبان م نكل“ وجهة ‏ لملى عن قد رافك أظفر 
وأستقيل الأرياح عند هيوبها ‏ لمل نس الرج عنك عي 
وأمشى ومالى في الطر يق ماربا عى ت باسم البیپ سھذ کر 
وألع من ألقاه من عير حاجة ٠‏ على له من حن وجهكاتفر 


یح ن سح إا ع س اة ْ 


شمراء شرق الأندلس : أب الملت ء ابن الزذاق س القطلع : Ne¥ Arc AA LAA u AY‏ 


أو الصلت أمية ن عبد الم بز الدانى : 


۷ الفرس القن 
وأشہبر الشاب انض ارح فى مذهب الجلال 
قال ودی rT‏ راه ف غ إل القتال 
من ألم الصبح بالزيا وأسرج البرق بالمملال 
شح ۽ + ٢‏ 4 س ۳٣‏ 
على بن عطية بن الرقاقق ؛ 
۸ الاقاح 
وأعيد طاف بالكؤوس سى وحتها والصبام قد وضعا 
وااررض آهدی شنا مقا وا العر د فسا 
فنا : وان الأقاح ؟ قال لدا : أودعته اش س سق القدعا 
فظل“ ساقى الدام جحد ما فال » فللا تبي افضحا .. 
شم i‏ = ۾ س ٣۹‏ 
ا س ألورد 
ل الزرد افدر رق اوو جه إفبوب س للح 
مثل درع الكيئ متها الط ن فسالت فيا دماء الجراح 
راپات ی Ad‏ 
۰ لس شراب 
آدبراها على ااروض الندى وڪ السبح ف الظلاء اغى 
وكاس الراح تنظ عن حباب ينوب لا عن المحدق المراض 


شرا شرق الآنداس :ابن وقاح + ان اة النعلم : ۹۱ء ۹ ۳ 14 


وما غر بت نوم الأقق تكن تقان من الاء إلى الرياض 
شج ج ٢‏ ا س ٣٣ا‏ 


۹ - ریاض الشقائی 


وریاض من الشقائق أضعت پتہادی ہا سے اراح 
زا والنيام لد مشا زغہ‌ات روق وٹ اراج 
قلت : ماذنها ؟ ففال جيبا: سرقت حرة الدود للاح 

تشع ۽ ج ۳ :ص د٣‏ 
أ مد بن وقاح الرسى : 


۲ - القوس 
جى من الفوس الكريية نبا لم رع حى مام الأغصان 
أقصث لما حتناً وكانت مانا وكذاك > حوادث الازمان 
رابات : س ۷۸ 


أبر إسحاق إراهي بن خفاجة : 


۳ مشېد حب 
غزالة الألحاظ ريية الطلى مدامية الألى حبابة الثنر 
ترح فی موشیةر ذعبیة ‏ کا اشتبكت' زه النجوم على البدر 
وقد خلمت ايلا علينا بد الموى رداء عناق فته يد الجر 


رایات ۲ س ۸۷ 


٤‏ - أسود يسبح 
1 


شعراء شرق الأندلس : أبن خفاجة س الفعلم : وه ب 41 ء به ۱۹ 


ا ق مسوا ما به ولات جو اقتا 


شح ٤‏ ج ٣‏ ص ۹# 


٥‏ فرس اشقر 
وأشقر تضرم منه الى بشطة من شعل الباس 
ي حار لاضر ونه وأذْنه شو * ورف الس 
طلم رة فى شغرة حبابة تضحك فى كاس 
IPY 1 FF +‏ 
٣‏ - اہر 
له نېر سال فى بطحاء ‏ أشمى وروا من لى السفاء 
بجا ثل اواز که وزع يکنه عا سما 
قد رق حتى ظن رصا فرعا من فضة فى دة غضراء 
وغدت حف به الفصون كأنها ‏ هدب تحن اة زرقاء 
ولطالا عاطيت فيه بدانة صغفراء خضب أبدى الندماء 
والر م تمبٹ بالفصون » وقد جری ذب الأسيل مل لن ال“ 


فم e‏ ج ۲ ٤‏ س 1۳۹ س رابات » س ۸۸ س دان أن اة 
[ عة دة عادر ) i‏ ۳ ا 


E‏ لور وورد 
وصدر او نظيتنا هه الفوای عفدا 
فى مزل قد سينا بظله الع بردا 
کے انش جرا ویس فال نذا 


. ف الرجة الإسانة قدم الف البت الادس على الاس‎ )١( 


٠. ء١‎ + ٩۸ 7 شمراء شرق الآدلس : ان خاجة » ان غالب س اقلم‎ ٠۰ 


کا ا ووو وو ہے س ت د ت ے چ ب و س ا ر د د بو وجو وو ma ae a n a e E a aR e a a a E)‏ 


ڪيا تيم ٿر عذب بقل خدا 
تلالد : س ۲۹۹ — دیوان ان اة ۲ 

( طبعة مكنبة صادر ) » س ١‏ ٠ه‏ 

۸ = روه 
حت الدامة والشم لير والظل فا الرواق غليل” 
واروض ر مار للماطق نة لوان تعطنه. الصباً فيميل 
ربان فضضه الندى ثم اجى عنه فذّب مفحتيه أصيل 
آقح ٤ء‏ ج ۲ ٤‏ س ١۳١‏ 
4 - مجلس شراب 

وساق کیل الالحظ فى شأو حسنه جاح وبالصبر الجيل ران 
ری لی نار مخدبه لم یر هما من سواد عارضیه دخان 
سقاها وقد لاح الملال عشية ‏ کا اعوج فى درع السك سنان 
عقارا نماها الكرم فى كريمة ول آزن بان الزن فمي حصان 
وقد جال من جوٴن النبامة دم له البرق سوط والثمال عنان 
وشخ درع الشمس حر حديقة عليه من الطل السقيط جان 
غت بأسرار اريإاض خي لما النور غر والنسے اسان 
تش ٭ + ۲۴ س ۱۳۹ = ۹۴۴۲ . دران أن اة ۽ ے ۔ ادر 1 س ١4٤‏ 


مد ن غالب الرصاف : 


+ + ا ڪڪ غاام حار 
تم تجاراً فلت ت 1 تملىيا من مجر مقاته القليا 
شقارة أعواو تصدى لفطها فاونة نحتا واونة ٠‏ ضرب 


شعراء شرق الأندلس :ان فالب س القطلم : ١١٠١٠ء١ ١٠١١‏ :۴ء٠١‏ إإل 


ا ت 
غدت خشبا نی مار جنابة 


رابات ۽ س ف هھ 


۹ - غلام عاك 


قالواء قدا کثروا ی به عذلى : 
قلت: ل و کان سی فی الصبابة لى 
غ2 بې الثتر عامارء 
عرب م زل فى الفزل جائ 
جذلان تلمب بالحواك آم 
م بيه او ا با سيه 


ہ“ 
i‏ 


و 1 rf‏ عذال الذدر یدل 
لاخترتذاك ولكن لس ذلاك لى 
علو اللى سار الأجنان والقل 
بنانه جولان الفكر فى الفزل 
عل الد لب لايم بالامل 
عبط اللي فى راك غفل 


۾ م ۴ E‏ س ¥ 


س الوادی الأزرق 


ودل الشطين سب أنه 


قاءت عليه مع المج رة رة 


۳ نسيل فر در اف ناله 


صدنت لفيا عفيحة ماله 


راپات ¿ س ١ھ‏ 


۰۴ س تبلس شراب 


وعشی ا ا 
کن ال فن اا ا 
والمسبا ترفع أذيال الربى 
جردا مزلا مغتبقا 


قد لاء عل مرف الشمول 
ألسةت بلأرض خدا ازول 
وعيّا امو كالم الصقيل 
حيث لا يطربنا إلا المديل 
والدجى يشرب مہباء الأصيل 


وایات س ف 


۲ شعراه شر فالاندلس : أ جير ء ابن سعد ار » التعار س النطم £2 ٠‏ أ ١٠ ٠‏ 


یجب وود دد جو مد ددد ددد د وة وهجج و ةة ةة د ع عة دد مده د مس د د وة ده مووود دده 


et‏ — زعاحة سوداء 
سأشكو إلى الندمان أ زجاجة ‏ ردت بثوب حالك افلون لحر 
نصبت بها مس المدامة بيننا ‏ فرب فى جنح من اليل مفلل 
وجح د وار الجا يلوا قاب حسود چاحل بد مف 
رایات : س ۹+ 
أبوالحسن على بن سعد اير البلدى : 
0| — الساق_ة 
له دولابة يفيض بسلسلل لى جنة قد أينست أفانا 
انمت تطارحه الجاتم شجوعا ‏ فيجيبها وإرجّم لاا 
ونه دنن أطاف مسد يب ويسأل فيه عن بالا 
ضاقت عارى جفنه عن دمعه غفتنتقت أضلاعه أجفانا 
رایات ۽ س ۸ 
أو على المسين النشار البانسى : 
۰٦‏ الال 
آلای على کی بيجي می من حه أرجو سراما 
وبين الد والشفتين غالا کزجئ آتى روضاً صباعا 
عیر فی جاه فليس بدری انی الورد أم جى الأتاعا 


رایات ۽ س 47 


ان الارة ء آي إفريس ؛ أن ريق — اقم 1 ¥ ir iq coh‏ 


نقتت ت تست ن ت ت کے رو ت س و یی ن ی یںےےے 


أو عاس i,‏ الجارة 1 


إا ظن وکر مقلتی طاثر الکری ‏ رآی هدما فارتاع خوف البائ 
رابات ¿ س ۳ه : 


أو غر صفوان ن إدرس : 


کا — سیل سج 
يا حستةة وان بعش عفاتة ‏ والنص متسو فل ارات 
بدر لوأنٌ البدر تيل له : اققرح أملاًء لقال + کون من هالاته 
وإذا هلال الأفق قابل شخصه ابسرته الكل فى سا 
الال بنط فى نة عدي باخ فا السدغ من نونانه 
صامپقه ‏ واقیل یدای شک اران من شی ومن وجا 
و مته م البخيل لاله أحنو عليه من جيم جياته 
أولقته فى ساعدى لأنه ظئ أخاف عليه من فلجاته 
وآبى عغافی أن قبل لفره والقلبة مطوئ على جرانه 
فاج للتهب الواح غلة بيشكو الظا والماء فى لموانه 
رایات » س ۷۹ س رلم 4 ج ا ٤‏ س ۷ه س وھ 
عل بن حر یی الپلنسى : 
۹ س عاذف الشوای 
و س الاراتم جوفها من مهد لوح مده الطوفان 
فإذا رأ الاء يطفح نصتضت من كل عرق حيّة 'باسان 
راپات ی سس ۸١‏ 


(A 


چ کک س سبد غ ازع کک ج سید د د د کو meram supirjl e‏ 


٠۰‏ - زورب 
وساح بااٹف Ck‏ قواعه کالممقر بسا مدعا ليان 
كاله مقلة لجو عاغصة ومن محجاذيفه أهداب أجفان 
رایات » س ۹٩‏ 


او زکر یا بن ای حنص : 


ارمح 


وار غ البقم شیا براه الا إا بعد القثيب مشیپ 


آم به کن الم کان راه ومن قل الكى قلي 


راا و س 
۲ اہب 
ضمت . فى الزجاج فالنپیت وکسه لوا مرن اقب 
وعلا فوتها البابا فبا تبصر للمين مل ذا المجب 
رم النار فوقه برد کان عه منه ف النييب 
راپات + ی £ ٠۶‏ 


ماج 


١ (‏ ) کلوطات ونصرص مور : 
أو غد اله دين عي دالله ين الأبار القضاعی البلنسى : إعتاب الكتاب 
خطوط بالارسکر يال د 1 ومکتبة رباط رقر £۰۹ . 


كاب فة القادم ٩‏ فى له المشرق ( سبشمیر ۳٣۳ ص٤ ۱۹٤۷‏ س ١ء‏ 
ودلسمبر ۱۹٤۷‏ + ص ٥٤۳‏ س ٥۸٩‏ ) یروت . 

المكلة لكتاب الصلة ‏ نشر جزء منه كوديرا فى السكتبة الأنداسية 
( ج ہ س ٦‏ مدرید ۱۸۸۷ ۱۸۹۰ ) ونشر قطعة آخری آلاركون وجنذالذ 
بالننيا فی کټاب Miscelanea‏ ( مدرد 1410( وسر قطعة أخرى مد ن 
شنب فی ازام ۱۹۲۰ . 

الا نشر دوزی ترام الأندلسیین فى : 

#Abbad.l, 46-123 ds Notices ef exfrailts : pp. 36 - 260.‏ . 
ونی وعاء ممعم ء انظر ذول ال جزئين الأول والثانى . 

ونشر راجم الأفارقة : 


M. J. Miller, Begitrdge zur Oesch. der westlischen Araber. pp. 
161 = 360. 


ونشر أمارى قطها أخرى منه فى اللكتبة الصقلية » ص ۳۲۷ ¬ ٠۳۲‏ . 
أخبار تجوعة فى تاريخ الأندلن ‏ نشر ولوجمة وتعليتق بقل لافوينق 
إی الکنترا ء مدر ط ۱4۹۷ . 


۱۱۹ الراجم 


الإدريسى : رسف إفر بقية وإسبانيا ‏ تنص عربى ورجة فرنسية نشرها 
دوزی ودخو په ؛ لیدن ۱۸٩٩‏ . 

الاستبصار فى الب الأمصار س فشره كر مر ؛ فينا ٠۸١١‏ . "رة فرنسية 
نشرها فانیان » ق طنطین ٠۹۰۰‏ ۔ 

أ بو إسحاق |براهم بن مسمود التجییالإلبیری: دبوان شەرہ س اشره 
غرسية غومس مم 'رجهة إسبانية وتعليقات » مدر بد س غرناطة ۱۹٤٤‏ . 

ابن پدرء أ بو عبد افد بن مر بن مد : اسار ابلبروالقابة س شر 
osê Scher Perez‏ ¢ مدر ىك "4۹1 + 

أبن بدرون : شرح قصیدة ابن عبدون ‏ نشره دوزی » لایدن ۱۸8٩‏ . 

أ برالقاس خلف بن عبد الماك بن بشكوال : كتاب الصا ف تاريخ 
أنمة الأنداس وعامالهم وحدثم وفقاليم وأدباليم = طبعة كودرا فى علرين ء 
رید ۱۸۸۲ — ۱۳ . 

ابن سام : التخيرة فى محاسن أهل الجر برة ¬ نشرت منه كلية الآ داب 
جامعةفزاد الأول ثلاثة ادات : القسم الأول فى علدينء ثم الاد الأول من القسم 
ارابم . القاعرة 1۹۳٩‏ س 0+ . 

البسكرى » أ بوعبيد عبد المزز : صفة إفريقية - طبعسة دى سلان . 
المرارا ٠۹۱‏ 

پنیامین التطتل : رحلة پنیامین س نش رها را سداد . بداد ۱۹٤5‏ . 

ان البيطار : جامم مفردات الأدو ة والأغذية ‏ ونشر آرجة فرنسية له 
لوسیان لکارك . بارس ۱۸۷۸ — ۱۸۸۳ , 

التبريزى؛: القصاند المشر طبعة خد منيرعبده الدمشق » التاهرة ٠۳١٤۳‏ . 


للرام 11¥ 
التيجانى » أ بو مد عبد اله : ارحلة التيجانية - نشرها وليام مارسيه 
فی ونس سنة ۱۹۲۷/۱۳۰ » وأعید نشرها فى ونس أيصاً سسنة ٠۹٤۲‏ . 
طبحت فى القاعمة بدون تار غ . رجا إلى الفرسية 


` A. Rousseau, in J. A, 4° série, t. xx (1852), pp. 57 ° 208: 
5* sêrie, t. 1 [1853], pp, IO - 108, 354 ° 425. 


محفة المروس وأزهة النفوس » القاهية ٠۳١١‏ نشر دوزى طعا منه 
عاص بیئی عباد فى 155 - 139 ,اا .طف4 

ازول ۽ غبااء ادن بن على بن عبداه الپاى : مطالم البدور فى 
منازل السرور س القاهرة ٠۲۹۹‏ . 

ان جبیر ۽ اسن : الرعلة س طبعة دی خو به » لیدن ۱۹۰۷ . 

ابن‌حازم الةرطاجنى : انظر : أب القاءے الشريف افر لاط . 

أو امد الفر تاطى الاندلنى > عة الأباب وأزهة الإعاب ت شر 
J.A. 1925, lome 207, pp. Î - 304 d J]. Ferrand‏ 

المجارى : المعجب ف أخبار الغرب ‏ متقطفات فى تح الطيب . 

ان حزم » أ بو مد على بن سعيد الأندلمى : جهرة آنساب المرب 
نشرہ یی روڈاسال ء القاھۃ ۱۹٤۸‏ ۔ 

- رسالة فى فض ل الأندلس ‏ فى نفح الطیب »> ج ۲ ؛ ص ٠١۹‏ 
س 

رة أناب المرب : نشره لیفی اروفنسال ء القاهیة ۱۹٤٩‏ 1 

طوق الحامة فى الألمة والألاف : نشره بتروف ؛ ليدن ٠۹٠١‏ . طبعة 


۱1۸ امراج 


القاهرة ٠۹١١‏ . ترجمة إتجليرز ية نشرها أ . ر . .تيكل » بارس ٠۹۳١‏ . 
قط المروس فى توار بخ اللفاء - ( رواية الميدى ) طبعة جديدة 
نشرها ال دكتور شوى ضيف فى مجلة كلية الآداب جامعة فؤاد الأرل بالرزة » 
جل ۱۳ + ج ۳ ٤‏ دیسمیر ۱۹١۱‏ ۔ 
وانظر حت امم عاد ز45 قى المراجع اللإفرجية 
اسي اة د اک 
مبارك . القاهۃ ٤ ٤ ۱۹۲۰ / ۱۳٤٤‏ أجزاء . 
الملل الموشية فى كر الأخبار المرأكشية : طبعة وئس ٠۳٠۲۹‏ › 
طبعة علوش ( وعة نصوص عربية نشرها مهد الدراات المليا لمر كشية ؛ 
الجڙء السادش ) » راط ۱۹۴۳١‏ . 


1 دالس : دبوآن س عطلبعة سکیابار بللی » روما ۱۸۹۷ : 


یری اہو الوليد: البديع فى وصف ار بم مخطوط بالارسکر یال 
رقم ۳۵۴ نشرء هاری پیریس ؛ ر باط ۰ ف : 


Collecliori dê textes arabes pübliée par Institut des Hautes 
Etudeès Marocainêes. Yol. VII, 


ان حوقل : كقاب السالك والمالاك ‏ ليدن ١۸۷۴‏ . 
حیان بن خلف المعروف بان حیان : کتاب القتبس فی "ارخ رجال 
الأندل : 
س جزء عن إمارة المنذر وعبد الله » نشره ماشو ر ألطونیا . باریس ۱۹۳۷ . 
س جزء عن إمارة عبد لرن الأوسط » يقوم بنشره ليثى ,روفنسال , 
س جره عن خلافة السك السلئمر » قوم بنشره غرسية غوس . 


اللراخم i4‏ 
المشنى : تار تج قضاة قرطبة ‏ نشره مم ترجة إسبانية ومقدمة قيمة خليان 


ربپپرا . مدرد ۱۹12 . 

ان الحطيب » لسان الدين : أعال الأعلام فيمن بويع قبل الأحلام 
من ملوك الإسلام ؤما عر ذلك من شجون الخلام س طبعة ليف ,رؤفلسال ؛ 
مار نس 1۹۳4٤‏ . 

اللاعاطة فی بارخ ع اة ء الاه ۱۳١۹‏ , 

اللنعحة البذز بة قى الدولة الناصر بة ء القاع ٠۳٤۷‏ . 

أبن خفاجة : دران : 

الجر الأول > الثاهية ۱۳۸١‏ : 

طبعة مكثبة صادر . پیررٹ ۱۹5۱ . 

ابن خلدون » عبد الرمن : كياب المبر وديوان المبتداً واللير فى أيام 
المرب والسم والبر ر وسن عاصرم من ذوی الساطان الا کیر. ولاق 1۲۸4 
راء 

القدمة . طبعة بیروت ۱۹۰۰ . 

التمر يف بان خلدور ورحلقه شرق وغرباً ٠‏ فشر د ن تاویت 
الطنسی » القاعہة ٠۹۵۱‏ . وانظر : 
[bn Haldûn, al-Moqaddima. Les Prolégomêènes, texte arabe‏ — 


par Quatremêère {in Notices el Exlrafts, vol. 16-17-18), Paris, 
1858-1868, 


وام المقدمة إلى الفرنية د سلان » ونشرهافق : 
(Notites êt Exiraits, vol. 19-20-21), Paris, 1862 - 186E.‏ 


ابت کان + وفیات الأعیان د القاهرة ۱۴۳۱۰ » ردان ٠‏ 
طبعه د سلان فی باریس ۱۸۴۸ = ٤۸‏ » وآرجه إلى الأرنسية نرد 


e‏ الراجم 
فی باریس ولندن ۱۸٤۴۳‏ س ٤» ١۸۷١‏ أجزاء . طبعة حي الدبن عبد الجيد» 
1 أساء ء القاهرة EA‏ 

الموارزى : مغاتيح المادم س الفاهرة ١۳٤۲‏ . 

ان خر ء٤‏ یی بكر : فهرسة ما روا عن تيوخة من الدراوين اة 
فى ضروب الل وأنواع لمارف نشره ریبیرا فی سرقسطة ۱۸۹ = ۱۸۹ 
(BAHL, t. IX -X),‏ . 

ان داوود الاسفهافی : کټاب الزعرة س نشر اء الأول منه ا . 3 
فیکل و براسم طوقان . شیکاجو ۱۹۳۲ . 

ابن دحية : الطرب ف أشمارأهل الفرب - مخطوط فى اسف البر يطانى 
حت رقر ٠١۴١‏ + وموجودة مته نسخة مصورة فى دار الكهب المصر ية بالقاهرة . 

ابن ای درنار القیروایی : کتاب المونس فی آخبار افر بقیة ونوش س 
الطبعة الثانية » ونس ٠۴١٠١‏ . 

الخيرة السفية : تار ع هول الولف ابی سن ْ قام على سره گند ا 
شنب > الرائر ۱۹۲۰ — ۱۹٩۲۱‏ . 

أن رشيق : الممدة س القاهرة ۱۳۲۵ | ٠۹۰۷‏ . جزءان فى علد . 

ابن آ یی زرع : لأ نيس الطرب بروض القرطاس فى ملوك المغرب ومدينة 
فاس س طبعة تورنبرج » لدان . باریس ۱۸۹۰ , 

ابن دون : دبوان - طبعة كامل كيلاتى وعبد الرحن خليفة » القاهية 
1F re1‏ . 

-شمران زدوں ہے تار مر ۰ دیوانه » نشرہه کرم البسچای › 
یروت ۱۹۵۱ . 


اراج 1 
السقطی : كتاب فى السبة عند آهل الأندل - نشرء لي بروفنسال 
وكولان فى الماة الأسيو بة الفرنسية » انظر + 
As-Šaqalî, un manuel hispanique de hisba. Texte arabe‏ 
publié avec une introduction, des moles linguistiques ef un‏ 


glassaire, par O. 5S. Colin et E. Lêvi-Provençal ( PI.H.E.M., 
t. XX), Paris, 1931. 


اجا الك اتفاضی السعيد أبو القاس هبة الله بن عفر :+ 
دار الطرازف عمل الوشدات س لشره الد كور جودة ا رکا ىشى ۱۹64 . 

شرف الدين راس : أبس المشاق س رسالة فارسية فى الاصطلاعات الى 
تستسل فى وصف الجال ء ترجها إلى الفرنسية ٤وس‏ .ا » ونشرها من 
مفشورات مدرسة الدراسات الملا فى بار يس » غإر ۲١‏ سنة بدا 

الشريف الغرناطى » مد بن أحد بن ناصر : رفم المجب الستورة 
فى حاسن القصورة ‏ القاهي م ۱۳٤٤‏ » جرءان ء 

الشقندى »أ بو الوليد : راة فى فل الأندلس » فى تقح المليب 
القری =“ ج ۲ ص ۱۲۹ — ١۹8۰ء‏ وانظزر : Garcia Qöùmez‏ . 

ابن شيد الأندأسى :أ بو ماص : رسالة الوابع والزوابم - نشرها مع 
مقدمة طو بلة بطر س البسثالی » بیروت ۱۹۵۱ . 

ا لی نات الأم - طبعة شيخو ؛ بیروت ۱۹۱۲ . رة 
فرنسية : 1035 R. Blachère {P.LH E.M, t. XXVIID, Paris,‏ . 

السفدى ؛ تت الممیان فی گت المسیان - طبمة آحد زى باشا ء 


القاهرة ۱۹۱۱/۱۳۳۹ . 


1 الفراجم 
سرا بح ارم ایی الارن » أ ی غر كك زه اناز 
وغم یا الدب السافر س یروت ۱۹۴۳۹ . 
أبو الصلت أمية بن عبد المزز ألداتى : الرساة الصربة س نشرها 
جد عبد السلام هارون فى الجسوعة الأول من « توان الخطرطات » » القاهرة 


إغل , 
الضيى + أحد بن حي بن عيرة : بخية اللددس فى تاريخ رجال 
الأشاس س نشره کودیرا + هدر بد Ake‏ . 


أ بو بكر الطرطوفی : سراح الاوك س الاه: ٠٠۴١‏ . 

السو بری : اروضیات- طبعة د راغب طباخ » حلب ۱۹۴۲/۱۳۲۱ . 

ان ظافر : بدائم البداله — ولاق ۱۲۷۸ . 

عبد الير : خجصر جامم بيان فضل الم وأھل س القاهة ٠۳۲۰‏ . 

عبد الله الز ری » آخر آسہاء بی ز ,ری فی غرناطة : التبیان عن الحادئة 
لكا نة على عي ناطلة شر ءا مته ایی روفنسال پعنو|ن : Les Memoires‏ 
pa ¢ d' Abdallah le Ziride‏ مقدمة وارحجمة فر نسية وفيارس فى عل الأندليس؛ 
جلد ۴ کراسة ۲ سنة ۱۹۳۰ ء وجل ٤‏ كراسة ١‏ سنة ٠۹۳۹‏ . وقد عار ان على 
الس الكامل ويعد ترجمة فرنسية كاملة له . 

ان عبد ربه : العقد الفر بد س ولاق ۱۲۹۴۳ » ۴ أجزاء . نة اليأليف 
والترجمة والنشر ؛ سيعة أجزاء (السابم ‏ يصدر بعد)ء القاهہة ٠۹٥۲ ۱۹٩۱‏ . 


— İbn Abdûr, Traité de hisba : Un document sur la vie 


1F امراج‎ 


urbalbe e1 les corps de métier ã Sêville au dêbüût du Al" 
silèclê, publié avec une introduclion et un glossaire par Ê, 
Lêvi-Provençal, in J. A, avril-juin 1934, pp. 177 - 293. 


ان عبد المنم الميرى : اروض المطار نى خبر الأفطار س طبعة ليش 
روفنسال ي القاهء ٠۹۳۷‏ . 

ان عذاری ارا کی أو المباس : البياات الب ف أخبار ملوك 
الأندلس والفرب : 

س فشر دوزى الزءين الأول (عن الغرب) والثانى (عن الأنداس) فى 
لابدن ۱۸۸ . 

فشر ليث رواسا المزء الثالث عن الأندلس فى عمر الطلوائف 
والرابطین . باریس ۱۹۳۰ . 

عر لیشی بروفدال وكولان على نسخة كاملة من السكتاب كله » وبدآ 
بمیدان طبمه كاملا . ظهر اء الأول عن الغرب » لایدن ٠۹٤۶‏ . 

عر سان سعد القرطی : صلة تار بخ الطبری ‏ اجارء ٠١‏ من تاريخ الآم 
والملوك للطبرى ء الطبعة الأولى بالطبعة السينية غصر . 

ان المر نى : عاضرات الأرار ومماسمات الأخيار فى الأدبيات والدوادر 
اا القاھہۃ ۱۳۳۶ س ¿۱۳۲۵١‏ جرءان . 

عماد الدبن الأصفهانى : غريدة القصر وجريدة أهل المصر -- خوط 
بالمسكتبة الأهلية پپاریس رق ۳۴۳۳۰ و ۴۳۴۱ . نشر المزء الاس ببنى عباد 
منپا دوڑی Abbad,, 1, 383-423. : a‏ 

ونشر الرء الأول من القسم الاس بشعراء مر أحمد أمين يك وال دکټور 
شوق ضیف و إحسان عباس » التاهي: ٠۹٥۲‏ . 


TE‏ مراحم 
الممری + انظر : اث فضل Gaudelroy-Demombynes « oil‏ . 
المكبرى : انظر : الى . 
ان غالب :+ فرحة الس - مقتطفات فى شح الطيب . 
ان غرسية ء أبو الوليد : ارسالة = خوط رقر ٠۴۸‏ بكعبة الإسكريال 


نشر جزءا منها جولدتسیهر فی : 
Z.D.M.O,, t. LIN (1890), pp.610-617,‏ 


اغرال : نتيجة الاجتماد فى المهادنة والجهاد ‏ خوط رقم ۷۳۸ بالمسكبية 
الأهلية فى المراثر . 

الفح بن خاقان : قلاید القیان س لاق ٠٣۸۳‏ ۽ مارسیلیا س 
باریس ۱۸١۰/۱۲۷۷‏ . وطبعة اولاق أفضل وأ كل . 

مطح لأس وسر لبس فى ملم آهل الأنداس- القسطنطينية ٠۳۰۲‏ . 

ابن فر حون » إراهم بن على : الديباج المذهب فى معرفة أعيان علاء 
امدعب = طبع حجر ۽ فاس ٠۳۱۹‏ . 

ابن فضل اله الممرى : مالك الأبصار فى مالك الأمصار = نشر 
الجزء الاص بالفرب منه جدفروا ومین »باریس ۱۹۲۷ . 


وسر الرحوم أجمد ر باشا لیلد 4 Homenaje a Codera. pp. dJ‏ 
45-4735 . 


ونشر قطعة منه فى وصف إفر يقية سن حسنى عبد الوهأب باشا 
تعليى على مقصورة ان حازم القرطاجن . القأهرة ۱۳٤١‏ ؛› جرءان . 
القرشی ؛ و زد : جهرة آشمار المرب س ولاق ٠۳۰۸‏ . 


Ye الراجع‎ 


lber Quzman, Diwãn : Cancionerû, lexle arabe publiê er 
phatatypie par DO. de GOunzburg, asc. 1 (seul paru}, Berlin, 
189ê. 


وقام أ . لويس تيكل بنشره بعروف لا تينية مع مقدمة وتعليقات وترجمة 
إسبانية ابعض قطعه بئان : 


El Lancionero de Abt Bakr ibn Abd Al-Malik ÃAbeên 
Guzman, 


تمن منشورات مدرسة الدراسات العربية فی مدر دد ۱۹۴۳۳ . 


القزو ی : آثار البلاد وأخبار الماد — نشره : 
F. Wistenfeld {Kosmographie, 1. 1, Goitingen, 1848‏ 


القلقشندى : سبح الأعثى فى ستاعة الاإنشا-القاهرة ۱۳۳۱ |٠٣۴۸‏ 
1*1 . 

ابن‌القوطية » أي بكر : تار افتعاح الأندلس س أعده لنشر جايانجوس > 
ونشره ریبیرا مع ترجمة إسبانية وفیارس فی مدر ید ۹۹۲٩‏ . 

الکتای» مد بن جعفر بن إدريس: ساوة الأشاس وعادثة الأ كياس 
ممن أقبر من العاماء والصلحاء باس س فاس غ۴ ۱۳۱۹ » ۳ عإرات . 

ابن الکردوس : الا کیفاء فی أخبار اللافاء س محطوط فى مدرسة 
الدراسات العربية بمدر بد » نشر قطما منه دوزى فى 27 - 11 ,اا بلةططة . 

ان ليون : مح السحر من روح الشمر—عخطوط رت۴۴١٠‏ بمكهية ر باط . 


ا : دیوآن- شرج اکر : ولاق ۲A۷‏ ۽ س ان . طبعة البرقری ٤‏ 
القاهية Are ATEA‏ . طبعة صادر ¿ روت ۱۹۲٩‏ . وانطر 1۲ء وا8 . 


1۳۹ لرا 

تخد بن عبد الوهاب الفسالى : رعلة الرز ر فى افتكاك الأسیر — نشره 
آلمر بد البسچانی » طنحة ۰ ۱۹4 . 

السمودى» أ بوا لجسن على : روج الذهب وسمادن الوه — شر 
النص العر ى مم Pavel de Courteille y Barbier de Meynard ةumd jj axr‏ 
تسمة غیارات » باریس ۱۸۷۲ — ۱۸۷۷ . 

مسل بن الولید : دروان - طبمة دی خويه » لیدن \AYe‏ „ 

العتمد بن عباد : شمر الاكين س طافة من مره وآخباره » نشرها 
کامل کیلانی ذیلا علی وان ان زیدور . القاھہۃ |٣۴٣١‏ ۹۹۴۳۲۔ 
وانظر : طاأس8» ٠‏ 

مفاخر البرر ٭ نص وص هامة عن تار غ اليربر وفضائلهم ء جهولة الؤلف » 
نشرھا لیئی روفاسال ( ر اط ۱۹۴٤‏ ) ”عن منشورات معهد الدراات المليا 
الراكشية ‏ جلد ١‏ نحت امم : 


afãhir al-Barbar, Fragments htistoriques sur les Berbères all 
moyen ãgê, êd, Par LêyFProvençal (Coleclion de iextês arabes 
publiés par Plnstitut des Hautes Etudes marocaines, Vol. 1), 
Rabat, 1034. 


المقتيس : انفار : أستاس الكرمى . 


2 ت ٣‏ 
المقرى » شاب الدين امد بن د : أ زهار ر يإض فى أخبار القاطى 
عیاض سه نونس ۱۳۹۲۲ + فهو نها جزء واحد . نشر اة أجراء منه للومد 
اثللینی با قشي بعنابة مصعانی ااسقا دارم الابیاری وعبد الغیظ شای . 

القاهہم ۹4۰ س 1۹۲ . 


MWY الراجم‎ 

- نفح الطيب من غصن الأنداس الرطيب وذكر وز برها لسان الدين 
این الحطیب ء ولاق ۱۲۷۹ ٤  )۱۸۹۳(‏ علرات . القاھہۃ ۱۳۰۲( ۱۵۸ ) ؛ 
جارات . لین ۱۸١١ — ۱۸۰١‏ » دالت ( النصف الأول فقط من 
الكتا ب كله ) . أعاد نشر هکاملا فی ۸ جلرات الشيخ عب الدبن عبد اليد ء 
لقاش ٠۹٤۹‏ . 

تخد المقرى : تعريف متازل القمر = رساك منطومة فى مذازل انبر » 
نش رها مع رجمة فرنسیه وتعلیقات : )15ا A. de C. Moly‏ ارا 1444 . 

ال کی اوا می یی رچ اکب 
طبمات : دوزی » لا بدن 14۸1 . القاشیۃ ۱۹۰1 ۲ ۱۹1۹ . 

القدمى : أحسن القاس في معرفة الأقالم - طبعة دى خويه » لابدن 
. 

یار الدیامی : دران س القاعۃ £ ۱۳ ۹۲/۱۳۰۰ = ۹۳۱ + 
1 أج اء 

ابن المواعينى » تمد بن إراهم إن خيرة أو القأسم : ران الألباب 
وريعان الشباب س اوجد سبج مطلوطلة فى بوعة جايا نجوس بمدرسة الدراسات 
العر بية بمدريد وف الإإسكر يال والمسكةبة الأهلية بار بس ؛ 

ونشر قطعاً منه دوزی فی : Ab bad.‏ اء الما ۽ ١د١٠‏ . 

الناصرى السلاوى : الاستقصا لأخبار دول لغرب الأقمى ‏ القاهرة 
٤ ٠‏ أجزاء . رة فونسية له قم بيا : 


A. Uraulle, in Archives marocaines, 1. XXX (923): A 
draulle et O.S. Colin, in Archives marocaines, t. XXXÎ (1925), 

I. Hawmet, in Archives marocaines, t. XXXII (1927, t. XXXII 
(1934; 

E. Fumey, ir Arehîivês marocşijnes, t. IX - X (1008 - 1997} 


A‏ الاجم 
أبن نباتة المصرى سرح المیون فی شرح رساله ابن ز يدون القاهہۃ 
11 
النو رى » شاب الدرن أحمد : نهابة الأرب فى فنون الأدب - طبعة 
القافیم ۹۳ س وة ۽ آ١‏ غار , 
نشر الجزء الحاص بتار خ المرب والأنداس Mariano Qaspar Rimero‏ 


فی لرن ؛ مدر ید 1۹1۷ ۱۹۱۹ باس : 


— Historia de los Musulmanês dê Espana y Africa 

ان‌های" : دبوان س طبعة پیروت ٠۳۲۹‏ . 

عابعة زاهد على > القاهية ۱۹۴۳۶ . 

على بن هذيل الأندلسى : حلية الهرسان وشعار الشجمان ‏ طبع حجر » 
بار يس ١۱۹۲ء‏ عطبعة د عبد الى حن ء القاهية ٠١٤١‏ . وارجمة فرنسية بقل 
th ¢ Louis Mercier‏ 14¥ . 

باقوت » شاب الدین ۴1 عبد الله الموی : نسم الأداء أو إرشاد 
الأر يب إلى معرفة الأدیب ‏ + جرا > القاهرة ۱۹۳۸ 1 

عبج البلدان » ۸ أجزاء » القاهية ٠۹۰۹‏ . 

الیعقو لى : كتاب البلران ‏ ليدن ء الطبمة الثائية ۸٩1‏ ۷111 ٠ا‏ ,8.0.۸ 


(ت) کات عرب ری 
امد زک باشا : مدن القن فى بلاد الآنداس ‏ فى حل املال ء السة 
+ دنسم 1۹۴۳2 — ماو Ae‏ 
وانظر سقاله 


Notice sur les couleurs nationales de Egypte mustuilmane, 
in BLFE.A.O, du Caire, 1923], pp. Î = 3. 


لارام 4 


— Saladi. Dictionnaire biographique des Aveugtes illustres de 
Orient. Notice bibliographique & analytique, le Caire, 1911, 


انظ : ان فضل الممرى . 
أحمد مين : جر اللإسلام ء الطبعة الحامة ٠۹4٥‏ . 
ظهر الإسلام ٠۹١‏ . حى السلا القاهہۃ ۱ : ۱۹۳۳ء 
EH ‌‏ 
امد ضيف : بلاغة المرب ف الأنداس س القاهرة ٠۹۲۶ / ۱۳٤۲‏ 
|سرا لیل وافنسون : مومی بن میمون ؛ حیانه ومصنناته = التاهرة۱۹۳۹. 
التائ ونی » د لباب : رعلة الأندلس س القاهرة ۱۹۲۷ . 
ايرقوق » عبد اسمن : حضارة امرب ف الألى س اققامرة 
:Aarr iret‏ 
جيل غلة مدور : حصارة الإسلام فى دار السلام : 
روت + الطبعة الأول ةا 
2 اللاتية ء١٠‏ ., 
« التاكة ٣‏ . 
القاهية + يعات رة . 
حسين مؤنس : تطور المارة الإسلامية ف الأنداس س حوليات كاية 
الآداب ء جامعة إ راهب باشا ال بير بااقاهرة ۽ ار ١‏ سنة ٠١۹١۱‏ . ا( وانظر ار 
الكباب ) . 
رضنا » عى الاين : انظر : الصرى » أو اسن , 
زاهد على : انظر : ان ھائ" . 
زک مبارك : حب انی ر بيعةوشمره س الفاهرة » الطبعة الثالئة ٠۹۱۹‏ . 


الموازنة بين الشعراء . التاهرة ۱۹۲۹/۱۳۶۲ ء 
} 4( 


Nt.‏ للراجم 


— La prose arabe au IV* siècle de I'hégire (Xê sikcle), Paris, 
1931. 


- النثر الفتى فى القرن الرايع المحری . القاعرة ۱۹۳٤/۱۱۳۰۲‏ » جزءان , 
زبنب فواز : النرالمشررف طبقات رات الدور — ولاق ٠١١۲‏ . 
شوق صف : انظر : ان حزم ؛ ان سعيد » ان مطاء القرطی 
طباخ » مد راغب + انظر : الصنو بری ۔ 
طوقان »راهم :انظ : ان داود . 
عبد الرحمن خليفة : انظر : ان ز يدون . 
عبد العزز الیمنی الراجکو ای : القف مرن شر ابن رشیق وزمیل 

امن شرف س الةاهرۃ ۳٤۳‏ . 

هلوش : انظر : الال الموشية 
کامل کیلائی : نظرات ف تار الأوب الأندلسى ‏ القساهرة 

. وانظر : ان اروم » أن ز يدون‎ » arefirer 
. مد بن او بت الطنحی + انظر : ان خلرون‎ 
. مد بن شنب : انظر : الخيرة السنية » ابن الأبار‎ 
AYTEN خد کرد على : فار الأندلس وعاضرها س القاهي:‎ 
. ۱۹۲۳/۱۳۲۱ » عراب المرب : القاهرة ء الطيمة الثائية‎ 
, الإسلام والضارة العر بية : القاهرة ۱۹۳۶ = ۹۳ ء جرءأن‎ - 


= القدیم والحدیث : التاهرة ۱۹۲۵/۱۳٤۳‏ . 
س رسال البلغاء : القاهرة ۱۹۱۳/۱۳۳۱ . 


اراج ۳۹ 
الد کتور خد مدى علام : أبو اسن حازم الفرطاجنى وفن القتصورة 


فی الدب العر ی — فی حولیات كاي الآداب جامعة إبراهم باشا الكبيرء 
ار ۱ ۲ مام ۳١ س١ ص٤ ۱۹۵١‏ ., 


یکل ١ء‏ اريس قارات من التسمر الأيدلسي د نرت افراف 


La tradition chevaleresgue des Arobeê, اسف بطر س غا‎ £ 


Paris, 1913,‏ 
(ح) را تشر ری 


ABD-al WAHHAB {H-H, Le develaoppemetî dê lû musiqittê 
arabe gn Orient, Espapnê tf Timtsle, in Revue funisieniê, 


tL. 25 (1918), pp. lO6 - 117. 

ADLER (O. JJ, The poetry af te Arabs af Spain, New 
York, 1867. 

انظر : ان الأبار ALARCON.‏ 

ALTAMIRA Y CREVEA, Historia de Espana y de la 
tiiizarclon espanolga, 3 êd, Barcelona, 1913, 4 vol. 

AMARI (M), Qrestions phllosophigues adressées aux savants 
musulmans tar FEmpereur Frêdêrie IH, in LA, 5" serie, LL 1 
(1853), 240 - 274 
Bibliotheca arabo-sieula ; Centenario. : وانظر‎ 

ANALECTES, 
هى التسية الفرنسية التى تطلق فى كب المستشرقين على طبعة أوروبا من‎ 

فم الطیب ٩‏ + وقد فام ہہا دوزی ودوجا ورایت ورل : 

ANTUNA (MELCHOR MJ) Lg torte literarid de Agent 
Jf et Cordoba, in Religtén y Cultura, 1920. 

— Sevilla y sus monumertos drabes, Escorial, 1930. 


ARNOLD (TH.) and OUILLAUME (A.J, The Legacy of slam, 
Oxford, 1931. 


Y‏ امراج 


ASIN.PALACIOS (MM), Abeathazam de Cordoba Y su historia 
deê las ideas reliriosas, Madrid. 5 vols, 192? - 1935 

— Abermiasdrra J št escuela, Origenes de la filosofia 
hisparomusulmana, Madrid, 1914. 

— Uf rcodire frexploradoa del Cordobts fbr Haam, im Al- 
Andalas, 11 {1934}, fase. Û pp. 1 = B0. 


— fa tesis deê la recesldad deê la revelacion tn ef Islam y en 
la eseolasftrî, in al-Andalus, Ill, fasc. 2Z (1935), pp. 345-389, 


— bras Eseafidas. 2 vok Madrid. 


-- Fl Islam Cristiantzode, Madrid, 1930. وی دراسة لان‎ 
BALLESTEROS Y BERETTA {Al Historia deê Espana Jy 


st fafiuencin en la lisloria universal, Barcelona, 1918-1936, 
} vols. 


BASSET {RJ 


— fa lifterature populaire bertêre ef arabe dans lf 
Maghreb ef chez les Maures FEspapgne, ii Mêaağes AF Ficalns 
ef orientaux, Paria, 1913, pp. 2T3, 


انظر : ان ای زرغ BEAUMIER.‏ 

BEL {A.}, irseriptions arabes de Fês, in [.A,, 1917-1919, tirage 
ù part, Paris, 1919, 

— Quelques rites pour obtenir la pluie et temps dê sfcherêsse 
chez les Musiulmans mapgAridins, in Recuell de Mémoire ef dê 
Textes publiés ent Fhonneur du XIV* Congrês des Ortentalstes, 
Alğer, 1905, pp. 40-98, 

— Fe Sifisme êr Oeeldent masulman ar XIf* et au XII 
Sele de JC, in Annales de TlInstitut d'études orientales... 
d"Alger, 1, 1934-1935, pp. 145-161. 

وانظر : ان الأيار 


BERGUA (JOSE), Pstcologla del pueblo espanol, Madrid, 19034 

BERTRAND LOUIS}, Histoire F"Espagre, Paris, 1932. 

BLACHERE {R.J, Un picnnier de lg culture arabe orlentale 
en Espagne at X* siecle. Sû'id de Bagddd, in Hespéris, t. KK 
1930, pp. 15-30. 


1r ازاجم‎ 


— Le poête arabe alk Mutanabhbî ef "Oreidenf musulimûar, in 
RE.l. annêe 1929, Cahier 1, pp. 127-135. 

— Ur potdte arabe du IV sidtle de Fhegirê (KX* siècle de J. 
C. Abourt-Tayyib al-Motanabbî (Essai d'histoire Hiêraire), Paris, 
1035. 

— Fr le ef TeuvFê dz podlêêpistûoler aadalok Jin Darrîg al 
Wastallh, in Hespêris, t. XVI (1923) pp. 99-121. 

BOISSONNADE (P4, Ou rourêdtu sur la Chanson de Roland, 
Paris, 19233, 

BRUNOT (LY La mer dans les traditions ef les fadusfries 
idigênes û Rabat ef Salê (FAI HLE.M., lL. Y.J, Paris, 192l. 

— TFexfes arabes de Rata, t. 1| {(PLHLE.M., ÛL XX}, Paris, 
1931. 

Le Calendrier de Cordoue de Fannêe 96l, texle arabe el 
ancierne trad. latine publiés par R. Dozy, Leyde, 1873. 

CAMPANER Y FUERTES (Al, Basguejo historirco de la 
dominactort slammed tf las felas Baleares, Palma, 188. 

CARRERA de VAUX, Les pensêurs de PF Islam, Paris, 1921-1020, 
B vol. 

CASIRI, (M.J, Bibliotheca Arabita-Hispana Escurlalensis. 
Matriti, 1760-1770. 2A vols. 

LASTEJON {R.}, Cordoba califal, in Boletin de la real Academia 
de ciencias, bellas letras’ y nobles artes de Cordoba, année 
VII (1929) No. 25, pp. 255-339, 

CAUSSIN de PERCÊVAL, Notices anecdotigues sur les 
priteipane musiciens arabes des froils premiers siêcles de 
Fislamisme, in J. A, 1873 (7° serie, t. I, pp. 397-592. 

Centenario della nasciti de Michele Amari, Palermo, 1910, 
2 .ان‎ 


Coleccion Labor. jil FERRANDIS; GONZALEZ PALENCIA. 
COLIN (O. S., Un document nouveau sur [arabe dialectal 
{Oceldenf au Xf sidele, in Hespéris, 1931 (t, XII), pp, 132 
— Latin Sigillatus roman Siglaton ef Escarlat, in Romania, 
t. LVI No, 222, avril 1930, pp. 178-190; No A23, juillet 1930, 
p0. 418, 
i mw LA moFia marocaine et les machines hydrauliguts dans le 
monde arabe, in Hespéris, L. XIX, fasc. 1 (1932), pp, 22-60. 


i‏ اراج 


— Foriginê des nûrîgšs û Fês, in Hespêris, t. XV], asc, 1-8 
(1933), pp. 150-137, 


an'Nûsirî, رغily‎ as-Saqatî, 
WUOULLELUTHON de textes inêédils telalifs û la myslique 
mislimane, انفار‎ : Massitnor. 


CONTRERAS, RAFAEL : Estudio diseriptiro de los monumentos 
drabes de Granada, Sevilla y Cordoba; Madrid, 1818. 

Corrections : DOZY, Corrections sur les texles du Bayano'l 
Mogrib d'lbn-A4dharî (de Maroc), des fragments de la Chroniqile 
d'Arib (de Cordoue} et du Hullato's-Siyarû d{1bno-l- Abbar, Leyde, 


1883. 
COUR (A.1, La dynasties marocaine de Beni Warttûs, Con 


slanting, 1920, 

— De Fopinion dJbn alk Hatib sur les auvrages dfn Hûqûn 
fonsidêrês comnîîê sûurêêe hisforiquê, in Mêlanges Renê Bassêl, 
Paris, t. ll 1925, pp. 1732, 

— Ua podte arabe fF Andalousie : Ibn Zaidoûn, Constantine, 
1920, En abrëgê : Coeur, Ibn Zaidoûn. 

ODERENBOUROA, HARTWIG : Les marmuscrits arabes deê 
TEscurial ..-t | Paris 1384. 

DIEHL {CH,} et MARÇAIS (G.}, Lê monde oriental de 395 @ 
OST (Histoire gênêrale, publiée sous ia direclionr de Û. Ololz. 
Histoîrê du Moyen Age I, III. Paris, 1936. 

DIERX (O. Ole arabisrche Kultur in mittelalterischen Sparte, 


Hambourg, BAT. 
DOZY RJ, CGatalogas rcodicum orientaliumt bibliotkecae 
A REmige Lug duno Bafaraê, Leyde, 18531-T8TT, O vol. 

— Corrections iil Carrections, 

— Dictiornaire défallê de roms de vêfenıêats chez Its arûbêê, 
Armısterdam, 1845, 

— Fiistoire des Musulimars FTEspagne jiuspu'd la conguêfe 
de Fandalousie par les Almoravides (TII-1110), nouvelle édition 
revue el riise ã jour par E, Lêvi-Provençal, Leyde 1932, 3 vol. 

— Letfrê ã AM. Flefseher contenant des remarguts critiques ef 
explieafives saF le texte fal Makkarî, Leyde, 1871. 


ro اراج‎ 


— Recherches sur Phistoire et la [ittêraturê de PEspagre 


pendant {e Moyen Age, Leyde, 3° éd., 1881, 2 vol. 
— Seriptorum arabum loci de Abbadidis, Leyde, 1846-1853, 


3 vol, 

— Supplêment aux dictionnaires arabes, Leyde-Paris, 2° êd, 
1027, 

Le Calendrler da Cordouê ; lbn al-abbêûr, al-Hulla ; وائظر‎ 

fbn Badrûır: Ibn Idari; al-ldrisi; al-Marrãakusî. 

DOZY (R) et ENOELMANN (W.H.) @lossaire des mofs 
espagnols et portagals dérivês de Farabe, Leyde, 1809. 

DUOAT (O. Introduction are Analectes Talk Maggart, f IH 
Fepae 1855, 

DUPIN {H.}, La eourtolsile a Moyêtn Age, Parts, 1931. 

DUREAU DÊ LA MALLE, Climatologie comparêe de Plakê 
êf de PFAndalousle arcelennes ef modernes, Paris, 1840; 

ECKER (L.} Arabiseher, provenzaliseher urd deutscher Min 
RESIRE, Berne u Leipzig, 1934, 

EGQUILAZF Y YANOUAS (Lj, Poesia fisforica, lirica Jy 
descripiiva de los Arabes audaluces, Madrid, 1564, 

— Origen de Iqs ciudades Garnatd FÊ liber! y de la 
Alhambra, in Homenaje a Codera, pp. 333-338. 


EHRENPREIS {M.J, Le pays entre Orient et Oreident, Paris, 
1930, 


FAONAN {E-), Extralts inêdits relatifs au Maghreh (Geog- 
raphie el Histoire), Alger, 1924, 


— Le signe distinctif des jJujfs au MagkFêf, in Revue des 
Eludes juives,, t. 28 (1394) pp, 294-298, 


انظر : ان الأثير » ابن عذارى » الاستبص ار ؛ لرا كشى ء ابن فضل الله 
العمرى . 


FERNANDEZ Y GONZALEZ (Fj, La influencla de las 
lenguas J lWitrahiras aFietales en la ruestra. 


عحاضرة آلقاها فى الجمع الملی الاإسہانی فی مدر ید ۱۸۹٤‏ . 


۳ اراج 


FOUILLÊE (A,}, Esqaisse psyehologique des peuples européins, 
Paris, 1903, 

FREYTAO, Araburt proverbit, Bont-a-Rhin, 1834, 3 vor’ 

FUNCK-BRENTANO (FJ, La renaissarce, Paris, 1935. 

GARECIA OOMEZ, EMILIG, Un #etlipgse de la poesia 
Sevilla. Madrid, 1945. 
س‎ SHAS deê Ardalueia putsias ER verso castellano; Madrid, 
1940, 

— Linie poetas msulmanes; Madrid, 1944. 


ENF 


— Bagdêd y los relnos de Taifas di Revista de Occldente, 
t LAT, janvier 1934, pp. 1-22. 


Pui‏ ) رة إسپانية ارال الشقندی اممممدع جما اغف اوماق 
acionês de las escuelas de estudios arabes de Madrid y ranada,‏ 
Sêrie B, No. 2, Madrid- Oranada 1934,‏ 

— PFoemas arabigo-aadaluces, Madrid, 1930, 

~~ Pogtas mustimantes cOrdobeses, di Boletin de la real Aca 


demia de cieneiaš, bellas letras ¥ tobles artes dé Cordoba, ARêè 
vVIll, No, 35 {1929}, pp. 145-176, 
GASPAR REMIRO (MJ, Presenfmlento y juielo dê los 
Moros espandles sobre la caida inminente de Granada J su reinû 
ên poder de los Crisfianos, in Revista del centro de estudits 


historicos de Granada y su Reino, année 1911, t. 1, faac. 3 pp. 
149-153. 


وانظر : اللو رى 

OAUDEFROY — DEMOMBYNES et PLATONQV, Le 
monde musulman ef bpsartin jusgu'auxs Grolsades (Histoire du 
Monde publiée sous la direction de E. Cavignae, 1. VIN) Paris, 
1931. 

QAUTIER (LÊON), jil Chanson dê Roland. 

GAUTIER (E.FJ, Lislamisation de PAfrlgae du Nord. Le 
passé de Afrique dt Nord. Les siğeles obscuts Paris, 1937. 
` o Moeurs ef coutumes des Musnlmang, Parla, 1031. 


fv الراجع‎ 


OAYANOGOS {P. DE}, The History of Mohammedan Dpnastles 
ia Spain, London, 1840-1843, 2 vol. 
وانظر : ان القوطية‎ 


Gil (P.), RIBERA (J.), SANCHEZ (M.), Coleceton de textos 
aljamiades, Saragosse, 1888, 

OOMEZ MORENO (M.], Iglesias moazarabes. Arte espanol 
dê los siplos IX a Xf, Madrid, 1919, 2 vol 

GONZALBC (LA, Poetisas musuimaidis, in Revista de 
Archivos, Madrid, 1905. 

GONZALEZ PLENCIA {AJ, Ef amor platorico eR lû corte 
de los Califas {Boletir de la real Academia dè cienétias, bellas 
letras ¥ robles artes de Cordoba, ano 1929, pp. 125} Cordote, 
1929. 


— Historia Je la Espana musulmana (Coleccion Labor, No. 
0%), Barcelona-Buenos-ÃAires, 3° ëd., 1932. 

~— FBforia de la fieratara arabige-esparola (Coleccion 
Labor, n™" 104-105}, Barcelona- Buenos-Aires, 1928, 

— Ef felan y Orcidente, Madrid, 1031. 

— los Mozarabes de Toledo en los siglos XI py XIN, 
Madrid, 1926-1930, 4 vol. 

— bn al-Abbãr: Miscelaned : انظر‎ 


ORAETZ (H.}, les Juifs Espagne {945-1205) rad. O. 
STENNE, Paris, 1872, 


GUILLAUME (A.J. jظil‎ ARNOLD (TH.) 


OUNZBURO {DAVID DE), jjl Ibn Quzmên 

HARTMANN (My, Das arabisehe Srrophengedichl, Das 
Muwasszh, Weimar, 1807, 

HAUTECOEUR (L.) jil Wiet, 


HELL {J.), aAbbûs ibn akAknaf, in lslamica, t. Il {1926}, 
pp. 271-307. 


HOMENAjE A D. FRANCISCO CODERA, saragosse, 1904, 


HOMENAJE afrecida a Menéndez Pidal, Madrid, 1925, 3 vol. 
انظر‎ Talgren. 


1۳۸ امراج 


HOOOWLIET (M.}, Spercimer e lifterls orientalibas, exkihens 
direrfsas0runt scriptorum locos de regia Aphtasidarum famtllia ef 
de Je Abduno potfa..., Leyde, 1839. 

HUMBERT (J.J, Anfthologie arabe, Paris, 1819. 


IDRIS {(H.R.}, Contritufion a Fhisfoire de f [frikiya,. Tabletu 
de la vie fntellecluele ef administrative ûd Kaifrouart Sous les 
Aglabifes ef les Fatimites (quatre premiers sideles de Phêgire} 
dTaprés lE Riyûl ÊR Nafus dê Abê Bakr Ef Malikî, i RE. 
1.,, 1935, cahier Il, p, 105-178; cahier Wl, p. 273-305; 1936, cabier 
1, Û, 45-104. 

ITURIRRIAOA, JOSE OELLA, Romances vitjos. Zaragoza 
1950. 

JEANROY (A.J, La pafdsle Iprlignê des TroubadoiFs, Toulouse= 
Paris, 1934, 2 vol. 

JORET HIJ], La rose dans PFantfiqultê êéf gı moyên dûgeê, 
Paris, 1892. 


LAFUENTE Y ALCANTARA (E). انظر + أخبار نوعة‎ 
LAMMENS (H.}, Lattitude d' Islam, primitif et face des arts 


fipurês. i JA, IF sêrite, tL. VI (1915), pp. 23-279, 


LAOUST (EJ, Mats ef choses berbêres. Nafes de linguisligte 
ef f elhnogranhie. Dimectes du Marof, Paris, 1920, 

LÊON L'AFRICAIN, Deseriptiot de PFAfrigue, tierce partie 
du monde. éd, par Schêfer, Paris, 1890-1898, 3 vol. 

LERCHUNDI (fJ ¥ SIMONET (J.j, CGrestomafia arabigo- 
Espanola, Granada 1981. 


LÊVI-PROVENÇAL (E.J, Afphonse VI ef la prise de Toldde 
(1085) in Hespéris, XI] (1931), pp. 3349, 


— Espagne musulmane qt X® slècle, fnstitatlons ef vie 
sociale, Paris, 1932, 

— Les Flistorlens des Chorfa, Paris, 1922. 

— fnscriptions arabes dF"Espagrê, avec giûFante-g tirê 
plarckes en phototppit, Leyde-Paris, 1931, 2 vol. 

— Un rouveau texte dhistoire mêrinlde : lê Musrad f fbn 
Marzg, in Hespéris, V (1925}, pp. 182 


المراجم ا 

— Sur de nouveaıx matustrits de la Dahîra d'Jbn Bassam, 
in Hespêéris, XVI (1933), pp. 158-161. 

— Ue fexie (nêdi sur histoire de PFEspagne musmimanê 
dans la seconde moltlê du Xf? siêele, les Mêmoires de Abd Allah, 
dernlêr Fol ziride de Orerade, in al-Andalus, Madrid.ûranada, 
vol, 111, fac. 2 (1935), pp. 233344; vol IV, fase. 1 (1930), pp. 
EE 
س انظر : ابن عبد الەم اپری ۽ ان عېدون ۽ ابن پسام ۽ أن الخطيب »۽‎ 

ان عداری : فار رر ؛ السقهلى 

LIDZBARSKL, M., Ubi sunî qui anfe nos in mundo fuer In 
Der Flatt VIII, 1818. 

MAONIN (CH, Efrosrita, in Revue des Deutx-Morndes, 15 


novembre 1839, 
MALÛ de MOLINA, Rodrigo el Campeador, Madrid, 1857. 


MARÇAIS (O, Les Arabes er Berbêrie du XF sièele, Cons= 
tantine-Paris, 1913. 

— Fe costae musulman df" Alper (1830-1930) (Collection du 
Centenaire de I'Algêrie. Arehéologie et Histoire), Paris, 1930. 

— Frhantges artistigues entire PEgypte ef Pflûr aceidental, 
in Hespêrîs, XIX, fasc, 1-2 (1934), pp. 95-106. 

Lês figures dhommes ef de bêfes dans les bois sculpiês 
Tipoque fûtimile conserrês au Muste du Calrê, in Mêlanges 
Maspero, vol 111 (M.I.F. A. O. du Caire, tL LXVIII) pp. 241-257. 

— Manuel dart musulman. LU'architeclure, Tunisie, Algérie, 
Maroc, Espagne, Sicile, Paris, 1926-1927, 2 vol. 

= Note sur les ribûfs en Berbêrie, in Mélanges Renêé 
Basset, Paris, 192%, tf. 11, 395430. 

— La question des images dans Fart musulman, it Byzartion, 
t. VIL, fašsê. 1 {1932}, pp. 161-183, 

— Sur un bas-relief musulman du Musée Sreêphane COsell in 
Annales de I'lnstilut d'Etudes orientales... TAlger,'t. 1 (annêe 
1934-1935], Paris, 1935, pp. 162-175, 

_MARÇAIS (Wilh Le dialecle aFrabe paflê û Tlemcen (Pupli-= 
cations de "Êcole des Letires d'Alger, tL. XXVI}, Paris, 1902, 


Ni‏ المراجم 


— Obserrafions sur le texte du “Tawg a Hamûma”" ("le Collier 


de la colombe"} dibn Hazm, in Mêmorial Henrî Basset, t, 1l, 
Paris, 1928, pp. 5-88. 


— Fextes arabes deê Takroina (B. E, L. O, V., t. VII, Paris, 
1925. 


MARÇAIS (Wel Gh, Les mopuments Arabes Jê Tlemcen, 
Paris, 1903. 


MARMOL CARVAJAL, Historia del rebelidn y castigo de 
Jog Moriseas del Repno de Crarade Madrid, 1797, 2 vol. 


MARTINENCHE {E., Propas "Espagne, Paris, 1906, 

MARTINO {(P., LOrienf dans la lifldrature française au 
XUIF EF au XFIIF sidele, Paris, 190. 

MASSÉ (H.}, Ur ehapitre dês Analeetes f al-Maggarî sur la 


liftêrature desgreptirê chez les Arabes, in Mêlanges Renê Bassel, 
t. 1, Paris, 1923. pp, 235-2358. 


— Fes êpeptes pêrsanês. Firdoust ef Pêpopde rationale, Paris, 
1935. 


— Jp Zaidûr, im Hespêris, i. 1 (1921), pp. 183103. 
MASSIGOMON (LJ, Les métktodes de rêalisation artlstigae des 
peuples de Fislamt in Syria, 1921, pp. 3-22. 


ww Fa passion Fal Hosayrmibn- Matsa?’ aFalldj martyr 
mysfigute de TFfslam exfeutê û Bagdad le 26 Mars 922. 
Etude d'histoire rêligieuse, Paris, 1922. 

— Rerueil de lextes inêdits concernaut histoire de la mi sli- 
que en pays d'lslam, réunîs, classês, annotês et publiés (Collection 
de textes inêlits relatifs ã la mystique musulmane, t. 1}, -Paris, 
1929 

MEHREN {A,. F.}, Correspondance du philosophe Souft. Ibn 
Sab'it Abd oul Hagg avec Fempereur Frêdéêrle II deê Hohenstaufen, 
in j, A, 7° serie, t. IV (1879), pp. 341-454, 


MÉLANGES MASPERO. jil Marçais (O.)J; Pêérès, 


MÉLANûES RENÉ BASSET. j! Cour ; Oaudelroy-Demom” 
bynes: Marçais {O.J; Massê, 


راجح 111 


Mémorial Henri Bassêl. انظر‎ Marçais (W.) 
MENENDEZ ¥ PELAYO (M.}, Oe las iafiluencias semiticas 
EN la HteFatura espanol) نقد لدراسة بقل‎ ۴ Fernandez ¥ Gonzalez—y, 


in CObras completas, Estudios de critica literaria, A“ €d., in 
Coleccion de escrilores castellanos, t. 106, Madrid, 1912, 


MENENDEZ PIDAL {(R., La Espana del Cid, Madrid, 1920, 


2 اد‎ 
— Origereês del espanol, 2 td, Madrid, 1920, 


— Poesia Juplaresea J juglares, Madrid, 1949, 

— Primera cronica general dê Espana.  jظغily‎ 

MENDÛZA ¥ BÛUBADILLA, Ei figon de la Nobleza tspanole 
J sambernltos de ska linajes, Barcelone, 18630, 

MERCIER {LOUIS}. 

انظر : ان هديل الأندلسى 

MEZ (A.J, Die Renaissance des Islûms, Heidelberg, 1922. 

ترجه إلى العر بية الد كور مد عيد المادى أو ريدة بعنوان : الحضارة 
الاإسلامية فى القرن الرابع ء جزءان ‏ القاهرة ۱۹۴۳۹ س ۱۹4١‏ . 
MIGEON (UJ, Manuel Par? musulman. Ark plasflgues tf‏ 


industrlels, Paris, 1927, 2 vol, 
MISLELANEA de estudios Ji textos drabes, Madrid, 1913. En 


abrégé : Miscelanea. Jil Ibn al Abbãr. 


MONCHICOURT (CH), Meaurs indigênes. Les rogations 
pour ia plule Thlob en nû], in Revue tunisiennê, t. 22 (1915), 
65-81. 


MÛLLER (Mı. J.J, Bettrûge zur Geschichte der westicher 
Araber, Minchen 18606-1878, 
وانظر : ابن الأبار ء الل‎ 
MUNIER (H.) et WIET {(O.], LEeypte byzanfine ef musmimanE 
(Précis de l'histoire d'Egypte. 1. 11}, le Caire, 19032 
MUNK (S.J, MNofice sur Abou'-EWalld Merwûr bn Hjanak ef 


4Y‏ لاراجم 


suF quelques autres prammairients hêbreux dı Xê ef dı XF 
sièele, in J.A. 4° série, t, 16, (1850), pp. 201-247. 

NICHOLSON (Rl, A Literary History of the Aras, Londres, 
1914, 

NOLDEKE {TH., PDelectus veferum carmintm arabifûrum, 
Beriin, 1890. 

NYKL ( AR, A Book containin the Risûla RaoeRt ûs 
the Dove's NerkRing qbouf Love afd Lovers, Tawgq al-hamûama 
of Ibu Hazm with an Introduclion. Paris, 1931. 


وانظر : ان داود ۽ ان حزم ۽ ان قزمان 


OLIYER ASIN (J.J. Origen Arabe de rebafo, arrobda y sas 
homoriitos,. Contribucionr ûl estudio de la historia medieval dê la 
tietica militar y de su lêxice peninsular (Bolelin de la real 
Academia espanola, année KV, tL. Xl, pp. 347395, 490542), 
Madrid, 1928. 

OSMA ¥ SCULL (O.J. Cafilogo de azrabaches compostelanos, 
precedldo de apuntes sobre los amuletos contra el ojo,las midge 
nes del apostolkromero y la cofradia de los axabacheros dê Sanê 
Fo, Madrid, 1916. 

PASCUAL de GAYANOOS : The history of the Mohammedan 
diysrtasties it Spaiz. London 1840-1843, 2 vols. 


PAVET dè COURTEILLE. 
انظر : السعودى‎ 
PELLISSIER et RÊMUSAT 
انظر : ان آی دبنار‎ 
PÉRÈS {HA, L'Espagiê ve par les voyageurs musulmans de 
1610 û 1930 (Publications de Vlnstitut d'Etudes orienlales de 
la Faculté des Leltires d'Alger. t. VÎ} Parig, 1937. 
— fe palmier et Espagne musuimane. Notes d'après les 
textes arabes, in Mélanges Gaudefroy-Demombyneê, le Caire, 


1937, p. 225-230. 
— Ia potsle û Fês sous les Almoravides ef les Almohades, 


in Hespéris, lL XVI (1934), pp. #40. 


iF ارا‎ 

— Ia pose andalouse et arabe classique ai XI Sidele, 
Ses aspects gênêraux ef Sa vûleur documentairê, Paris 1937, 

PERRON ({(Dr.], Femmes arabes avan ef depuis Pislamigme, 
Paris et Alger, 1858. 

PETIT-DUTAILLIS {CH} etl OUINARD (PJ, Lessor des 
Etats d{"Oecident (France, Angleterre, Pêninsule ibêrigue}, If 
Histoire gênêralê, dirigte par OG. Olote. fitstotre du Moyen 
Azê, tk IV, 3 partie, Paris, 1937. 


PIRENNE {(H.}, COHEN (û. FOCILLON (EH. La civil 
fit oecidenfale at Moyea dêe, dE XF au miliez dı XY 
siêrde in Flisfoire gfnêdrale, dirigée par O. Ulote, du Moyer gê, 
tL. YII, Paris, 1933. 

PLATONOV. jil Gaudefroy-Demombynes. 

PONS BOIOUES (F., Ensayo biobibliografico sobre los 
histortadores y gfografos arabigo-espanoles, Madrid, 1898. En 
abrégé +: Pons Boigues, Ensayo. 

PRIETO Y VIVES (Al, los reyes deê Talfas. Estudio 
fistorico-numismatico de los mustimanes esparoles eR el siplo 
V de la hêgira (Xl de J.C), Madrid, 1926, 

Primera cranlca gêrêral de Espart. ëd, R. Menéndez Pidal, 
in N.B.A-.E., t. V, Madrid, 1906, 

RÊAU (L.) et COHEN (O.), L'arf da moyen ûge. Arts plastlques. 
Arê Hitttratre, in D"Evolatlon de Phamanitd, dirigêe par H. Berr, 
no 40, Faris, 1933. 


Recherches, jil Dozy, Recherches sur histoire et la litlêrae 
fire de PEspagne pendant fe Mayen Age, Leyde, 1" éd., 1849, 
t. 1 {seul parul; 2° éd,, 1860, 2 vol.; 3° êd., 18BI, 2 vol. 

RENAN (E. Arerroês #f Farerrofsme, 3° fd, Paris, 1925. 

RIBERA (J.J, Diserfactones y Opustrlos, Madrid, 1928, 2 vol. 

“- Fistoria deê la muslcea drabe medieval J su influencia e 
la Espanola {Collection de Manuales Hispanid, vol. I, Serie O), 
Madrid, 1927, 

— Lg musica de las Cantigas, Madrid, 1922, 2 vol. 


tt‏ للراجم 


انظر : انه » المشنى ء أن خير ؛ أن الةرطية 

ROQUES (MARIO), Prêfate û La ceirilisatlon en France ax 
Moyet Age, Paris, 1930, bp, 5-19. 

ROUSSEAU (A.}, انظر : التيحالى‎ 

SALLES (Gû) et BALLOT (M.J.), Les collections de POFient 
musulman, Paris, 1928, 

SANCHEZ ALBORNOZ (Ch Estampas de la mda eR Leğn 
hace mil anos, Madrid, 1928. 

wy inas (A.J, Lerturas de historia dı Espana, Madrid. 
I20, 


SANCHEZ CANTON (FJ), jëil Ef Corde Lucanor. 
SANCHEZ (MJ, رظئl‎ Oil 


انظر : ان بطوطة SANGUINETTI.‏ 


SAUVAIRE (HJ, FYayagê er Espagne Fur ambassadeur 
maFûfait (1090-1691) {Bibliothèque orientale algêrienne, 1. 
XXXIX Paris. 1884, 

SCHACK (Fr. VON,}] Poesia y arte dê los Arabes et Espana 
jy Sicilia, trad. espanala por J. Valera, 3° êd., Seville, IBBI, 3 vol. 

SCHIAPARELLI, 

انظر ان مدس ,و Vocabulista ir arabio‏ 


SEYBOLD, Ffispano-arabica, in Z.D.MG., tL. 03 {1909}, PP: 
350-304 

SIMONET (FJ. Oeseripeidn del reino de Granada baja lg 
doaminaciûz dê Ios Naseritas sacada de los autores arabe, F 
seguida del texto inêédito de Mohammed Jb Aljatlb, Madrid, 
180i. 

— fflosario de voces biricas j IaflRas gsadas enê $ 
Mozdrabes precedldo de an estudio sobre el dialecte fispano 
mozirabe, Madrid, 1888, 

— Fistorila de los Mozdrabes de Espata deduclda dê los 
mejores y mas auténticos testimonies de los eseritores cristiano 
Jy drabês ([Memorias de la real Academia de la Historla, t. XII}, 
Madrid, 1897-1903. 


1te الراجم‎ 


— El siglo de oro de la literatura arablgo-espanota, Granada 


I1B6T, 

SLANE (DE), Observations sur le sens figurf de certains 
mûs gul sê remconfrent souvent dans la pofsie arabe, in J. A, 
3" serie i. VII, {1839], pp. 108-178. 


انظر : أو المدا البکری ۽ ان خلرون + ان خلکان 


SMITH (DULCIE LAURENCE}, The Paems of Me'tamid 
King of Seville rendered into Englisk verse, with an introductioft, 
ondan, 1915, 


STENNE (û.) bil Graetz. 


TALLOREN (O.J.l, Los mambres drabes dê las estrellas F 
transcripeidn alfonsiRa, ih Homênajê afrêcldo a Mènêndez PFidal, 
1. 11, Madrid, pp, 633-718. 


TERRASSE (Hj, Lar Rhparomauresque des origines at 
ANF siêcle (P. |. H. E. M,, t. XXV), Paris 1932. 


TORNBERO. انظر : ابن أنى زر ع وان الأثير‎ 
VALERA (J.j. رظil‎ Schack (F, von) 
VINAS (A.}. Jil: Sanchez Albornoz (C.)}. 


Vorabulisfa Int arablco, e îi C, Schiaparelli, Florence, 1871. 


WEIJERS (FEM, Specimen crificumt, exkibens eos Fhe 


. WIET (O.) et HAUTECOEUR (L.), Jes mosguées du Caire, 
Paris, 1932, 2 vol, 


و س ورات و مرعاٹ 


حوليات كلية الأداب مجامعة إبراهيم باشا الكبير بالقاهرة . انظر حسين 


مؤنس » مد مېدی علام . 
() 


NE"‏ چ 
سينة به لداب ياسة فزاد الأول ء باقارة . ظز : حسين مؤنين» 
a e cs 2‏ ۳ 
شرف ضيف » فرسية افوحض : 
عل ألجمية اللكية للد اسات التار یه القاهر 4 


AFA rdalus, Revista dê las Escuelas de Esludios Arahes de 
Madrid y Granada. Madrid-Oranadd. 


اضدر تین ق الام ابند اء من غا ٠۹۳۳‏ . 
Archiviam romanicum, Jil Nykl,‏ 
B. A. H. + Bibliotheca arabico hispida.‏ 
لطر 2 لضو ان الأباز ائ يكوا ۽ ان شير ان الترضى 

B. O. A. : Bibliotheca geopraphorum  afabicorati. 

انظر :بن مرق »لادی قى 

Bibllothèque de PEcole des Hautes Etudes, a) انظر شرف الدن‎ 
Saral ad-Ûîn Rimî. 

B,. E, L. O, V, Bibliothèque de PEcole de langues oritniales 
rivartes. jl ¥, Marçais. 

Boletin de lg real Academia de clentlas, bellas lefras y nobles 
artéš de Cordoba. lil Castejêf; Oafêli" Oémez; Obizšlez 
Palghcia,. 

B.R.A.E. Boletit de ta real Acidemia espaol JT Oliver Asin, 

BÎ. A. O? Belet’ de FT lnsitlif' F archidolêpte’ orientale du 
Calre. j|ۆزil‎ : Zaki (A) 

Hespéris. Jil Blachère; Cenival (P. del; Colin (0.5); 
Lêévi-Pravençal: Marçais (O.); Massê; Pêrks, 

j. A, : jaurnal asiatigue, ilAbû Hûmid al-Andalusî; Amari; 
Bel; Caussin de Perceval; Ibn ‘Abdûr; Lammens; Mebhren; 
Munk; de Slaıie; lm 


\iY: ارام‎ 


Mélanges de la Faculté orientale de Beyrouth liil Lammens. 
M. I. F. A. O. : Mémoires de fastitut français Farthfolgoiê 


dirlentale du Caire, لغار‎ ة٣‎ جهأs‎ (û. Pérës. 


Mémarias de la Rea! Academia de la Historta. jظbil‎ Simonet. 


N. B. A, E. : Nueva Biblioteca de autores esparoles jil 
Primera -êronita general dê Espana. 
P.E.L.O.V, : Pablicafiors de PErole de langues orienfalês 


FivaAIfES, 
Pablicaciores dê lu Escuelas deê estudios arabes dê Madrid 


y Oranada, Serle A; Serle B. ظر‎ be uman ښخ‎ Mere Va; 
darcia Cûmêz J“daklly 
PP.LA. Publlealions de la Faculê des Lettres DF Alper. 
Marçaأs‎ )W( انظ : الذضخيرة السنية و‎ 
Publications de PFlustituf F"FEtudes orientales de la Facil 
des Lettres f Alger. il Pers. 
PLHEM, : Publications de PInstitut des Hautes Etudes 


marocaines. jil Brunot, Renaud et Colin; Terrasse 


وسميد الأندلسى والسقطى 
Recueil de mêmoires ef de textes publiês ea Phonnear du‏ 
XIV Congrês des Orientalistes. Jil Bel.‏ 


Religion y Cultara. انظر‎ Antuna. 
Revista de Archivos. انظر‎ Golzalve. 


Revista del centro de estudios hisforicos de Granada J su 
Reino. jJil Gaspar Remiro; gy yil 


Revista de Occidente. jail Garcia Gémez; Menéndez Pidal. 


۱8A‏ امراج 
R.A.A.D, : Revue de P Académie arabe de Damas.‏ 
Revue des Deux-Mondes. jil Magnin.‏ 
REI, : Revue des études islamiques. jil Blachtre ; Idris,‏ 
Revue des Etudes juives. jil Fagnan.‏ 
Revue funisiennê.‏ 
انظر : عېd‏ |لوھlڀ Pérès; Monchicort f‏ 
Colin (O.<5.).‏ انظر Romania.‏ 
Syria. jil Massignon.‏ 
Textes arabes relatifs û Fhistoire de FOecident musulman,‏ 
انظر : ان عذاری 


Z.D.M.ûG, : Zeitschrift der deutschen morgenldndische! 
(eselschaft. 


آنظار : ان غرسیه » ا اoط‏ رم8 


إميليو عي سية ومس Emilio Oarcia ûomez‏ 


dê La Real Academia Espanola عضو اجمع الى الل الاإسانی‎ 


بعد أن وی آ تخل جندالذ پاليا فی اواخر صیف سنة ٠۹٤۹‏ أصبح 
الأسهاذ ال كور إميليو جارئيا جوميث عيد الستشرقين الإسپان » فهو عضو 
لأ كاديعية اللسكية الإسبانية » وأستاذ الأدب العر بى فى جاممة مدر بد» وريس 
ر ار حيفة Al-Andalus‏ ا وأو ية علمية ية انراسات الىاصة 
بتار نخ الاإسلام وحضارته فى عرب البحر الأ بيض المتوسط . 

القحق إميليو جارتيا جومیت بسي الدراسات العر بية فى جامعة مدر بد فى 
سنة ۱۹۱۷ ؛ وتناذ على خوليان ر يبيرا وميجيل آسين ,الاثيوس » وخر ج فى سنة 
۲ + شیحه وجل تشجیم الد راسlاتٽ«‏ êأر‏ د La Junta para Ampliaçiûn‏ 
Re EStaias, Madrid‏ و ى رق یا فن سا 
للمتموقين فى الدراسات الر بية » وأرسله الجاس فى مهمة دراسية إلى مصر > 
فأقبل إلا » وقضی سنتی ۱۹۲۲ و ۱۹۲۳ فى القاعرة » خلا فارة اقصيرة منها 
قضاعا فی يروت ودمثن . وقد تام شلال هذه النترة على المرحوم زک باشا 
شيخ العروبه » وحضر ندواته الأدبية » وحضر دروا على معالی ال دکټور طه 
حسين بك فى الاممة المصر به القدعة »> وإلى هذه الترة برجم كله القام من 
اللغة المر بية وفيبه المثاز للأدب المرنى » فلا عاد إلى مدر يد تقسدم لامتحان 
ال كتوراه ببحث عسير فى الأدب القارن عن « أسطورة الإسكندر » » وحصل 
علبها بدرجة شرف متازة » فاخهاره خوليان ريبورا — أسثاذ الأدب العرى 


B+‏ ملق | لتاب 

فى جامعة مدرد إذذاك س مدرساً فى كلية الآداب بنفس اللاسة فى مادة 
مخصصه وه اللغة العر بية وآذابما . 

ونی سنة ۱۹۳۰ شر أول حت كير له جمل سر ضوعه تسا لأسطورة الإسكتدر 
مکټوبا ف لعة المد جنين Êy « Los Mudéjares‏ السامون الذن « دجوا » ى 
الأندلس بعك سقوط عم ناطة فی سنة ۸٩1‏ هأ ۱2۹۲ م وخضعوا لساطان مارك 
فشتالة وأرغون وتكاموا لغة هى خليط مر عامية السلمين الإسبان واللإسبائية 
القية » فنشر هتذا .الع ورجه مم عقيق شامل "قى أصول هذه الأسطورة 
تعن ران : ٥۲ل‏ ز۸1 Lin texto ãrabe occidental de la leyenda de‏ 
نس عا ری شن أشطورة الاسکندر ) فاستدق عليه جاثزة فاستترات 
Premio Faslenrath‏ لن e۹۳۰‏ وی اة نپا الأ كادمية اللكية 
الإسبانية لأحسن بحث على كل عم . 

وف نفس السنة امسر جارثيا جوميث أضهاذا للئة المر بية فى جامعة عر ناطة » 
فأعي النراسات الدر بية فى هذه الجامعة بعد طول ركرد » ونشأ فى عيناطة فرعا 
مذرسة الدراسات العر بية فى مدريد » وقد أصبح هذا الفرع مدرسة قأة. 
بڌامپا الآن : La Escuela de Esludios Arabes de Granada‏ 

وف ۱۹١٤‏ قل أستاذاً للأدب المر بى فى كلية الأداب بجامعة مدر بد . وفى 
ویر سن ۲۹4۵ غین عضواً فى الجمم الملى املك الإسانى. 

وهو بشرف على حر بر جلة « الأندلس » » وقد كتب فما طافة عفليمة 
من البحوث الملمية فى الأب والتار مخ الأندلسيين » هذا إلى تحر بره لباب نقد 
الكتب فبا . 

وقد اندب جارٹیا جومیٹ ادر س فی جاممات پار س وتولوز و وردو 
کی و مصر فن سنة ۱۹٤۷‏ منهدبا من الجمم الملبى الإسپانى فى 


و 11 


. عة عابية طاف لاما بمرامم الشرق الم ى ابا‎ 
: ومؤلفانه وأعاته كثيرة جدا » وسا كتنى هنا بأهها‎ 
— n texto ãrabeê occidental de la leyenda de, Alejandro. 1990 
—_ Poêmaš arébigoandaluces. 1940 
El Libro .de las Banderas de los campeoyês .de Ibn Sald, 
1942. 
. ان سعيد مم "رجة وتمليقات‎ ٩ وهو نص « رايات‎ 
— FEI sentimienlo de la belleza en la poesia ãrabe, 1943, 
~~ lina Voz tn la Calle [(Aben duzmên), 1943. 
—- Quasidas dê Andalucia pueslo el verso Lastellano ,1943, 
— [bn Zamrak, el poeta de la Alhambra, 1943. 
~ Un Alfaquî espanol : Abu Ishaq de Elvira, 1944. 
— Antoloğia Arabe para principiantes, 1944. 
— Cinco poetlas Musulmanas, 1945. 
— Sobre agricullura arãbigoandaluza, 1945, 
— ln Êclipse de la poesia en Sevilla, 1945. 
— la Silla del Moro, 1947. 
~— Sevilla a comienzos del Siglo Xll. 1948. 


e 
هذا » والأسټاذ جارئیا جومیث شاع مروف فی إسپانيا » وهو يترم الشمر‎ 
المرنی إلى شعر إسانى وينشره فى الجلات الأديية الساثرة » وله فضل عظإم‎ 
فى تعريف جهور الاإسپان بار المرب وأدبيم . وهو لا يكف عن دراسة‎ 
هذا التراث ونشر لار » أو رتبا وشرحها وعليايا بملكة الأديب الناقد‎ 
. الما اقيق‎ 
مدعوا من الحكومة‎ ٠۹١1 وقد زار غسية غومس مصر ف شتاء عام‎ 
الاشتراك فى الاحتنال باليوبيل الفضى لامسة فاد » وكآن من مدحثهم كلية‎ 
الآداب بہذه الماسعة لقب دکتور خری تقدررا هود . وقد اتتہزت جاممتا فزاد‎ 


ef‏ ملف الاب 

وفاروق فرصة مقامه فى صر إذ ذاك فدعياء لإلقاء عاضرات فى الأدب الأندلسى 

على لابا » وقد أل هده الماضرات خلال شہری فبرابر وأبریل ٠۹۵۱‏ . 
وهو ممنى الآرت بوضم نظر بة جديدة عن الموشحات الأندلسية » وآنخر 

ماظهز من أعاله الملبية هذه الترجة البديعة التى نشرها لطوق المامة لان حرم 

قدا ما بأوى دراسة بين أبدينا عن الطوق وصاحبه » ومهداً ها بدراسة 

جليلة عن الطوق بقل أعظ مفكرى الإسبان المعاصرين خوزيه آورتيجا 

إی جاستء . ٠‏ 


ڪڪ ماف 


(1) 


آدم مینز — ٣‏ 

آسین پلاٹیوس س 4٣٤۴٦ ٤۱1‏ 
ان الابار س م 

ناغم ن سيل الإسرايل = ٣١‏ 
ره ر ر )ا = e»‏ 

اليش ( الفاغر ) سس ٣١‏ 


آنا س ۾ 
أحد ن إبراهیم بن قلزم س ١١‏ 
أدب قسصى أندلى س iY‏ 


ان دريس المزری س ١ب‏ 
ادریس بن المان س ۲١‏ 
الأراجز التارغية س ١١‏ 


أرسكة لإ زخارف ) س ٩‏ 


الأرقى إل 
الأرك ( مرقة ) س ٣‏ 
الأزعال س ¥ 


آزجال ان قرمان س ٣۲‏ 

“u YII A; ¥ — سانا‎ 

إسپانيا التسرانية = ٠١‏ 

و ساق الإلری س ۲۴ 

أو إسحاق ن خفاجة ساظر : ان خفاجة 

إسحاق الوعلى س ٠١‏ 

الأسعد ن اراح بن بلبطة — ۲١‏ 

الإسكریال س وع 

الإسلام الأندلسی س ۴۳ + ٣١‏ 

Fl 4 FFE YE ı TY —- إشيلة‎ 
Fa yg TE 

آشمار أسبوة تابه ) س 14 

الأشمار الأندلسية س ٠١‏ 

الأخسار اللغربة — ٤١‏ 


الأسنھای ء داود س ١١‏ ١إ‏ ١٣ع‏ 

الأصے !اروا س ٣١‏ 

الأعى الطللل س ٣١‏ 

أحات س ۲۲ ء 1٣۲‏ 

الأیارقة س ٣۷‏ ب ٣۳‏ ب +٣‏ 

نو الأفطس — 1i‏ 

انلالون ‏ ھ] 

ألان أسترامادورية س ۲1 

آلف لله س ٠۳‏ 

آلفو تو السادس س ۲١‏ 

الإمارة الأموية الأبدلسية س ٩ء ١۸‏ 

ان الإمام س وم 

اسيق القیں = ۲ه 

الأموبون س ۴ ب إل 

الأمويون الأندليون س ۷ 

الأمي الطليق ؛ آبر عبد اللك سيران بن 
الم بن روان بن الاسر ١١‏ » 
iY‏ 

الإجبل س 4., 

4١١١۹ ١١ الأندلیون س‎ 

الآندلیس السلا س ۷¿ ۱۰ ۲ ۱۹ 4 
e TEEGTT‏ 

آندلوسیا س ٣۷‏ 

الأوسب س هى 

[بطالبا س ١۷۷‏ 

ایکاروس = ۱۰ 


(ب) 
باس الرماة = ۴۹ 
ہاوبة روما = ۴٣۳‏ 
الازی الأشہب ت ٠١‏ 


Nef‏ داف 


الستري س 1 

ابو حر سفوان ن إدریس س ۳۴ 1٤)‏ 
پدرو الیای — ۳۹ 

البديم فى وصف الربيع ( کتاب ) س ۲١‏ 
عد ار ن قران س ء۴ 

ابرعم س 4 ي ۴١‏ 

ر ع التب = ٠١‏ 

ر وقالس و 

ان با س ۳ ن ۷ 

شار ن رد س ۴ ¿ ھ ‏ 

بطلو س س ٣‏ ۽ ٣۸‏ ع .١‏ 


| af NTaINAE NT طداږ س‎ 


. FER? E fe 
م١ القام س‎ 
٣١ آو بکر ن زعر س‎ 
٣۸ آو بكر السرل س‎ 
۲۸ ابو بكر الطرطوشی س‎ 
٣4 او بکر بن لیل س‎ 
۲٤ و بک عبد المریز س‎ 
٣ ٤۴١ اہو پکر بن مار س‎ 
او کر التکندی س بب‎ 
¥»  یاکلا یکر‎ 
م٣ أو بگر ن الثالة الیائی س‎ 
: او کر د ن اعد السو ری س انط‎ 
۰ السثو رى‎ 
ج١‎ — آو بكر الغروی الأغی‎ 
1» او کر ي بن ب س‎ 
۴١ اللاي المفسى س‎ 
4 ١ اوسکان س‎ 
ي إا‎ ۷١ رة ص‎ 
TE ان البطار س‎ 
١٣ البيم المستمريية س‎ 


(ت) 


التأثر الفرق س ٠١‏ 
القليد الاي د اء و٠‏ 


ار عام as‏ 

التوابم والروابم (رسالة) س ٠١‏ 
پول س ۳۹ ن ۷ل 

تسو رانك ج ه٣‏ 


(ث), 
الفانة الأندلية س ١١ء‏ ۷۸ء ۳۷ 
اقافة العرقة س ٠4‏ 


ج( 


ان جاح الساغ الإشيلى س ١‏ ؟ 
الحاحلية س ١‏ 

الماملون س 4۴ 

جبال الأطللس س ۲۲ 

چبال بیس = ,۳۷ 

سل طارق س 4م 

جل الفتح = ٣4‏ 

الرزرة س ۷م 

ر رة شق — ۲4 

أو حفر أحد الكباد س ۴١‏ 
أو جشر ان ال س ١ء‏ 

أو فر سعد = د٣‏ وا 


جيل المذرى س 4ا, 
اجان س اظر ابن خفاجة 


الجرارى العرقان ‏ 1 
الموف الر تنا س بب 
جودو جیزلی س ٤۵‏ 


( ج( 
حازم الق رطاجنی ص ۳١‏ ,۽ 1٦‏ 


بالسابة ! (قسیدة) س ٣۹٩‏ 
امب الأفلاطوتی س ۳ 4_ 


ها 2ل 


الب المذري س ٣ع‏ ء ١ء‏ 4 

حب اعراق س 1غ 

ان یب اللی س ۳م 

این جاج ٣٣٢‏ 

اجاج الیای س ۹ج . 

ابن اجاج » الین بن أحد — ٣‏ 

ا ا ا 

امام س ١ب‏ 

ان اغداد س ٣‏ ۽ 

امداق ( تاب س ١ب‏ 

ان حزم ء او گید س ا ال وو ر ۹ 
{ir ldili AY‏ 

اة اة اسه ١‏ 

أو امسن عل ان حصن س ١ء‏ 1ء 

أو المن الفرثى الأشولی س «١‏ 

بو المسن بن لبال س ١م‏ 

المسين دن مفر س ١‏ 

حصن فرج = ٣‏ 

ان اہی السین س ٦‏ 

حفصة الركوئة س ١ب‏ 

الملاج س ب 

الم اتسر س ۳١ء +٣١4‏ 

زة رن ابی شیف س ٤‏ 4 

حور مڑمل س 1۹ 

الياة المديدة ( لتاب ) س رل 


(څ) 
الالدان ‏ ۳ 
ان خرو س ٣۹م‏ 
المسال ( كتاب) س ٠۷‏ 
ان آی السال س A‏ 
أن فاحة -— I (Fr | | A‏ 
FA‏ 
اة س YT FA ¢ A‏ 
الحلافة الأموية س ٠١‏ 


اللانة الأموية الأندلية س بب 
ان لدون س ٣۸‏ 
أن لان س ٠١‏ 

)د( 


الال س انظر : عبد الرحن إن معاوية . 
ساق س TT # ۷: ١۹1‏ 

آن دراج السطل س # ا 

١ = دىشق‎ 


Ler الاسر‎ ٣ 


خوك سوال gp‏ 


ووو کا 


(ذ) 


اللخيرة فى اسن أهل الزررة ( كناب ) 


f 
۲١ ان ذی النون ساحب طلبطلة س‎ 


)د( 

الاش مت 

ان شی ریه س ٤£‏ 

أبو عبد الرحن إن الین س ه۲ 

عبد الرححن الأوسطا س 1 

عبد اارجن الام الستظهر باق س ١١‏ 

عبد الرحن ن معاوية ¬ ۷ 4١١٠۹‏ 
11 

ان رزن ساحب السملة س ٠١‏ 

رسالة فی فضل الآندلس س ١۴ء ٣١‏ 

الرشید — ١ا‏ 

الرمافى ‏ أبو عبد ال د ن فال اللشسى 
(aq gpg —-‏ 

الو ملد س وه 

الرمكة س ١م‏ 


رة س إل 

: الرتدى » أب التاء  LET‏ 
. وییاء خلان = ۷ء ۲) 

| رینپارت دوزي س ٣غ‏ 


ف خی ق 


(ذ) 
زاد امسار ( كعاب ) س ٣١‏ 
الرزیدی = ٠١‏ 
الاق س ٣١‏ 
ان الرّچاق — ٠۹‏ 
او ز ریا الف س ۷٣م‏ 
ان زمرك کد بن بوس ادر ی س ۳۲ ۾ 
iretAa‏ 
ان انی ژننین س ١+‏ 
الرحديات س وب 
الزضراء س ٣إ‏ ۽ إل 
شو رر س ل 
الرعرة از کاب س دا ء ۳غ 
و زید عبد الرحن بن مقلا س ۲١‏ ۽ ۸ه 
ان زیدون س ٣١‏ ب ۷٣‏ 


س) 


صاقو تا رولا س ۴ع 

أو السات س ٠١‏ 

تو سرام س ټم 

سر اال س + 

ابن سعد للغر ف » أو امسن عل س 4 
ar TY‏ 

سد ت و ا 

السيد القسطور — ١۹٩‏ 


(ش) 
الغابشی س , 
العام س ۴إ ع ا ب ب 
ان شخیس  ١١‏ 
ان شرف الرجی س وم 
الشرف س ۴١‏ ي 1م 
شرلان س ١‏ 
شریش س ١‏ م 


شربفة المي س ۹م 

الششترى س ٠١‏ 

السعر الإسپاى الأعریي س ۸ 

:١١ء١:١ الشعر الأندلى س ءا‎ 
+4FArtTITE TFA ETF TY 
ag ETE Êh 

الشسر التارجنی الإسپانی س ١‏ 4 

الشعر التکاتی س ه۸ 

الشعر المرلى س ١‏ إ1 

اشر المرب الفدعم س د ¿ ۹ :۷ 

الشمر العر ن الفدم الحدث س ١‏ ۽ ٠١‏ ۽ 
¥ 

العدز القسسي = 

شر الاح س ê‏ 

الشعر اشرق س د 

شعراء ااقرب اسلاس س إ٣‏ 

شعراء إفرغية س ۲١‏ 

شعراء الأندلى س ۲١‏ ء ۷ء 

شغراء البلاط س ٠١‏ 

شعراء الاعلية مس ١إ‏ 

شع اء فة س ل 

العمراء اخسون س ١ب‏ 

شر اد الق س و 

القند س ١إ‏ ي ول 

شلے ت ١‏ ۽ إا 


5 


ان شید ء او عا س iT: Y#‏ 


ص ) 


ان ساره الشثريي ص{ 

ساعد النیادی س ع 

فة الق به س و 

سقالية القصور س ه١‏ 

أو السات أمية بن عبدالمز بز الاى  TA‏ 

الصنو ری ؛ او کر جد ن اعد س + ۽ 
۴% :۳ 


Lh جتان‎ 


)ط( 
ان طاغر شاع عر سة سس »¥ 
طر پائ س ف م 
لطر بقة الفاحة س وء 
الطربقة الععرية العرقية س ٣١‏ 
لبطلا — ٣٣‏ 
الطراٹن س وء ٣م‏ 
طوق الجایة س ۷ا 4 


(ع) 
ان عالدة س ړم 
الال إذر بس ن حي المع الخودی س ۸ه 
ا عاد سے ۳ 
و غاد ص ۲ ل ی ۷ ن ۳ 
عادة ن ماه الپاء س ف 
بتو الاس ص ۴ 1 ۷ ب ۴ ا 4 +1 


أو المباس آحد ,ن سید اللقب پالس  ٣١‏ 


عباس ن فرتاس س ۰ , 
عباس بن تاس س ١١‏ 

ان عدون س ھ۲ ¿ ١‏ 
م 


عبد المزز إن خيرة المعروف باشل د ۲ 
عبد العزيز إن الفبطورلة ‏ ٠ء‏ 

عصر الإمارة س ٢ا‏ بي إل 

عضر الإارة الأموة اتدل — ه 

عر ال مار تین س و 

السر الآموي س ٠١‏ 

العصر ال الى س ۷د 


عر اللاي س ¿١‏ ۳ل 

عصر السید = ٠۹‏ 

عضر الطرائ س وا ب 4 

المصر الرابطى س ۴١‏ ب ٣۷‏ ب ١م‏ 
عضر اوعدن س ۴۲ ب ٣م‏ 

عص الولاة س ه 

النفاب ( موقعة ) س ٣ب‏ 

المقد الفر بد د ١٤‏ 

ابو الملا ن هر س ٣٤‏ 

ان العلاقف س م 

الملل اليج — { 

أو عل الال غ 

ل ت نافع الملقب بز رياب TEN‏ 
ان یار س إ٣‏ ب 4ھ 

مر ن مون س ۱۲ 

مر إن أل ريمة س ٤۹‏ 

عترم س إ 

علوان الرالمات ولط بات س ٣م‏ 


غ 
نو غاية  ٣#‏ 
غریب إن سبد الله س ٠١‏ 
فرسية لومس ص ب ر ر ۾ ٣۹‏ 
غرناىلة — 4 4 (FAC TY (YF‏ 
tier‏ 
ان سد الففرر س م 


(ف) 
فار س ۴ 
ارسية  ١١‏ 
لس الفْضة س +١‏ 
ان فر ج المیای س 4ا ء ٤+‏ 
فر اندو ولیزابلا س ٣۹‏ 
الفسل ( تاب ٠۷  )‏ 
القن اسلاس س 1 ب د 


ê '‏ 
الفن الز طا الکاشسى — f]‏ 
لفن اللصر ى س 1١‏ 


(ق) 


بر القاس لف إن فرج الإلبوى امروف 
باأسبيسر س ٣‏ 

الفالي الفا لفن سب 

اید الفتیان س ٣۹‏ 

بتو القطورة س ۳ ج A‏ 

القديس بول حوس س ١۲‏ 


اتزویي = ۲۰ 

العا س ۾ 

الفسة الموريسكية س ١‏ 
قلاید النلبان ( کناب ) — ٢۷‏ 
فر (جارية ) س ٠١‏ 


)ك( 
الكوليج در فرالن س ٠٤‏ 


(ل) 
ان اللباة س" ۴ 
لان اين ن اللي“ وم 


(e) 
1 اردق س‎ 
۵ ماسینیون = 1 ۲ غ1‎ 
مالفة س رج‎ 
١و الالكةس‎ 
NFreVeid rt f الثئي س‎ 
۲ اتوکل صاحب لیوس س‎ 
۸ یو سبدافیید مد ن عدون س‎ 
٣۹ کد بن آحد بن لاپوق س‎ 
اپو مد عة اس م‎ 
۲ ۲ آہو د عند للل بن وحبونللر سس س‎ 


د بن عبد الت بن القرلة س و 

د بن حي الفلفاطل س ١١‏ 

ی الین ن عرف = ٣۹‏ 

او ای عاص بن ژد — N»‏ 

مدو اس اافصور س 4١‏ 

عبش الاق س 4 | 

٣١: ٣۸ اأراطورن س‎ 

سیا کش س ٣٣‏ ۳4 

ان عم الکحل س ٣١‏ 

نة د ول 

و ری س ۸ 

اة س ٣٣‏ ب 

اأستعر رن س ٣٣‏ 

مسل ي — 1١‏ 

المح س 1ء ٣ه‏ 

عر س م٣‏ ے٣٣‏ ۽ د 

أب المطرف الغز الى س 41 

ان العا — ٣‏ 

لتس بن ساد ع س ٢‏ 

الستضد س لال %4 

4 TIF qı FYE, ¥1 — الد‎ 
TY fF 

الم ى ص غء بإ ءآ 

العلقات س ١‏ 

الخار بے س ١ج‏ 

الغرب = 11۸ ۲۹1 ,+ د ب ۳A‏ 

الغرب تاب ) س بم 

اندر ن هود ساب رة س ١م‏ 

مقدم آلاری س ب 

القری س ٢م‏ :م 

القصررة ا خصيدة )س إل 

Kê ir ان الملم‎ 

منارة زارا سا ٣م‏ 

منندذ پیدال س ۽ | 

النسور ن أن عاس س۴ MNE E‏ 

نة الرساقة س ب 


الوسبتق الإسبائية  ٠١‏ 
الوشجة س ۷ ١٢‏ 5 
عند اومن ن عل م 
میمون إن اخبازة س ۵م 


(ن) 
الناصر سح ١١ء4١‏ 
ھون بنت ااقلاعی س ١م‏ 
أو صر الفتح بن خاقان الفلاعى س ۷ب 
نو ر س ۹ 
ناعرو س ءل 
نفج الطب +۳ 
النواحی س ٤۸‏ 
آولوایس س ج 
النورمان س ١‏ 
السوريات س" ١١‏ 


وار ل 
)هھ( 


ITT ن عالیه الإلری س‎ 
a e mE 


ساف ۹ع 


غورائیو کنداورونا س م« 


)د( 
الوادى الکر س ١٣ء ۲٤‏ »ب 


ولادة س م 
أب الوليد حسان بن الصيمى = ١‏ 
ألو الود اجى س ۲١‏ 


أو الولید ن رشد س ٣4‏ 
پو الولید الشقندی س ۲۹ ۴٤ ٣۳۰‏ » 


أو الولبد اللخل ‏ ١؛‏ 


( ی ) 


غي المزار س له 
څې بن حم الفزال س 5 
ي بن عطبة ن الرققی س ٣۹‏ 


ې ان جر س وم 

آبو جي بن الملم الطنچی ۰ ۲۹ 

چقوب النضور س ٣٤‏ 

اوسقف نن احفین المرابطی س ۲۲ ي 
NA ¥"‏ 


ا 


٤ 


ا 


Ne 


١ 


٦ 


a o |1 


م۳۹ ده 


۹م 


I e 


۱١۹م‏ ۳ د 


۹۳۹ 


Avertissement 


La version originale dê cê prêclêtlx opüšêule du döyêli 
des arabisauts espazprols, Emilio Carctla Qéimez a dêëja paru en 
deux éditions : Îrançaise et italiennê,. En prêparant la présente 
traduction arabe, j'ai pensêé qu'il y aurait certainement des arabi 
sants ët êtiHants europêens qui aimeralent bien avoir ã la 
porlêe de leur main. lI se ttouverailt également des spêécialistes 
qlii dêsireraient avoir sous les yeux les textes originaux des 
citations arabes auxquelles I'autêeur a fait allusion al cours de 
sor bxposé et des poèmes qu'il a publiês dans ce livre. C'est 
dans ` lintérêt de ceux-ci et de ceux -lã que ces quelques lignes 
de prêsenialion soni deslinêes. 


En reproduisant les citations que I'auteur a mentionnées et 
les passages auxquels il a fait allusion, je ne me suis pas mité 
ã la version espagnole, mais j'ai donnê, parfois, des passages plus 
dêtaillés. Les lecteurs qui chercheraient ã collationner les vêrsionıs 
espağnûalê êt arabe sont pris de relever la chose. 


Fal ecru nécessaire d'atlirer I'aention sur la version origi= 
nale dêş poêèmes que I'on trouve ici. Bien que je me sois 
borné, en général, aux vers traduits par le prof. Ûarela Qémêz, 
il m'a paru indispensable, toutefois, d'abandonner cetle règle dans 
les cas oû j'ai jugé prélérable, pour I"inlégritéê du poème, de 
menlionner deux ou trois vers de plus tirés du texte original, 
Û2 toute façon, cette addition a êlê mise entre parenthèses, 


]: saisis cette occasion pour exprimer mes temerciements 
sincêas ù auteur, mon éminent ami Emilio Qareia CGûmez, pour 
I's ıtarisation qu'il m'a accordée de publier cette tradıiction.,. Ausêl, 
c'est ã lui que je dédie ce travail en hommage respêctueux. 


Hussein Moniz 


